Introduction

The Comprehensive Aramaic Lexicon (CAL) Text

The Aramaic text for 1st Ezra (Esdras) is from the Aramaic text found on the
Comprehensive Aramaic Lexicon's website. The errors in any Aramaic word
spelling are either caused by the copyist posting onto the internet or an original
error in the source document. The errors are in the text as of 2019 but may be
corrected on their website later.

Pronunciation

The Aramaic pronunciation of the Aramaic text is the Chaldean
pronunciation.

Aramaic Grammar

Sometimes the Estrangela Script won't show the reader when the letter Beth
has a "w" or "b" sound when a verb is conjugated. This is especially true when the

nn

Beth is voweled with the "a" or "i" vowel. Suppose you have a verb like aa. (i-

thiw) "he sat." The Beth originally has a "w" sound at the end of this word. If it is
conjugated in such a way where the first syllable closes and the Beth begins the
next syllable; then it will have a hard "b" sound (examples: .~aax "sitting" [Matt.
20:30], a4aa "she came near" [Matt. 26:7], saws "I took" [Matt. 27:9], saew "I gave"
[Matt. 27:10]) . However, this rule doesn't apply if the verb starts with a ai-yin
(example: a3as"she did" [Matt. 26:10]). Or when a letter is suppressed (example:
touaw "being given" [Matt. 16:4]. Or if there is an additional letter after the first
closed syllable (examples: . eaaas "they shall touch" [Matt. 14:36], masxso "being
left" [Matt. 23:38]). Finally, it also doesn't apply to words beginning with "yodh or
nun; because the "y" and "n" will disappear in a conjugation - making a two letter
root. A few examples include: . eams "they shall take" (Matt. 16:5), . eaea "you will
receive" (Matt. 21:22) and . eaas "they shall sit" (Matt. 20:21). An irregular word

would be: ..axian "thinking" (Matt. 16:8) -
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Hebrew / Aramaic Names

I have generally given the correct Hebrew transliteration (pronunciation) for
Aramaic names of Hebrew origin (example: Auiim, [s-ra-yel as Yisrael, :Xaaq zchar-

ya as Zecaryah, etc.). However, if Hebrew has a name that is originally of Aramaic
origin, then | often transliterated it in the original Aramaic pronunciation (example:

=3 Babel as ba-wel).
(l.e. Eoopag A) @i 1565 1390

The (so called) First Book by Ezra (i.e. 1st Ezra / 1st Esdras).

1 Ezra 1:1-55 = 2 Chronicles 35:1 - 36:21

Chapter 1 1: o184

(the Passover) ik a8 (Yoshiyah) 2xe. (& celebrated) aase 2
(to [the] LORD) a3 (in Yerushalayim) asx3es
(the Passover lamb) i a8 (& he offered as a sacrifice) w33é (of him, his) ot.s
(first) %34 (of the month) wiass (on the 14th day) 13esss:
(the service of) .&8qa (over) A< (the priests) wieas (he set) awai (When) as: 5
(they were wearing, clothed) ..ass0 (while) 2 (their days) . eonsa
(of the LORD) 53%3 (in the temple) ewaas ([in] stoles, vestments) iy ois
([&] the servants) 1aas (the priests) w3ed (to the Levites) ixas (& he spoke) aoie: s
(yourselves) . aa8 (you) .saai (sanctify ye)oxas (of Yisrael) Srmnra
(holy) :&=24 (of the ark) 1§eamms (kind) soes (to the LORD) 1Xaws
(holy) 14=2a (the ark) :8aaat (& they placed) ewéo (0f the LORD) 1ia%s

(the king) 13a% (Shelomoh) . swasex (Which built) iss (that) ee (in house) :4.as
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(David) a+o32 (the son of) eas
(You have) . 6a8 sz (no more) S (Yoshiyah) Lixen (& said) awio: s
(therefore) Las (& now) k& (the shoulders) 18403 (0n) A< (to carry it) efaxwos
(your) .eady3 (God) 268 (the LORD) 15a%8 (SETve ye) améda
([to] people) wass (& give rest [refresh, relieve, satisfy, calm the wrath] ye) asatio
(the temple) 1448 (& prepare ye) aafio (of Yisrael) Sniseniz (His) otsa
(according t0) i (your) . a3 (families, races) :453x (according to) ¢
(according to) i (your) .aa\.» ([prescribed] days) 140 (the service of) .ides
(of Yisrael) Auzimara (the king) 1340 (0f David) a+e3a (the writing) 134s
(the king) 1330 (of Shelomoh) . ewssexs (the hand) 23+ (& by means of) aae

(his) et (son) 23a

(according to) i (in the holy place) i23em aoa (& stand ye) ewomo: o
(your) .sat.s (of families) :443x%2 (of the rooms) :a35 (the division) 1£Sea
(of brethren) wuia (Who formerly [were]) msaa .03 (those) (a6 (of the Levites) 1aasa
(& the portion) :4iws (of Yisrael) A.su.2a (the sons) s4s (your) . eatss

(of the Levites) <485 (of the families) 14353 (of the temple) 1432

(the Passover lamb) w3 (you shall offer) . emasa (in order) wbasa: o

(make ready ye) aa; (the sacrifices) s (after [the manner of]

(the Passover) wi.a (& celebrate ye) oaass (your) . sty (for brethren) wais

(that) o (of the LORD) wia%3 (commandment) wijaea (according to) et

(to Mosheh) ixews (Which was given) acuais

(that) oé: (to people) wass (Yoshiyah) ixen (& gave) axio: o

(& from) .o (& lambs) 1520 (sheep) wais (Which were found) saax:s
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(thirty) .~a$a (for the Passover) v as (of the goats) 143 (the kids) 26s
(thousand) :24si (three) :48a ([&] bulls) 1364 (thousand animals) 1X48i
(these) .~3& (resources, property, riches) iy &an (& they were given) eaonate
(of the king) 1335 (from [the allowance]) .»
(for the people) w88 (his) edsa (& control, possession, gift [CAL]) rix3se™
(& for the Levites) 1.é\ss (& for the priests) meass
* Note: 2 Chronicles 35:7 has the word 1ilaa "property, possessions, cattle.”
(& Hazael) Aaiimo (& Zecaryah) 1Xaaye (Hilgiyah) satu (gave) oaew : .
([of] God) 28515 (of the temple of) a3 (the rulers, overseers) 1.5
(sheep) w=as (for the Passover) wi a8 (& they gave) eaoue (to the priests) weas
(thousand) :248i (two) ..3a (& goat kids) 12386 (& lambs) 13w10
(three hundred) 1:658a (& bulls) 25046 (& six hundred animals) 1:58%0
(& Nethanel) s aaio (& Shemayah) 1ssoxs (& Benayah) 1ize -5
(& Ochielos) A.iwio” (& Hashabyah, [LXX]) iiaxme' (his brother) ~ciami
(gave) anx3 (of the Levites) ilass (the overseers) w.i (Yehozavad) advene’
(one thousand) z4s: (sheep) waas (for the Passover) wias (to the Levites) 1aau
(seven hundred) :u684= ([&] bulls) 1364

! / is sometimes the Greek translation for the Hebrew name
Hashabyah [Hashabiah - KJV] (1 Chron. 25:3, 19; 26:30; 27:17; 2 Chron. 35:9;
etc.). Hashabyah is transliterated into Aramaic as iz > OyinAog is the same as

IeinA / 5%°p7 (2 Chron. 35:9). 3 Also pronounced aije...
(comely) asud (very) anax (were done) ~ee (these things) ..8é (& when) ade: -
(they had) . eet a2 (While) 23 (& Levites) wnése (the priests) el (stood) esws
([their] families) :433x (according to) i (the unleavened bread) 213,44
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(before) =ia (the portions) :4éio (the governorship of) aeax.s (& according to) io
(according t0) i (to the LORD) 1Xa%s (to offer) eaiiss (the people) was

([they did] in the early morning) i3 .= (& thus, in this way) riiee

(as) ¢t (with fire) 150aa (the Passover) i a8 (& they roasted) woonoso: i

(they boiled) o= (& for the sacrifices) wazats (Was) 1éa (that being right) =a¢s

(with) = (& in the caldrons, metal pots) iwaass (in the large hanging pots) 33aas

(& they brought [them]) ot=0ie (pleasantness of odor, a fragrance) rivs aosorms

(those of the same race) was; s (for all of) . eotas

(even they) .saao (they prepared) oo (these things) ..8& (But) .2 (after) 345 : .

(their) . eetss (brothers) wai (& for the priests) weise (for themselves) oo

(of Aharon) . ¢3e1i5 (the sons) G

(the fat [-parts]) 15548 (Were) osar (Offering) .ommo (For) s (the priests) e 8.
([they]) s (prepared) eag; (& the Levites) ixase (night) LA (until) woas

(their) . set3 (brothers) wui (& for the priests) wmeise (for themselves) L sos

(of Aharon) . e3eii3 (the sons) iz

([&] sons of) = (the priests) wei (Also the singers, psalmists) wissgoo : 2

(of them) . 6o3 (the order) wag; (over) AL (were) osar (they) . sonds (Asaph) asi
(David) a+e3 (that by) x5 (those things) .. (according to) i
(& Zecaryah) 2asye (& Asaph) asie ([were] arranged, appointed) ..mado
(those) .as& (& Eddinous [LXX]) mescantol

(the king) 13a% (who are of the palace of or from among) aa .3

Eddwvoug / Eddervoug = I610wp / 13577 (2 Chron. 35:15)
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(every one) ands (concerning) A& (& the doorkeepers) ws3do: o

(was) 1éa (there) asz (not) £ (the doors) w34 (were at, from among) sa .»
(from) .» (any one) ai\s (Who would transgress, fail, neglect ) aisas
([they]) «sae (his [appointed] days) esss 1ésec (the service of) idaa
(prepared) o= (the Levites) iias (their brethren) (setsa wai (for) s

(for them) .o

(those things [that belonged]) .84 (& they were accomplished) ..twixio: o

(day) wbe (in that) o&= (the LORD) wia%3 (fo the sacrifice of) awaas

(the Passover) wi.a ([so they were able] to have, hold) 1éemas

(before) aia (the sacrifices) rwaa (& to be brought near) eaisswse
(according to) i (the LORD) i35 (the altar of) cuwaaw

(Yoshiyah) »xa. (of king) 13803 (the commandment) 8.

(those) . es (of Yisrael) Aurimaia (the children) Lua (& celebrated) oaase: o

(the Passover) ik a8 (this) e (in time) rizga (Who were present, existed) omdaxis

(days) 14%ex (of unleavened bread) 152445 (& the holiday, festival, feast) 131880
(seven) ilax
(this) e (that [was] like) i (a Passover) 14 .a (There was) 1é6e (& not) wSo: s
(of the time) riaya (the days) 18&5as (from) .» (in Yisrael) Aurieais
(prophet) 1ias (that) o& (of Shemuel) Auzosox3
(celebrate) oaas (didn't) S (of Yisrael) Auismaia (the kings) wadse (& all of) Leotae: s
(which celebrated) aass (this) wia (that according to) i (the Passover) ii.a
(& the Jews) Lojene (& the Levites) waado (& the priests) rsede (Yoshiyah) rixe.

(who was found) wsaxia (even that one) o& (Yisrael) Auidmn: (& all 0f) atso
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(in Yerushalayim) adx.362a (their kingdom) . eetss 18eat% (among) ss

(was) 16e (reigning) e (While) as (eighteenth) :3esisas (in the year) 1&asa: s

(this) i (Passover) wia (was) 1o (Yoshiyah) sixa.

(the deeds) 2338 (were upright, directed, guided aright) oc3aate: s

(with a heart) 134= (his) eA2 (LORD) 3% (before) aia (of Yoshiyah) iixas
1803 aednaxs (full) Law

(of the loveliness of fear = "piety, reverence toward God, true religion, orthodoxy)

(But) .2 (that about him) .eets5 ([&] those things) .. : =5
(b/c of) L (former) m3a .03 (in times) raaia (Were written) .aeas
(who sinned) i3 (those) .asé

(& committed wickedness, spoke or acted impiously) asxsio

(than) .» (more) a.as (against the LORD) a6
(& those) .3&e (& kingdom) 1§eatse (people) ws (every) As

1§ eak8 asan (Who grieved [annoyed, distressed] Him) .oraisis

(by [their] faculty of sense, perception, awareness, consciousness, intelligence)

(against) A& (were standing) .sxs™ (of the LORD) iXa%3 (& the words) 1we
(Yisrael) \niden

* .oxa "stood" (CAL).
(of Yoshiyah) ixens (this) 13é (deed) 18238 (everything) ofs (& after) sddo: 45
(the king) 133 (against Pharaoh) . asaas (occurred, happened) axas,
(war) v33a (he [was] coming) :af (that while) 23> (of Egypt) .~3.e%3
(by, at) A< (in Carchemish[, Syria]) xews33a’ (he should raise up, make) ami

(to meet him) edya 13028 (& Went out) =dss ([the River] Perath) aia
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(Yoshiyah) cZxe.
' (Jer. 46:2). Also pronounced xawa3s (Is. 10:9).
(while) a3 (to him) aaés (of Egypt) .«3.%2 (the king) 133 (& sent) sixo: 2o
(of Yehudah) jeem3 (O King) 1380 (& you) «Se (to me) -3 (What) mis (saying) asi
(by, from) . (I am) iz ([that] sent) 33xs (against you) ¢&és (It is not) oS : os
(war) 134a (the Perath [river]) aa (for) s (by) s (God) :é8i (the LORD) i3
(is) ~erodnz (With me) .as (the LORD) a% (& nOW) wxéio (iS) ~orodnt (My) o3
(you shall be) zeas (& not) :$o (Depart afar [from me]) auwmsi
([to] the LORD) »Xa%s (an adversary or against) iSaons
(it [from Pharaoh]) oS (he) o& (turned away) (aei (& not) wSo: s
(but) % (his chariot) et 14233% (on [the reins of]) A< (even Yoshiyah) sixe.
(seeking, wanting) 185 (in front of him) ed=aeat (to bring, take [it]) eaiasns
(the words) i (he was) 1ée (keeping) asi (not) $ (while) a3 (he was) 1éa
(that [were spoken] from) .s» (the prophet) ias (of Yirmeyahu) 1iwsia
(LORD) 1:3%3 (the mouth of) osoea
(war) :33a (with him [Pharaoh]) eads (he made) zwi (But) w82 4»
(of Megiddo) sass3 (in the valley, level tract, lowland, plain) 18«54
(against) aas (the [Egyptian] captains, generals, rulers) wax.5 (& descended) osmnss
(Yoshiyah) 2xe (king) 138%
(to his servants) ot 12388 (the king) 138 (& said) awio:ms
(the fight, conflict) ixeasd (from) .o (remove ye me) aiamusi

(very, greatly) . (for) s (I have become weak, lost strength) adsoas

(from) .s (his servants) ed.» 1238 (removed him) ~oremasi (& immediately) 13m0
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(the battle) r33x (the arrangement [array] of) aea.ae
(of him) ed.» (second) 1awaXsa (the chariot) 14adaw (on) A& (& he ascended) atwe - 55
(for) a%. (toward Yerushalayim) aix.56:8 (he turned) aaa: (& when) aso

(in the sepulchre) 1324a (& was buried) aanazo (his life[, he died]) otaz 108
(ancestral, fatherly, paternal) L2&a:
([every one] mourned) s=za:* (Yehudah) aeen (& in all of) cdaze:s
(Yirmeyahu) 1232 (even howled, lamented) wSio (for Yoshiyah) Zixea

(& those) ..Auio (Yoshiyah) ixe. (for) as. (the prophet) 1ias

(their wives) . sois (With) =g (sitting) ..aak (who were in front of [him]) ..o 3a3*

(day) e (until, unto) w3 (for him) o8 (they were) oser (mourning) i

(to be [done]) 1sews (this) 136 (& was given out) asosate (this) mig

(of Yisrael) Auzima22 (the race, family) 164y (in all of) eda= (continually) smrivel

* Perhaps should read etaia: "they mourned” (LXX) & ..%3a3 "who were before
us."

(in the book) 13424 (are written) .axas (But) .2 (these things) ..3&: 28
(& every one) Ase (of Yehudah) aeens (of the kings) 1ales (of the stories) 14sz4a
(that was done) aisdeis (0n€) 23u (€ach) 1im
(of Yoshiyah) ixa.3 (of [every] deed or pl. awi-dha-tha "the deeds") :&aas3
(& of [his] understanding) :£e3i8aabas (& of his glory) et 1éusaxazs
(& those things) .~3¢e (the LORD) wi3%3 (in the Law of) owesnias
(& those things) ..3ée (by him) oo (Were done) ..a8aez (that beforehand) woass
(of the kings) 1adws (in the book) 134sa (are written down) .s.=3 (that now) 12
(& of Yehudah) 130030 (of Yisrael) Anzsenia

(the people) wos (Who were of) .3 (those ones) . a6 (t00k) azss (& When) ado: =t
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(Yoshiyah) iixé.s (the son of) eaa (Yehoahaz) wiisos!
(in the place of) <. (king) 13s% (they showed [declared] him) ~orenak
(he was) 1301 ~crodsz (When) 24 (his father) oty 23i (Yoshiyah) 2=en
(twenty-three years old) aSae .waos 1ix a3
"' AKA: Yohanan (1 Chron. 3:15).
(& in Yerushalayim) ad=.3ér30 (in Yisrael) suideia (& he ruled) (dwio: A8
(the king) 133 (& changed [deposed] him) ewaeio (three) 148a (months) ruas
(in Yerushalayim) mdx.3é1a (ruling) esSasts (from) .« (of Egypt) .o3%2

(& it was lacking to the people = the people were fined, lost) 1548 camia: 28

(talent) :5a3 (& of gold) ieaas (one hundred) 205 (of silver) wsie7 (talents) 1323
(one) 25
([as] king) 138% (of Egypt) .33 (the king) 138 (& showed, declared) waio: ot
(of Yehudah) 3eews (the king) 133% (his brother) o5 2ii (Yoyaqim) aaXes
(& of Yerushalayim) asx.5é230
(the great men, captains, nobles) wi33ess (Yoyaqim) menlen (& bound) asie: ot
(while) a3 (his brother) et 2ii (but) .3 (Zahrion or Zaraken [LXX]) . ox3a w!
(he brought him up) ewl slei [«333] (taking, holding, seizing [him]) awai
(Egypt) 3% (Out 0f) 50
' Zaprov or Zapoxnv=Ioayal / mx? even though the ending is a contradiction

of (2 Chron. 36:4). It can't be Zedekiah (see 1 Ezra 1:44) because the author used

two different names. * Black text matches LXX. ol slot is probably a corruption of

the word ! "he made him ascend; he brought [took, led] him up. Its variant

textual reading is @as3 "he led [brought] him."
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(twenty-five) xsio o308 (WaS) 1601 amroét (But) .2 (years old) viix a3 ¢

(in Yehudah) aecns (he ruled) «Aoi (When) a3 (Yoyaqim) aasa.

(which [was] evil) w5 (that) & (& he did) aas6 (& in Yerushalayim) adx.36130
(the LORD) ;5% (before) aia
(the king) 13%% (Nevucadnezzar) 3iaseas (ascended) atw (& afterwards) .o3ddo o
(of brass) w&ias (with a chain) :5eeis (& he bound him) eawie (of Bawel) Aass

(to Bawel) A.ai (& he brought him) etseio
(priestly, holy) ries (the furnishings, utensils, vessels) wis (also from) .o : 48
(Nevucadnezzar) s iaseas (t00k) ads (When) as (of the LORD) wia%;

(in his temple) od.z iSa.ém ([&] placed [them]) =g (he brought) s=oi

([that was] in Bavel) Aa4s

(about him) ey w (that were written) .Jwx3az3 (But) .2 (those things) ..a&: =
(his uncleanness, abomination) s :&eas, (& about, b/c of) Lywe

(are written) .4.as (his impiety, ungodliness) esxes (& the wickedness of) aexoz0
(of the kings) 1alsos (of the times; i.e. chronicles) 1a343 (in the book) 134as

(his son) ed.» 131 (Yoyaqim) awalen (in his stead) ~oed€a (& ruled) dwio: 1o

(he was shown or he showed himself, appeared) +eiaz (for) as (when) a3

([he was] eight years old) rasa 1Gx a3

(& days) 18500 (three) :48a (months) wais (But) .2 (he was reigning) s : =
(that) & ([&] he did) aas (in Yerushalayim) adx,3eia (ten) 2des

(the LORD) w:a% (before) =3a (Which [was] evil) wias

(N'wucadhnazar) 5ciaseas (sent) sax (when) aa (a year) iéax (& after) sddo: 20

(with) =< (into Bawel) =i (he caused him to pass, transferred him) eaasi
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(of the LORD) Za%3 (priestly, holy) »ies (the furnishings, utensils, vessels) 1%
(of Yehudah) jeens [as] the king) 13s0 (Zidgiyahu) 1a3.8 (& he showed) omeio: a0
(years old) iix a3 (he was) 160 wcoérz (When) as (& of Yerushalayim) adx,36130
(however, but, and [KJV]) .3 ([&] he was ruling) (Aswe (twenty-one) 13ms .~aes
(eleven) 15msam (years) 1=
(the LORD) wia% (before) aia (Which is evil) w.as (that) <& (& he did) aase: oo
(those) .3 (words) 1w ([some-] of) .» (he respected, regarded) aiaaz (& not) iSe
(prophet) i3 (that) & (Yirmeyahu) i3z (by) .o (that were spoken) .Zaoiaza

(the LORD) 1X3%3 (the mouth of) esoes (from) .«
(king) 138% (by) .= (he was sworn, put on oath) .wedaz (& when) ade: o

(when) a3 (the LORD) 1i3%3 (in the name of) esxs (N'wucadhnasar) seiadeas
(he defrauded, cheated, was unfaithful, acted treacherously or deceitfully, lied) as 3
(on the oaths, agreements or treaties ratified by oaths) eunseso=

(even when) ase ([&] he forsook, abandoned, removed, put away, separated) awsi
(of him) ot.5 (& the heart) :3A6 (the neck) :$3a8 (he hardened, stiffened) -=s

(against) A< (he transgressed) aas [= "he was stubborn"]

(of the LORD) iXa%s (the lawfulness, conformity to law, rightfulness) 14 o.sasni
(of Yisrael) Azsmaiz (God) 2652

(But) .2 (the rulers, governors, overseers, magistrates, nobles, prefects) ra%.30: v
(many things) 104 (& of priests) weiae (of the people) ks

(of) .. (more) a.a (& they ate) adazo™ (they spoke or acted impiously) asxsa:

(of all of) .eeta5 (the unclean meats, abominations) 14éas5; (all of) .~ota

(& they defiled, profaned, called or made common) eabe (the nations) wwss
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(which was sanctified) xasai3 (that) o6 (the LORD) ia%5 (the temple of) otases
(in Yerushalayim) == 3625

* eds20 (CAL).
(by the hand) 2= (of their ancestors) . sots3 1odis (the God) 168: (& sent) 3axo0: 0
(them) .12 (to bring back, cause to [re-]turn) eiaas (of His messenger) ot.z i3t

(sparing, regarding, having pity, being lenient) =143 (on that account, b/c) ~é=

(His tent, tabernacle) edsa tiaxw (& 0n) Ase (on them) . sents (He was) 16¢

(His messenger[s]) etss 1318 (derided, mocked) emwo (But) .3 (those) (saéi0: 40
(the LORD) wia% (that was speaking [with them]) A\ws (that) o (& in day) wbeiae
(who were laughing, ridiculing) ..assis3 (they were [the ones]) oéa . sommdnt

(He was furious) asiac ([that when]) ass (until) wsas ([at] His children) od,s 1iias™
(the wickedness of) aex-= (b/c of) Sy (His people) otss 164 (at) A<

([therefore] He commanded) aaa (its impiety, ungodliness) os=es

(the kings) 1alws (against them) . sens (to cause to ascend, bring up) emssat

(of the Caldhites, Chaldeans) 133833

* LXX reads "His prophets." Perhaps should read eA.3 1323 "at His prophets."
(with the sword) 14.6= (their young men) . seds» tawss (Killed) oAsa (those) .aadr: .
(its holy) eds3 12,28 (of temple) 18anéa (even within the circle, surrounding) :53ems
(the young man) waest ([on]) A< (He had pity, regarded, spared) ai (& not) iSo
(but) %2 (or the boy) 1A% e (or the old man) =0 (or the virgin) 1ileaas
(into their hands) .sen» X351a (He delivered) asxi (all of them) . sea
(priestly, holy) »ies (the clothes, furnishings, utensils) 1% (& all of) (setass : i
(& the small) :53a8486 ([both] the big, great) ra3ess (of the LORD) i3,
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(& the store-rooms) ma.seaide (the LORD) 153%3 (& the ark [chest] of) oaeaiats
(to Bawel) .= (they brought) etaei* (they took) eass (When) 23 (royal) 188480

* odsor (CAL). anmnveykav "they brought up" (LXX).
(the LORD) :33%3 (the temple of) aaas (& they set on fire) ezmoio:=s
(Yerushalayim) =asx3e:3 (the walls of) ew3ext (& they broke down) oixs

(with fire) 15023 (they burned up) eamet (& its towers) odya Lmdsoats

(all of) .«otas (& they brought to an end, destroyed) oasndo: s

(its glorious [magnificent, splendid] things) ot :8iaxs

(& those) ..8ane ([&] to maim [mutilate, injure, destroy] people) emasss

(the sword) 144 (with) =< (they brought) eAse: (of the remnant) 132k

(into Bavel) L.a38

odrs 1iata (his servants) ed.s 1234 (& they were) esa (somdnio: 21

(the Parsians, Persians) 1.$34 (ruled) eatwis (until) 263as (& [also] to his children)
(the LORD) X3%5 (of the word of) eistss (for the accomplishment) 1 Swoxt

(by [the mouth of] Yirmeyahu) 1isosi3

(the land) &5z (shall be willing, consent, choose) way, sz (until) woas : o

(the time) viay (all of) «8» (in [to] her Shabbaths) e€.5 1axs

(of her desolation) o3 1enne?

(shall she keep the Shabbath, take the Shabbath rest) aax4

(seventy) ..aax (of years) viix3 (until the completion) LiSwaxs

1 Ezra2:1-14 =Ezra 1:1-11 /1 Ezra 2:15-25 = Ezra 4:7-24
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Chapter 2 5: ,o1Adn

(the king) 133 (Curish, Coresh) x3ea (Was) iéa (ruling) (Ao (When) as: .
(for the fulfillment) 1 Swext (1st) 245024 (in the year) 1&ax= (of the Parsians) rwids
(the LORD) Xa%5 (of the word of) eistss
(Yirmeyahu) :Xws12 (that [was spoken] by the mouth of) eseas3
(Curish) x3as3 (the spirit of) cweas (the LORD) w135 (stirred up, roused) asi:=
(of the Parsites, Parsians [ Hebrew pronunciation], Persians) 345 (the king) 1330
(in all of) ofas (& he proclaimed [by a herald or messenger]) yasio
(letters) :84as (by means of) a2a (& also) 13msio (his kingdom) otss 18eat%
(saying) aei ([while]) 23
(of the Parsites) %345 (the king) 138 (says) awi (these things) .3a: 4,
(as the king) :3a% (has shown) ..k (me) -8 (even Curish, Coresh) x3es
(of Yisrael) Auiimyi3 (the LORD) a5 (of the habitable earth) :8G5osass
(Most High) wa.sw (even the LORD) wia%

(to me) .8 (& He signified; gave [showed] a sign, indicated) s3exo: 5

(that is) ~& (in Yerushalayim) asx.3s23 (2 house) :4.a (for Him) o (to build) rizws
(in Yehudah) aecnas

(from, of) .« (he [who] is) ~eedsz (Therefore) Aaéi (on His side) ous: o

(with him) ews (his LORD) o3 :25% (shall be) zecu (your people) (aat.s 168

(that is) ~& (to Yerushalayim) asx.3e18 (he shall be ascending) =3 (& when) 3o
(of LORD) w£a%3 (the house) :4.as (he shall build) waas (in Yehudah) zeenas

(who dwells) 153 (this) wie (LORD) Xa% (this) vie (of Yisrael) Aaisenis

(in Yerushalayim) ad=,3é:5
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(those) .asér (Therefore) S (all of them) (seta: o

(dwelling) .30 (Who are in every place, on every side) ¢oataas

(that in the place, area) i4&a0233 (& those) . saée (let them help him) wondosasa
(with) =< (with gifts) :4dmea (& silver) woiwe (With gold) weas (of that man) os.s
(the other things) 1&Gsu: (with) as (& cattle, beasts of burden) 15430 (horses) ixs3
(they shall be adding [them]) .4»e% (that are according to [their] vows) 153123
(in Yerushalayim) ad=.36233 (that is) oé (the LORD) wia%5 (in the temple of) eta.és
(the tribe) 1L ax (the leaders of) -5 (& stood up) esse:
(& of the tribe) w{ax3é (of Yehudah) aeens (of the families [LXX]) :453%5
(& all of) .eets0 (& the Levites) 1ia8e (& the priests) wedo (of Binyamin) ..solaas
(their spirit) . eoweas (the LORD) iXa% (that stirred up) awsis (those) . asd
(the temple) i (& to build [up], construct, restore) rizwss (to ascend) assad
(that is in Yerushalayim) adx.36135 (even that femple) ees (for the LORD) 1Xas%s
(that [dwelling] round about them) . setr3 2530m33 (& those) aséio:
(with silver) w%:0a (with all these things) ..e8aa (helped [them]) o3as
(& with cattle) 159236 (& with horses) ris33s (& with gold) rderazs
(of those) .aséra (the many things) :o46 (many) 1088 (& with vowed gifts) 1533136
(He had stirred up [thereto]) =s (that their mind) . éoueeia
(brought out) =ai (Curish, Coresh) x3es (& the king) 13swe :
(those) .~aé (of the LORD) w:a%3 (holy) ix.aa (the furnishings, utensils) wazas
(from) .o (N'wucadhnasar) s;iaseas (had) :éa (that removed, transported) aasia
(them) . es: (had) 260 (& he placed) nso (Yerushalayim) asx 36z
(of the Persians) 1wads (his idols) ed.3 1354a (in the temple of) s
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(to Mithridate) iy:ax3a.8' (them) . ez (& he delivered) atx:o: ..
(his treasure[y]) otas 248 (the keeper, guard, custodian of) asi
MiBpadatng / MiBpidatng = N77mn or assew / assew (Ezra 1:8; 4:7).

(been handed over) awixiaz (this man) ri¢ (But) .2 (by means of) aa: i

(to Shalmanesar, Shalmaneser [Hebrew pronunciation]) assassxs (they had) oée
(of Yehudah) je0u3 (the governor, protector, helper, manager, upholder) o
(was:) 1ée1 waedaz (0f these things) ..8&s (But) .2 (the number) 1ilaw =,
(& dishes, plates, platters) rasmae (1,000) 2482 (golden) wéeras (cups, bowls) 18iiase
(30) .~a8a (golden) rieaa (& dishes) alia0 (29) wxno riaws (0f silver) ioiws
(& other) 138426 (2,410) adso 12s8a3i0 12488 .aaa (& [dishes] of silver) woimas
(a 1,000) w48: (furnishings, utensils, vessels, clothes) wi%
(the furnishings, utensils, vessels) 1% (All of) Lse8a : 5.
(& of silver) w1236 (0f gold) 1333 (that were taken, received, accepted) oamiaia
(& 69) ixno .aaxio (& 400) rubsasio ([were] 5,000) Lidsi ks
(with) =& (Shalmanesar) assassx (by) .o (But) .3 (they were brought back) st : 2.
(to Yerushalayim) atx.3:8% (Bavel) A3 (from) . (the captivity) 18ax=
* Perhaps should read myx.36:8 "to Yerushalayim."
(the king) 1330 (of Ardeshir) axxuisis (But) .3 (in the time) riaga: o
(concerning them) . sewds. (they wrote [to him]) a&s' (of the Persians) Lab3ds
(in Yehudah) aecna (Were) o6er (Who dwelling) .2l (those) . eaé (concerning) A<
st sndaawo (even Belemos) asds? (& in Yerushalayim) adxseize
(& Tabellios, Ta-be-el, Tow-el) mertaye® (& Mithradates, Mithredath)
(& Samellios) sadiome’ (& Beel-tethmos) masasdiae’ (& Rathumos) saeoase
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73 (those) . ea& (& of the rest [of]) i3ax e (scribe, writer) 134 (that) os
(dwelling) .+an& (were thinking, planning) ..axias (these officials) .~3& (who with)
(places) 182502 (& in the other) 14G3ui30 (in Shamren [Shomron]) .~anks (but) .3
(written) 1a.as (following) .a343> (this) 126 (letter) 143828
! Perhaps should read oass "they wrote" as (LXX). 2 BnAgpog = afxs or chua.
TaBeriog / Tapeni= sy, or 2x20 [Hebrew]. - "Towel" would be the Chaldean
Pronunciation for this Aramaic name. * PaBopog / Peovp = mamsi or o). >
Begh 1e0p0g / Baltop = was s, A= or op-5p2. This Aramaic name means: "Lord
of the order" or "Official [responsible] for the order." ¢ Tapeiiioc / Tapya =
xsox OF "W). * (See Ezra 4:7-8, etc.)

(our lord) .a% (Artakhshisht, Ardeshir Longimanus) sxxus&5: (to king) 138 : o

(Rathumos, Rehum) sewar2™ (your servants) ¢£s 2238

(of these events, things that happened).xa%» ..A&a (that commander, counselor) o&
(secretary, writer) 13as (that) o& (& Samellios, Shimshai) welioieo

(of their Senate, Council) . éesa :Saa3 (0f the rest, others) 13ax3 (& those) . ssée
(that [are] in Syria) Lisema3 (those) . ess (& judges) 3o

(& in Phoinike) rassaaa6 (deep, hollow) 1&asas

* Perhaps should read sesoas Or mewoais (see 2 Ezra 2:15, 21, 25 & LXX [2x].

Artakhshisht stands for the Persian title / word: "Ardeshir - fearless, extremely
courageous." Longimanus in Aramaic is iiax2 5t "Arik Idhaya - "Long-Hands."

(the king) 13 (to our lord) . ass (let be) roan (knowledge) 14sa. (& now) riéio: o
(from) .= (who ascended) eatws (those) .asér (Jews) iges (b/c) Sy
(into Yerushalayim) adx.3e.8 (they came) o&z (to us) .4&8 (when) a3 (you) . eanés

(& wicked) :&xa0 (rebellious) 14 asman (that) <& (City) 14, a08
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(& its streets, squares, markets) od.3 iaexts (they are building) a3
(& the temple) fa.ae (they are repairing, restoring) .«eio (& the walls) 150x%6

(that is most excellent, surpasses being lofty [exalted, sublime]) -Aso aass

(are being founded, firmly set, established) ..osdxw™
* widis "[the Jews] are firmly established" (CAL).
(shall be built) raaa (this) 23 (city) :&a.a0 (Therefore) S (if) w2 o
(not) i (tribute, tax, levy) 4230 (shall be completed) . edwixs (& the walls) 130x0
(against) Aiaes (but) 182 (to give) sdws (they shall be continuing) .oz
(& b/c) Lswe (they shall be standing) .oss (kings) wads
(that pertain to) A<; (these things) ..3¢ (that are being done, made) . jasdaws
(it) o8 ([&] that beautifully, well, meet) awiivaxs (the temple) Kase
(that not) w5 (we are thinking, supposing) .d.aasso
(but) %2 (this) 136 (such [a matter] as) 23 (it s/ be neglected, disregarded) woadas

(that if) .22 (s0) rid.i (the king) 133 (our lord) 3% (t0) aés (to speak) aoiws

(by [to] you) S (it is being approved; seems g00d)) 2 maso

(in books, records) 1agss (let search be made; may it be examined) s{ams

(your ancestors) .3 15 (that by) .»a (those) ..a4
(those) ..A.i (records, chronicles) wi3ees (among) awa (& you shall find) saxao:

(& you shall know) s3ae (b/c of this) :3¢84w (that [were] written) & as3

(rebellious) riaiman (Was) aéa (she) anani (that) & (that city) 18303
(troubling, disturbing) 14 (& cities) 14is a8 (& to kings) 1adols
(& by) .»e ([were] rebellious) rrimis (& the Jews) iijeso (it Was) ade

(the siege [imprisonment, hemming in, blockade] of) aox =
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(again, yet) soa (by [in] it) o= (restrained) ..owam (While) 23 (war) riia
(city) :&an 2% ([this] cause) 14885 (that b/c of) aiSsws (as of old time, before) as .
(was destroyed) aaam (this) 234

(our lord) .a% (to you) & (we are declaring) .4.eiw (Therefore) Aaé (now) wxé: s
(shall be built) raaaa (this) 2261 (City) 182w (that if) .23 (b/c) L3 (O king) 1380

(shall rise [stand up, be set up]) .ewens (the walls) 130x (& of this [city]) 226120

(into Syria) 1£3ems (being) iloé (not) S (again) aea (to you) & (the descent) 1&auso
(& to Phoinike) 1a,seate (deep, hollow) réasses

(the king) 13a% (answered [&] wrote or wrote back) ais .ad (Then) .waér: 1o

(was) 16e (Who writing) aais (that one) oé (to Rathumos) sesoeazas
(were) —oq (that happening) &2 (these things) .34
(the scribe) :3a% (& to Samellios) wodioiate (& to Beeltethmos) sewoasAate
(who were thinking, planning) ..axuaws (of those) . esés (& to the rest) w3axaso
(& in Syria) 1i3eese (in Shomron) ..asis (& living) ..awle (With them) . sosas
(below) awds .o (that written) .a.as3 (these words) 3¢ (& in Phoinike) 1w aeass
(to me) ~aas (that you sent) . easaxs (that) & (letter) 1438z (I read) awsa: 2o
(to search [the records]) asmss (therefore) aér (I commanded) aaas
(that) ~& (even city) 1&aa% (that it) ewasia (& it was found [-out]) wsaxio™
([was] acting) :3ss (kings) 1aws (that against) i:taead3s (0f old time, before) at< s
* adaxio "& she found" (CAL).
(&[the city had] men) wxiio 45
(& wars) 1aias (of separation, rebellion, desertion, defection) :4eséuisssa

(& that kings) 1alo36 (they were bringing to an end) .~wxw (against it) o
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(were) 16a1 st (& stern, stubborn, grievous, fierce) Lixas (powerful) wagas

collecting) ..af o (WEre) ooa (Who ruling) ..8-Ax> (1n Yerushalayim) adx.seéis
(& collecting) .z .o (Were) ooz (who ruling) ..s%s (in Yerushalayim) =

in Phoinikia, Phoinike) siaseate (deep) 1&msos (i Syria) isee’ (tribute) 1422%

& in Phoinikia, Phoinik 86 (d . (in Syri 1b %

(I have commanded) aaes (Therefore) Saé (now) ke : 2o

(from) .= (those) . ea& (men) wxixs (to forbid, stop, hinder, restrain) 1Sasns

(the city) 18,28 (building) ovazwds

(that nothing) =ao i$5 (s0) wissi (& that it s/ be taken care of, attended to) awaa26

(& not) 8o (shall be [done]) zeeu (these things) ..aé (contrary to) .o 238
([any] more) :4.a (shall be advanced, succeeding, progressing) .&xodxs
(to kings) 1adws; (as if) i (of wickedness) 4 exea3 (those things) .34
(to annoy, disturb, bother) oS3
(by) .3 (those words) ..a& (were read) .2asar (When) s (Then) .waér: on
(Rathumos) seweais (be ye written) .cassa: (Ardeshir I) ax=udsi (king) 134w
(who with) =s5 (& those) . eade (scribe) 13as (that) oé (& Samellios) wesisane
(when) a3 (were thinking, planning) ..axisaw (those officials) .Sa
(to Yerushalayim) nyx.3e18 (diligence) i&eas . (With) =< (they [re-] turned) asae
(quickly) asrdcadeo (& a multitude of people) ixaso (horses) riss (with) =s
(were) eée (Who building) ..a3> (those) .asés (to stop) iLaws (they began) onax
(that) oér (of temple) wa.es (the building) ridaa (had) 160 (& ceased) Saae
(second) :4.as3a (the year) 1438 (until) woas (that is in Yerushalayim) asx.361a3
(of Daryawash, Dareyavesh) xé33» (of the kingdom, reign) 14 eatsos

(of the Persians) 1343 (the king) 13w
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1 Ezra 3:1-5:6 has no parallel in Old Testament
Chapter 3 A : . s14a

(great) 135 (a reception, feast) iLion (made) a8 (Daryawash) xélas3 (& king) 1iswoe: 2

(for all of those who are under him = "for all of his subjects") «cofanas . oodas

(his house, palace) ei.3 143 (those born in) a8, (& for all of) . setase

(the great ones, captains, nobles, princes) wa33es (& for all of) L se8ass

(of Maday, Madday [Assyrian], Madai [Masoretic Heb. & Aram.], Media) -.3%»
(& of Pares, Paras [Masoretic Heb. & Aram.], Persia) »adae

(& the commanders) 18 isoie (the governors) waive (& all of) L sotase: =
(from) . (Who are under him) .co{anas (those) . eaé (& the procurators) esiseye
(Cush) xeas (unto) wsas (Hindiya, Hodh, Hodu [Hebrew], India) iXase

(in the one hundred and twenty-seven) saxe ..amso 1iss

(satrapies, provinces) :{aaass
(& when) aso (& drank) enaxio (& they ate) oddio: s

(he) oar (they returned [home], departed) aader (they were satisfied, filled) asaw

(turned, went) de (the king) 133 (even Daryawash) xéXs3 (but) .2
(& he slept) o326 (for /into [his] bedroom) wiasas
(& that he was awoken; had been awakened, aroused) 16e1 asaaizé

(guards of) .as i (those) .ssé (young men) wawmal (three) :48a (Then) .wanér: 5

(who were guarding, watching, preserving) ..asis (those) .3 (the body) 2544
(to) aas (one) wiaus (they said) oas: (of the king) 13aws (the body) 15848

(another) wism:
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(statement, message) it () 23a (0f us) .dw (each one) aiss (Let us say) aow: o
(and) .3 (that man) e (that is mightier, greatest) 1a&8.4 a.ass (that [message] —&
(than) .. (Wiser) wo,ai asass (his saying) oA.s 144w (that shall seem) 2paaas

(to him) o (shall give) sas ([the words] of his companion, co-worker) ea=ia
(great) 143503 (gifts) 143aa0 (the king) 1330 (Daryawash) xéxs3

(great) 145505 (& the prizes [rewards] of the victory) 1§éavaé

(to be wrapped [in], clothed [in]) eaisaws (& [a] purple [-garments]) 1iéssie: o
(gold) w53 (& on) Ao (he shall drink) raxs (& in [a] gold [cup]) wieraze

(of the construction, style) el as]3052™ (& a chariot) 14=aiawe (he shall sleep) oas
(of fine white linen) :4. ¢ ea (mitres, fancy turbans) .23awme (in gold) weas
([his] neck) $3a (around) A& (& a necklace, crescent-shaped ornament) 4.0

* Perhaps from the word emiess "of the construction [composition, style] of." LXX

says: "[a chariot] with a goiden bridle (bit)." However, CAL says this word is a
corruption of the word e=aass "of the conveyance, [ {-means of} transport,

travelling, riding, etc.] of"

(& the second in command [or rank], vicegerent, viceroy) rilsae: s

(b/c of) Sso (of Daryawash) xéx333 (shall sit [next to him]) aaa

(& the son of the family [race] = & the kinsman) w8 330 (his wisdom) ed.a 1402
(he shall be called) :aaas (of Daryawash) =éXs3a

(every one) ais (wrote [-down]) esds (When) 23 (& then) anéio:
(& placed [it]) exse (they sealed [it]) eosu (his sentence, message) otaa 1488

(the king) :3a% (of Daryawash) =ézs3a (the pillows) 12z (under) .o ands

(& they said) oawio

(the king) 1% (even awoke, was awakened) asaais (that when) ws7: 5,
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(the writing) 1348 (to him) o8 (they shall give) . oas
(the king) 133% (shall determine) . e2s (& of [on] whose side) .12 . oc0
(of Pares) »3d3 (captains, great ones, princes) 1so$ (& the three) 1isas
(s/ be given) acuaa (to him) o8 (is wiser) woaai avas (that his sentence) ety 14403
(as [it is] written) a.as3 (just) wissi (the victory, reward, prize) ideay
(wrote) [ o]ads (Therefore) suae [ 24] (One person) ak :—

(is wine) 14k (more powerful, stronger) (& s

* The black print matches the LXX. Adding the red text, which doesn't fit in with
the following two verses, makes the text say: "Therefore each one wrote: 'wine is
stronger.""

(is the king) 13A (stronger) (& aaan (Wrote) ads (the other one, second) sz : i
(are strongest, stronger) .Ja&d aras (Wrote) ads (third one) L& (That) oér: =
(everything) mands (than) .o ([but] more) a.as (Women) rxs

(truth) :53= (overcomes, grants the victory, causes to conquer) iy

(they took) ~creami (While) as (the king) 138 (awoke) asaaiz (& when) wbo: 5

(& he read [them]) :4as (to him) o8 (they gave it) «eieacn ([their] writing) 1548

(the great men, captains) 1s33es (all of) . sctas ([&] called) 25x (& he sent) s3xo: 2.
(& the satraps, governors) wisass (& of Maday) ~a%36 (of Pares, Persia) »ada

(& the procurators) esssese (& the soldiers) 1 ivoire
(& they sat) azano (& the consuls, prefects, men of consular rank) esaeite

("in the council chamber" [RSV]; "in the royal seat of judgment" [KJV]) 144 aa
(before them) . éonoia (Writing) 34a (that) e& (& was read) asaze

(& they) (sace (the young men) ramsss . sai (call ye) odm (& they said) easwio: o
(& they were summoned) osaasze (their words) . sedsa i (shall explain) . es30%s
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(& they came in) edso

(to us) .8 (make ye known, tell ye) as3oi (to them) . oo (& they said) oaswio: o

(& began) 4axe (that are written) .dxas3 (these words) ..3& (concerning) Sy

(the strength) el (about) Lo (Who was speaking) 1éer awis (the first one) Lbaq
(thus) wisé (& he said) awio (of Wine) 1iais

(more powerful!, stronger!) &0 a.a (is) o8 ([oh] how) wisi ([ye] men) 132 : o

(those) . éa¢ (the sons of men) wxilia (all of) . sets (than) .o (more) anas (Wine) 24
(it deceives, leads astray, causes to forget) sy (it) 8 (who are drinking) ..a%s
(the mind) :4a548

(it makes) aa& (& of the orphan) a3 (and [the mind] of the king) 138036 .

([to be] one, the same) 134 (mind) 1454

(& [also the mind] of the one born in the house, steward, slave) 14 2336

(& of the poor man) rismwoas (& of the free [-born], noble, freed slave) 15uu 2334
(& of the rich man) 15,8836

(to good cheer, delight) waseas (it changes) atusio (mind) 18454 (& every) Sso: s
(every) 3 (it remembers) ao8 (& not) o (& into joy, gladness) 1802486

(debt, sin, guilt) 1éaai (& every) Sao (distress, sadness, grief, harm) i4a

(& not) Lo (rich) 1a.a8 (it makes [feel]) a=& (hearts, minds) 18448 (& all) . eots0:
(the governor) 141348 (nor) S (the king) 1338 ([a man] remembers) anos

(by means of talents, "in millions" [RSV]) :3s3 aa (& all things) .~otse

(to speak) o\t (it makes [every one]) aak
(they are drinking) .~a%3 (When) ~a%: ([they] remember) awos™* (& not) o 25

(& after) 5430 (& brothers, brethren) waite (friends, lovers) woamis (t0 love) miaws
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(swords) 1a.s (They are unsheathing, drawing) ..swx (much [time]) .44 (not) 8*

* LXX translated a+es as pepvnvron "they are remembering” here. * o "it"

(CAL). "And after not much time" = "and after a little while." This would match
the LXX reading and cause the sentence to make sense.

(the wine) 15 (from) .3 (& when) ~asoio: a5

(they are remembering) ..aes (not) S (they shall recover, stand, arise) . aoons
(that they did) oasw> (those things) ..a4

(stronger; prevailing over [LXX]) (& aas (is not) oS ([ye] men) 233§ (Oh) e2:45
(that after this manner) wisés (Wine) visu

(to do [these things]) asssws (it is urging strongly, compelling, forcing) At

(he said) aoi (thus) wisé (when) 23 (& he kept silent, stopped speaking) maxsé

Chapter 4 5:  s10da

(that one) o (to speak) eSS (the second one) wilsa (& began) axo::

(the strength, ability) :&es&8 (about) Lo (Who was speaking) 1éer ania

(of the king) 13305

(stronger, prevailing over) ..s{8 aaas (are not) of ([ye] men) 2528 (Oh) 62 :5
(are ruling) .o ami (& sea) w36 (Who over land) £3i85 (men) wixiiis

(that are in [on] them) . sea3 (those things) ..3é (& all of) .«e8ats

(was set, prevailed) 18e s 855 (powerful) rigal (But) ..z (the king) 1380 : 4
15 06 Aa0 (& he is their lord) . sedss oar 2450 (OVer them) . sonss

(them) .ses (he shall tell) aows (which if) .12 (& everything that king)

(they are obeying) ..s»ixw
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(war) 133a (to make, wage) aisst (them) . o (he shall tell) sows (If) w2 : 5

(but) .«2 (if) .z (they are doing [it]) .~23& (another) iiaa: (against) aés (one) visur
(the warriors, fighters, enemies) 1aaan (against) aas (them) . eaz (he s/ send) 33
(the mountains) 13ey (& treading [-out]) ..=33e (they are going) ..sdéw

(& the towers) wwa3ease (& the walls) 130xs

(& the command) :48086 (& being killed) .oAssawo (& they are killing) ..Av o : o
(if also) .«2 .2 (they are transgressing) ..3a& (not) £ (of the king) 13sws

(they are bringing) ..a- (to the king) 3% (they s/ conquer, get the victory) (ase
(which if) .25 (& everything) maadae (everything,) manss

(& [also] those) .~Aéie [ 02a11] (they shall take, plunder, spoil) . eyas

(all of) .«e8s (other things [remaining]) :&a5az

* The black print matches the LXX. The red word . o233 is a textual variant for the

word . gsaa.
(who are not) i£5 (those) ..a.i (& all) 8360

(& not) iSe (serving as a soldier, doing military service) .qwiasn

(but) %2 (are approaching, fighting, joining battle, making war) ..a3a%

(the ground) £5:8 (are ploughing, cultivating, tilling, planting) ..asw0

([&] when) s (they are sowing) .34 (after that) e (still, again) zea

(they are bringing [the harvest] up) ..mww (they have reaped, cut down) eagas

(while) a3 (another) riauis (& one) riamis (to the king) 138

(the tribute) 14240 (they are bringing up) ..mmw (they are compelling) .. A&
(to the king) w3asws

(if) .z (is only one man) .cedsi ~crodanda 24 ([But] he) ocro: ¢
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(they shall be killing) ..Ass (to kill) A4 aws (he shall tell [his servants]) aows

(they shall be sparing) ..max (to spare) aaxss ([if] he is saying) asoi

([if] he says) s (they shall be striking) .« (to hit) risasas ([If] he says) asof .
([if] he says) aoi (they are making desolate) ..a3ws (to lay waste, destroy) eziwss
(they shall be building) .. (to build) rizws

(they shall be cutting down) ..omd (t0 cut down) adass ([If] he says) aoi:

(they shall be planting) .= (to plant) acaes ([if] he says) ani

([to] him) e (& his armies) aaaouo (his people) etsa 18 (& all of) cdao:

(he) o& (also with these things = moreover) ..3é .2 = (obeying, listening) .ossoi

(reclines, leans on his elbow, lies down on his side, sits down [at the table]) aa%
(& sleeps) 3o (& drinks) :axe (he eats) Aai (when) 23

(& not) iSo (him) oaés (are guarding, watching) ..a345 (But) a2 (these) .3a: o
odra 22388 (& 10 d0) 38086 (10 20) S48 (EVEryone) amds (able) .o

(are disobeying) ..swixwo 1S (& none) wSo (his deeds, business)

(him [in anything]) e

(mightier, prevailing [LXX]) .&84 3o (18 not) oS ([ye] men) 2328 (Oh) of : =

(being obeyed) wifwixw (after this manner, like this) riiés (b/c) Ly (the king) 3%

(& he held his peace, ceased speaking) maxe (he is) ~ood2

(who was speaking) a3 (that third person) e& iXé3a (But) .3 o&r: 4

* written (1) ~eodsiz (this one) wia (& truth) :55x6 (Women) wxa (of, about) Ly

Laatx or '

A..z.m (from) .« (of Shealtiel, Shaltiel) \ar8=5* (that [son]) o& (Zerubbavel) Aasaey
-Neh.

(Fara-tieh. (to speak) q\ams (began) +ax (of Yehudah) :3eess (the family) :&as

(nor many) 1o (it is the great King) 13sso oer 235 (not) £* ([Oh] men) 132 : o
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(Who is) e (strong.) .&\i (nor the wine) 150 (men, humans) ks
(who has overcome, conquered) -3 43 (that person, thing) e (therefore) Lse
(that person) eé1 (Who 1S) eaw (0r) of (them) . sonds

(over them) . sonss (Who is in authority, set; has prevailed) sSsw03

* o8 "him" (CAL). "It is not the great king" would match the LXX reading and
cause the sentence to make sense.

(the king or kings) 1338 (They have borne) . a8 (women?) wxs (Is it not) oS : o
(over) As (which rules) s-Ax» (that people) o1 w8 (& all of) a8ase

(the earth) i£5: (& over) Ao (the sea) v

([the people] came, existed) 6o (& from them [women]) ..ouso0: o

(are bringing up, rearing, educating, enriching) .2.=s (& these women) aéio
(who planted) azs3 (even those men) . saes (them [the men]) . eaz

(came) 1éa (that wine) :3ais (those men) . a6 (even from) . (the vineyards) wo3as
(of men) 1xiia3 (the stoles, robes) Ay e (are making) .=l (& these) waéio:

(to men) xiG=8 (glory, praise) iémsaxa (are bringing, giving) . ial (& these) .waéo
(to be [born], receive existence) 1éesas (men) riivia (are able) .0 (& not) o
(women) wxs (without) . 38w

(gold) w3 (they shall gather together, collect, acquire) . exass (But) .2 (if) .2 o

(thing, possession, [plural] "goods") risses (& every) Aso (& silver) wbiwo
(a woman) :3a réaai (& [then] they shall see) . ssao (beautiful, goodly) :4ax
(in appearance, form, figure) 1éswa (beautiful) 15ax

(& in grace, a fair deed, virtue) r59axa6

(when, while) 23 (all of [them]) ..es5 (these things) .8& (Also) ai: s

(they are dazed, amazed) ..5.0a (by her) «s (the men are letting [them] go) .=z
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(the mouth) 1%ea (they are opening wide, gaping) .24 (& [even] while) a3

(her) oS (& all of them) . o850 (at her) e (they are looking, gazing) ..al

(& silver) w5ie8e (gold) r3eas (than) of (more) . a\is (are loving) .sows
(beautiful, goodly) :5.ax (possession, thing) rissew (& every) sase

(that [parent]) o (leaves or has left) max (his father) A2 1318 (a man) widas . ¢
(& unto, with) s&se (& [also] his country) et.» 158186 (Who raised him) eass

(he cleaves, remains, joins; is uniting, touching) =a3 (his wife) et 14aai

(his wife) ota3 18aat (& With) ase: 15

([his] father) 15:8 (& not) e ([his] soul leaves; he ends his days [RSV]) riai aaz

([his] country) 5ai8 (nor) wSe ([his] mother) w8 (nor) wSo (remembers) aos

(it is right for you, you ought) . st =3¢ (& hence, by this) 133 .00 : 25
(Are not) 1S (over you) .sas (are ruling) {Axso (that women) ixs3 (to know) sass
(& being tired, wearied) ..i8e (you laboring, toiling) . sasz oA
(you are giving) .easi ..zel (to women) wxs8 (& everything) mae Aae
(& you are bringing?) .éasi .aam0
(in his hand) eawi= ([a] sword) 148 ([a] man) wxias (& takes) amio: A5
(to gird [arm, equip] himself) =ywws (that he shall go) $4a
(to rob, make raids, maraud, commit piracy e-seisnlo
(& on the sea) wo.a6 (& to steal, go or do anything secretly [by stealth]) aiss.se
(& on the rivers) 14é3euzs (10 sail) a{ws
(walks) dew (& in darkness) 13axmas (he faces, looks at) 144 (& the lion) Xaive: 2s
(& takes by force [violence], seizes) asio (that he steals) 21€ > (& when) w50

(who is loved) wo.u33 (to that woman) s (& strips himself [of clothes]) ssxo
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(he brings [the spoil]) 1ao
([his] wife) :4aai8 (a man) wiias (loves) aws (greatly, exceedingly) aeiiddo : os

(& [his] mother) w10 ([his] father) w38 (than) of (more) . s\

(in_their mind [intelligence]). ot 14s34a (were changed) oix (& many) idge: os

(= "went mad [insane], raved, acted wildly or foolishly" "lost their minds" [RSV])
(they became) oéer (& servants) 1aate (Women) wxs (b/c of) syw

(b/c of them) .~onsyw

(have perished, were destroyed) oas: (& many men) 1o 1>

(& strayed; sinned [LXX]) oado (& have erred, fallen, fallen into error) exsso
(women) i=xs (b/c of, for) Lyw

(is not) oS (me?) .3 (are you not believing) . saat .oapncmo 1S (& NOW) 1kéio:as

odes 1i{Axa™ (even the king) 133 (he great) oo 133

(all of) .ee8s (Are not) oS (in his power, authority, dominion?)

(him) = (to touch) axs s (fearing) .3 (the regions, provinces, countries) :£a3ai

* Perhaps should read: eAss 1i{Soxs.

(& Apame [together]) woaaite (him) o8 (T Was seeing) awoer 1o : 35
(Bartakos [LXX]) ny5: (of leader, chief) w335 (the daughter) :4a3

([&] she is [also] the concubine) 142033 o (that amazing, wonderful) iénwd od
(of the king) 137

(his head) ed.3 1525 (from) . (the crown) 1L &8 (who was lifting up ) aée %38
(on her [- head, -self]) S (even she) & (& she was placing) acer woso
(with her left hand) e (the king) :38%8 (she was hitting, slapping) aéer rdnsiss

(while) a3 (the king) 13%% (these things) ..¢ (& at) aase: i
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(& if) .10 (at her) o (he gazes) sii (his mouth) ewes (opened wide, gaped) asa

([at] him) eaas (she was laughing, mocking, ridiculing) aée 13mg

(but) .3 (if) .2 (he was laughing, deriding [also]) 18

(she was embittered, bitter, saddened, provoked to wrath; treated harshly) asasas
(s0) wissi (her) oS (he was flattering, charming) 1ée =8 ([against] him) .oess

([to] him) o (that she shall be reconciled, agree with) wssasa

(women) ixs (are strong) &8k (how) risni (men) 2328 (Oh) of: a8
(they are doing) . ass (that thus, after this manner; such things [RSV]) risés
(& the captains, princes, nobles, chiefs) 1133036 (the king) 1335 (& then) .aando: 28
(& he began) ..ax0 (at one another) riauis iz (were looking) eser .k
(truth) 235x (about) Syw (to speak) atSiows
(great, large) 135 (women) = (strong) .38 (are not) 1S ([Oh] men) 2324 : a8
(& swift) A (is the heaven) 1luox (& high) =se (is the earth) w5z
(b/c) Sy (is the sun) wxsox (in [its] course, Literally: running) 1 oas
(in the circle, circumference) 133ems ([it is] turning round about) «3&3
(running, moving quickly) se (& again) aeae (of [the] heaven) 1isox3
(day) 1o (in OnE) aua (t0 its place) odas 185028
(Who these things) ..a¢3 (That One) o6 ([is]) e (great) was (Is not) oS : ot
(more) af; (& stronger) .&wo (is great) a3 (truth) 15:x (& that) o610 (made) aas
(everything) s» (than) .«
(calls, proclaims) :Zas ([upon] the truth) :35=8 (the earth) «La: (All of) o8 : ot
(the deeds) 1238 (& all of) . se50 (blesses) ¢aaw (her) of (& the heaven) Lsoxe
(1s) axt (& not) Lo (& trembling, quivering [at her]) ..As50 (are shaking) ..s=y
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(even nothing at all) aao 1Se (evil) Sal (any of this) wiap (with her) ows
(are evil) .;3a& (Women) wxs (are evil) .Sa& (The king) 134 (is evil) &% o
(all of) . eots (& are evil) ..éko (of humans) wiiis (the children) s (all of) L soss
(these deeds) ..& (such as) .i» (all of them) . sons (their deeds) . oot 1248
(the truth) 153 (is in them) . sew ~ec0éz (& nOt) S0
(& in [b/c of] their wickedness, injustice, unrighteousness, wrong) .éet.s 1{edéfas
(they shall be perishing, destroyed, put to death) ..
(establishes, confirms; continues [LXX]) = (& the truth) 155x6 : .8
(& rules, prevails, holds, admits) a.ie (forever, always) asds (& is strong) 4o

(Literally: unto the age of the age[s]; forevermore) 1odds atis

(with her) «&as (there is) ani (& not) o4 8

(to accept the face [person] of anyone, prefer, be favorable [partial] t0) 146,34 ad0l
(those things) .. (but) %2 (change, difference) 14€uex (& n0) S0

(instead of) .. (doing, producing, executing) aa< (that are just, righteous) .dia»
(that are evil, unjust) ..8as (those things) . asé (all) . sets

(well, very) aax (& all people) . eoda0 (& [or] wicked, cruel) .oxo0

(have willed, desired, chosen, consented, been well pleased) .way e

(in her deeds) o 12485

(in her judgment) ei a3 (unjust) Sk (& [there is] nothing) aao iSo: =

(& the kingdom) :£eatwe (the strength) 1L (is) oo (& from her) o< 20

(of all of) . eeda» (& the majesty, magnificence) iieaso (& the authority) rifSexe
(of truth!) 255=3 (the God) eesi (is, be) oo (Blessed) 13230 (the ages) oAl

(the people) wos (& all of) etae (speaking) edasals . (& he stopped) aaxs : 1o

Chapter 4—33 of 105 pages

The Disputed Books in Some Bible Codices Aramaic-English Interlinear ©2021 by Preacher Mattai



(the truth) 133x (is) eer (great) a3 (& they said) oasnio (shouted) asyi (then) .cané

(& stronger [than all the things debated]) . &0k anaso

(thing) w5 (that) e (ask) six (to him) o3 (said) s (the king) :38% (Then) .wauér: a0
(those things) ..a& (even more than, beyond) .o a.as (you are desiring) aai wags
(to you) & (& we shall give [it]) Saso (that are written) & as3

([to be] wiser) woau anas (b/c you were found) amaaxis (in that manner) iy o6
(you shall sit) aaa (& on my side, next to me) -3 238 Ao

(you shall be called) :aaaa (& the son of my race, my relative) -A.s 1és8 230

(the vow) 133s8 (remember) aedaz (to the king) 13sas (he said) ao: (Then) .wand: 40
(Yerushalayim) asx.36:8 (to build) riaws (that you vowed, made) asias

(you received) adaa (that your crown) &2 18483 (in that day) o6 wbesa
(that were taken) eamsaiz (the furnishings, utensils) s (& all of) . eotate: a0
(those things) .. (to send back) e3ixws (Yerushalayim) ad=.36: (from) .«
(when) a3 (Curish, Coresh) x3es (that was setting apart) 16e1 x4

(there) .4 (to send [them] back) e3ixws (he was vowing) 1ée 5ai
(there) .%4 (to build) rizas (even you vowed) asia (& you) asie: o

(the Edomites) 1seai (Which set on fire, burned down) a=efs (that temple) o6 18ane
(the Chaldeans) 1333 (by) .= (Yehudah) aeen (was laid waste) asaw (When) 23
(which of you) &> (that request) & (is) e~ast (this) 23é1 (& NOW) 166 ax

(0 king) 13s% (my lord) -.a% (I am desiring, making a petition) iz spas
(& this [is]) ewast 23810 (0f you) ¢ (that I am asking) vz Sika (& that request) ~éo

(that greatness which proceeds from you, befits your magnificence) s «é1 14qa3

(you shall fulfill) aasas (so that) riss: (therefore) Sse (I am seeking [this]) wiz 185
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(to that King) o¢ 13sas (Which you made) assas (that vow) oé 15348

(your own mouth) X3 wbea (from, with) .« (to perform if) aassas (of heaven) Liox3
(the king) 13a% (Daryawash) =éxs3 (arose, stood) =s (when) 23 (Then) wanéi: w0

(to) aas (letters) 1438z (for him) o8 (& he wrote) a&ss (he kissed him) owxs

(the stewards, administrators [CAL], 01k0VOLOLC) woasaser! (all of) . ecia

(& the captains) 1\ ive0 (& the procurators, those ruling over a place) asigoyo

(they s/ accompany [follow] him) .eudeatss (s0 that) ris.i (& the governors) waisso
(that are ascending) ..até> (Who are with him) ewss (& all of those) .sets (sa68s
(Yerushalayim) asx3e:8 (to build [-up]) wizsas

! (Sing.) waine: or ug-na-ma (Oraham). (Sing.) oucovopoc.
1&a08 1i30ma3 (the procurators [tonapyai]) esitay! (& all of) . setate o
(& those) . sss8e (& Phoinike) rawiese (Who are in deep [hollow] Syria)

(letters) 1458z (he wrote) ada (Who are in Levanon) .ia\a3
(from) .s (cedar wood) 145i3 rewa (to bring over, transport, transfer) oadssos
(& so that) sis.ie (to Yerushalayim) adx.3eu8 (Lunan [Levanon]) .das
(the city) 1828 (they shall [help] him build) ows . sa213
' (Sing.) tomapyoc.

(those Yehudians, Jews) . 616 injon (for all of) . eotas (& he wrote) adss: 1o
(the kingdom) :4eats (from) .« (Who shall be [were] ascending) ..adés

(on account of, for, concerning; in the interest of [RSV]) a<i (to Yehudah) jecns

(that every) As» ([their] liberty or freedom from fear, tax or tribute) 155qm
(& procurator) wsaseye (& governor, satrap) wdisso (powerful man) 88,4
(not) & (& administrator) wesemoroe
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(their doors, gates) . eots3 1834 (shall assail against, forcibly enter) AS 1sams

(that they are holding, ruling) ..asi3 (that province) oé 13ai (& that all) 3536 .4

(& $0) wis.io (it shall be theirs) oedat 1oou . s0s (tax, tribute, fine) 18240 (W/0) 1S3

(shall leave; let alone [go, loose], give up) .saai (that the Edomites) seais
(of the Jews) iijess (from [them]) .o (that holding) ..ami2 (the cities) iX5eay
(of the temple) Sa.éa (& for the building, structure) 1iaase : s

(silver talents) 14wss 2353 (In every year, yearly) :&ax Aaa (it shall be given) aonas

(that it is being built; completed [RSV]) wamasws (until) wo3s (twenty) .o ams
(whole burnt offerings) wosx 1aa: (the altar) Li=an (& that on) A¢36:=s
(Just as they have) . e aniz Lisni (day) woes (On every) daa (they shall offer) . qami
(to offer [present] seventeen burnt offerings) eaiaws (a commandment) 1iiaes
(talents) 13a3 (ten) aes (plus another, an additional) 1&G3426

(each year, a year) 1&ax Aa=

(who are going towards [there]) .= odxw3 (those) .asé (& that all of) .se8s36: 44
(the province, city) :&a2%8 (t0 build) rizws (Bawel) Las (from) .o

(even for them) . eens (there shall be freedom) 1550m st 2o

(those priests) .asé1 3eid (& for all of) (setate (& their children) .otz 1Xia8e
(who are going towards [there]) .oaxodxs03

(also about the giving [granting] of) aesseids (But) o3 (he wrote) ads : 2

(the priestly stole [vestment]) :&Ged Syede (the thing needed, supplies) ridsan

(in) o (that they were ministering) eéer ..xsxw03 (even in that [garment]) ..é=
1idiem aezoo (0 give [them]) sdss (he wrote) a4 (& to the Levites) 1ad\te: o
(the day) wsa.s (until) woas (the granting of the necessity [supply]; support [RSV])
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(& Yerushalayim) ndx.3e10 (the temple) 14 (that shall be completed) 1dwodxss
(shall be built) raaaa

(who shall be [were] guarding) ..ass» (those) . eaé (& all of) . eodase : o

(them) . eas (to give) sdsas (he Wrote) ads (the city, province) 14, a08

(& salaries, wages) 1iasaio (allotted portions; land [RSV]) ias

(all of) . eos (& he sent back) saxo: o
(that set apart, distinguished) x3a3 (those furnishings, utensils, vessels) ..8& L%
(& all of) ..o8s0 (Bawel) Aas (from) .» (king Curish) 13%%
(Curish, Coresh) x3es (that said, commanded) awi3 (those [other] things) ..a&
(commanded) aaa (that Daryawash) ¢ (also) ai (to do, be done) aasss
(to Yerushalayim) asx.3618 (& to send [them] back) e3ixwse (to be done) aasss
(& when) ade (young man) raess (that) o (went out) =ds (Then) .wanér:ocs
(toward) Aiae (to heaven) xS (his face) eas.2ds (he lifted up) =.si

(the King) 1isas (he blessed; bowed down [knelt] to) ¢as (Yerushalayim) adx,3e:

(saying) awi (while) 23 (of heaven) riax3

([the reward of-] the victory, prize) i{eay (is) +o (From You) ¢iw : 4

(is) +o (& Thine) &30 (the wisdom) 1402 (iS) o1 (& from You) ive
o2 1 a3 (& [ am) wiie (the glory, praise) iimaaxa

(Your [house-] slave, steward; one born in Your house; a family member)
(me) -3 (You who has given) azews (art Thou) e edoi (Blessed) wiamo: o

(I am confessing, asserting,) wiz 1300 (& You) %o ([the] wisdom) 14seam

+ (I am giving thanks, praising, professing, acknowledging, affirming, believing)
(of [our] ancestors) :4&4:3 (Oh LORD) wia%
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(& came) 1810 (& he went out) ndss (the letters) 143818 (& he t00k) adus: 1o

808a ol Lail s30ie (t0 Bawel) Lo

(& he made [this] known; told [this]; showed [this] to all of his brethren)

(of their ancestors) . seds 186515 (the God) 168is (& they blessed, praised) asado:ae

(rest, quiet, calm, peace) wica (them) . sen (He had given) aos (b/c) Ay
(& forgiveness; release from debt, sin; permission) riszexo

(Yerushalayim) adx.36:8 (& to build) izl (to ascend) abwod : Ao

(that was called) owdx1s (& that temple) o6 1Sanene

(& they were drinking) eée .~ako (0N it) ~oels (His Name, title, renown) ot.3 1=
(& rejoicing, joy, festivity, dance, merrymaking) :{oaue (MUSIC) Larwan (With) as

(for seven days) wax 1800

1 Ezra 5:7-70 = Ezra 2:1 thru 4:1-5
Chapter S a: 618dx

(to ascend) mssat (Were chosen) ezt a: (these things) ..aé (But) .3 (after) s&a: .
(of the families, races) :43ax» (of the house[-hold]) 1433 (the leaders) x5

(& their wives) (sedsa txs0 (their tribes) . sotss 1aax (according t0) i

(& their menservants) . sotss 22380 (& daughters) 14das (& sons) Liiae

(& their cattle) . oot 24996 (& maids) :4emie

(with them) . eows (sent) sax (& Daryawash) xéls30: =

(until) w53 (one thousand horsemen, mounted soldiers) w48: 1x3d

(they were making them stand; placing [setting] them) . se8 o003
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(& with) =se (safely; literally "with peace") rink =& (in Yerushalayim) adx,3ea
(& tambourines, [kettle-] drums, tabrets) wasd6 (lyric poetry, music) raswes
(flutes, pipes) w3eai (& with) =se

(while) 23 (their brethren) . sotss tai (& all 0f) (ootae: 4

(they were playing; engaging in sports [warlike exercises]) ..saxs™

(with) =& (together) 1imsi (ascend) adsas (them) . aai (& he made) aase

(those ones, them) . aser

* "playing" (LXX). However, perhaps this verb should be understood in its Ithpeel
pronunciation of ..s&xw - "relating, discussing, narrating, etc."

0der uds3 (Of those men) . asé 1328 5 (the names) iowox (& these are) Aéo:

oodsa 18aakns ([&] over, according to) A< (who were ascending [there])

(their governorship, magistracy, principality, episcopacy, abbacy)
(the son) 14s (Pinekhas) s a3 (the sons of) ~eeis (The priests) s : o
(that son) oc (Yehoshua) sex[a] (of Aharon) .eseis
(of Serayah) :Z5:x3* (that son) «¢ (of Yehozadaq, Yozadaq) a3ians™
(that son) e& (of Zerubbabel) Aasseys (that son) oé (& Yoyaqim) mealeo™
(of David) ase3a (the household) ewa (from) .. (of Shealtiel, Shaltiel) Saisxa
(but) .3 ([from] the family) 14aax (of Perez) (ad» (the race) wsas (from) .»

(of Yehudah) :300m3

* These names are Hebraicly spelled two ways: Yozadaq (Ezra 3:2, 8; 5:2, etc.) &
Yehozadaq (Haggai 1:1, 12, 14, etc.) and Shealtiel (Ezra 3:2, 8, etc. ) & Shaltiel
(Hag. 1:12, 14; 2:2). Shealtiel is Aramaicly spelled s.1a8x "She-lath-el" elsewhere

(Haggai 1:1, 12, 14, etc). * This name is Aramaicly spelled 25 or ias "Sra-ya or
Sa-ri-a" & aie "Sraw-yah" elsewhere (1 Chron. 6:14, etc.). * mwmiane [CAL] is
perhaps a misspelling for "& Yoyaqim." LXX has Ioaxiu, which is the normal

transliteration for "Yehoyaqim" and its contracted form of "Yoyaqim."
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(before) =ia (Who was speaking) s\ws (Even that Zerubbabel) o6 : o

(of the Parsites, Persians) 1.$343 (the king) 13s0 (Daryawash) =ézs3
([in] the second year)iieazsa (Wise words [sentences]) 14soan s

(the first month) %38 24a.* (in April) .éews (of his reign) odss 1deatos

* Note: Nisan (March-April) is the first month in the Sacred Calendar; from which
the festivals were computed. Nisan is the seventh month in the Civil Calendar,
which is the official calendar of kings, childbirth, and contracts.

(Yehudah) e (from) .o (those men) . a6 (But) .2 (these are) (somdar :
(from) .= ([their] captivity) 1iax (out of) .o (wWho ascended) eatws (those) . a6

(those) . eaé ([their] sojourning, dwelling in a strange land) :£qa&04

(N'wucadhnasar) 3ciaseas (that was carrying away, exiling) 16c «a84 >

(into Bawel, Babel) s.ass (of Bawel) Aa3s (the king) 134%

(& the remnant) :3ax86 (to Yerushalayim) mix.36:8 (& they returned) aadeé : .
([went] to his own city) ed.a 14298 (everyone) s (of Yehudah) eens

(& Yeshua) sex.o (Zerubbabel) Aasaey (With) as (Who came) o123 (those) (asé
(of ) Laxa33” (of Zerakhyah) iiusys' (of Nekhemyah) iiseiss (that son) oé

(of Baal-Serayah) ::5ix Asas* (of Mordecai) 3330w (of Hananyah) iisiis’

(of Ro(0)m05) maorsad’ (of (©)10°) ixidsaa3” (of ) awateiy’
(their rulers, governors, overseers, captains) .ecd.s Lax.33 (of Baanah) siss;

I'Same as: "Serayah & Azaryah." 2Pnoauiog / Peehiac / Peshpoc = "Resai (?),

Reelayah, Raamyah." * Same as *yam or ALisadi. - Evnviou(-0q), or Evnveog. 4

Beel Xopog (1770 Hr2) is the same as 1072 or .ida / . &da. > AGQapacog is the

same as "Mispar (Number), Mispereth & Has-Sophereth (the female scribe).

Aramaic transliterates the last as: se3ae: (Ezra 2:55). ® Bopoi(e)rog / BopoA(e)iag
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=92/ ~asa. " Po(e)pog = "Rehum & Nehum." Some individuals have three
different names according to this document (see also Ezra 2:2; Neh. 7:7).
(the nation, people) was (Who were of) .»3 (of those) . aséi (The number) Lilao .
(of Perez, Parosh) .ads (the children) 12ua (& their leaders) . eotss 1afaiss
(the children) vis (were 2,172) (o386 .odaxo 1200 148 (a3a
(were 372) .a3a6 osaxo 1% aSa (of Shaphat, Shephatyah) s 4%
(were 756) 1&xo .oxsino 1u88ax (0f Rosh [Arah]) xesfs' (The children) o5 .
' Apeg/ Hpa = mx (Ezra 2:5; Neh. 7:10). xesi = ux (Gen. 46:21).
(& - "the ruler" [Aram.]) rsx.aq® (of Pelayah) .a:a5' (The children) o5 o
(& [Yoyaqim] the son of Yeshua) sax.s oaas (of Moab) afews’
(1,802) a6 s 2882 (& OF 1 011) smamad’
* Corresponds to (Ezra 2:6; Neh. 7:11). ! Presumably, .A:a is an Aramaic
transliteration of the Hebrew name "Pelayah." Pelayah is transliterated as :i%a
"Pelayah" (1 Chron. 3:23[24]) »ia "Penayah" (Neh. 8:7) and s s "Pelatyah”
(Neh. 10:10). 2rm2 (Aram.) means "ruler [governor, duke)" [Ezra 5:3 - Syr., LXX,

VG.]. % "Authority (Dominion, Government) of Moab" (P'shitta). 2 Otherwise rmg
[Heb.] means: "the pit." > ®aad Mwaf here & in the other 2 books. However,
Ezra has a variant: ®oAof} Moo (Ezra 2:6); which the first part looks like the
word Al here. 4 Ioof or IoBap.
(the children) viis (were 2) ..sa (of [ 1) msdanz' (The children) cii5: =
(the children) a5 (were 970) .saxo ssxa (0f Zattu) ayiyis’
(were 633) 14886 .a8as subax (of Cherub, , Zaccai) wasess’

(were 648) Liahae .os35i0 15%ax (0f Bani, Binnui) .as5* (the children) s
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HMolapog or Ioiap (1 Chron. 26:3). Variants: Qhlap(-ov) and Hiap. > Zatov
(Greek personal names, when following the word "son(s)," don't take a special
genitive form until ~ NT time). Variants ZaBouvtr & Zatov (Codex Vaticanus).
Zatoy is probably a corruption (the v looks similar to the v).- P'shitta has »ia¢ and
ra&s [?] (h&y - CAL, Lamsa) [Ezra 2:8; Neh. 7:13]. > XopPe/ XepovP ~*21 / 2173
OF 224/ ~330a (Ezra 2:9; 59). 4Bavi =12 and "23. "Bani" can also be pointed as
5 (Ezra 10:29).
(were 705) ixsame 1usax (of Bebai) taas' (The children) ciis: s
(were 1,322) ..586 .oamio 115 ASas 148i (Of , ) e8512° (the children) 1iis
"BnPat =132 - "Bebai" or "Bevai" here. Bebai is transliterated into Aramaic as
-aa [4x] and =3 [1X] in the Aramaic books of Ezra and Nehemiah. Bebai is
missing in Aramaic Nehemiah 10:15[16]. 2 Apyou / Acyad / ACyod (Luc.) = T31v.
Azgad (RSV) is transliterated as a& & [3x] & 53K [1x] in the Old Testament.
(were 37) ilaxo ..a8a (of Adoniqam) mmwsesis' (The children) Lua: o
(were 2,606) 14xi0 158x0 1248 .34 (0f Basha, Bigvai) ixsa35° (the children) 15

(were 454) 1lasio .axsio 158351 (Of Asahel, Adin) L..zﬂ.b.;f (the children) s
! 1st Ezra gives a more accurate Aramaic transliteration of the Hebrew name
"Adonigam" here. 0P 17X = manasai [1X] and memwsi [2X] in the Aramaic books of
Ezra and Nehemiah. Adoniqam is probably another name for Adoniyah (Ezra 2:13-
15; Neh. 7:18-19; 10:16). ? Bayot / Bayove(l) = "122. 3 Adivouv / AS(8)wv / Héwv =
Y
Yot (The sons) Atnp (of Ater,) ECexiov (the son of Yehizqiyah, Hizqiyah)

gvvevnkovtadvo (were 92) 'viot (the sons) Kiiov (of ) ko (&)

Alntac! ( ) 'elnxovtoenta (were 67) 'viot (the sons)
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Alovpov? (of Azourou [Azzur]) teTpakociot Tplakoviadvo (were 432.)

" Corresponds to (Ezra 2:16; Neh. 7:21) ! Or: Alnvawv. 2 Perhaps (gen.) of Alovp
[t / 2y /rp] (Neh. 3:19; 10:17 [18]; Ezek. 11:1 [ECep]). - Variant:
Alapov (

"Yiot (The sons) Avvig! (of ) 'exatov 'eig (were 101) "viot (the sons)
Apop? (of ) Tprakovtadvo (were 32) 'viot (the sons) Bacoa(1)? (of Bezai)
TPLOKOG101 elkoa1Tpels (were 323) 'viot (the sons [of any age], men)
Apac(e)rhpovp(e)10* (of , , Yorah [?])

‘'exatov [deka] dvo (were 102 [or 112].)

P Avv(eg, Avviag and Apipov / Avaviag =131 and man (Neh. 8:4 [7]; 1 Chron.
25:4). 2 Apop / Acovp / Hoap =own (Ezra 2:19; Neh. 7:22). * Bacoou /
Baooov / Beost = %2 (Ezra 2:17; Neh. 7:23). * Apcipovpid or Apipov / lopa =
mi (Ezra 2:18).

"Yiot (The sons) Battnpouc! (of ) Tproyiitot tevte (were 3,005)
'viot (the sons [of any age], men) ex (from) Boubiopmv? (Beth-Lehem)
'ekoTOV €1K0G1 TpElg (were 123.)

'Bautnpovg / Tafep / Tapawv =233 /7iv33 (Ezra 2:20; Neh. 7:25). 2
BoaOropov / Beblaep / BonBoiepw =on7 -2 /an? -2 (Ezra 2:21; Neh. 7:26).

'Ot (the men) ex (of) Netwdag (Netophah) mevinkovtanevte (were 55)
‘o1 (the men) €€ (of) AvaBwO (Anathoth) 'exatov TEVINKOVTO OKTM
(were 158) ‘ot (the men) ek (of) BauO—Acuwd' (Beth-Azmaveth)

TeEcoOpOKOVTA OLO (were 42.)

" Corresponds to (Ezra 2:22-24; Neh. 7:26-28). ! (Neh. 7:28). - Variant:
Bab—-Acpov. - Aluw0 (Ezra 2:24).

'O1 (The men) ek (of) Kapioipt!' (Qiryath-Arim [Yearim])
gikoot mevte (were 25) ‘ot (the men) ek (of) Kadeipac? (Cephirah)
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kot (and) Bnpwy® (Beeroth) 'entakociol tecoopakoviatpels (were 743.)
P Or: Kaprabiaproc. 2 Or: Kamipag. * Or: Bnpor.
'O1 Xadwaoat (The Chadiasans) kot (and) Appid(a)iot (the Ammid(a)ians)
TETPOKOC101 E1KOCL dvo (Were 422) "ot (the men) ex (of)
'Kipapog (the Ramah) kot (and) 2Tofpng (of Geva, Geba) 'eEaxocion
ewoot 'elg (were 621.)

" Corresponds to (Ezra 2:26; Neh. 7:30). ! Kipapoa (accus.) / Apapo =m0, 2
IoBaa (Ezra 2:26; Neh. 7:30).

‘o1 (The men) ek (of) 'Makoaimv (Micmas) 'ekatov £1K0Gt dLO
(were 122) ‘ot (the men) ex (of) 2Betolim (Bethel) revinkovta dvo
(were 52) 'viot (the sons) *Nidig (of Magbish) 'ekatov tevinkovia '€
(were 156.)

" Corresponds to (Ezra 2:27-30; Neh. 7:31-33). ! / Maypoc / Mayepog (Ezra;
Neh.). 2 Or: BattohMo, Bntolim / BaiOnA. - The Greek writer got this wrong.
The Hebrew text says that: "the men of Nebo were 52. - Naov or Napi—Aap
(Ezra; Neh.) =121 & 7mx 121 - "Nebo (-Aher)" 1.e. "(Other-) Nebo." - The men of
Bethel and the Ai were actually 123 (Ezra; Neh.). ? Or: Neipeic, Drveig /
MoayeBwc (Ezra 2:30).

"Yio1 (the sons [of any age], males) 'Kaiopm arlov (of the other Elam)
kot (and) Qvovug (Ono) 'entaxkoociol eikoot mevte (were 725.)

'viot (the men) 2 'Tepeyov (of Yerekho) *tprakociol tecoapakovia tevte
(were 345 [or 245].)

" Corresponds to (Ezra 2:31, 33-34; Neh. 7:34, 36-37). ! Or: Kalauw Laiov /
Hiop—ap / Hhop—oop = mx 22'p. 2/ Igpiyo. * Or: dtaxootot.

"Yio1 (the male [citizens]) 'Zavaag (of Senaah)
TpLoy Mot Tplokoactol 2rprakovro (were 3,330 [or 3,301].)
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" Corresponds to (Ezra 2:35; Neh. 7:38). ' / Zovoo = 10 / 22de. 2 Or: 'g1g "01." -
"Senaah" is a city in Yehudah (Judah).

'O1 "tepeig (the priests) ‘o1 'viot (the sons) 1eddov (Yedayah) tov ?['viov]
(the son) Incov (of Yeshua) ei¢ (among, of) Toug "viovg (the sons)
3YavaotP (of Sanasib, Anasib) oktakoctiot 'eBdounkovta dvo (were 872)

'viot (the sons) *Euunpovd (of Immer) *81ak0c101 TEVINKOVTO SLO

(were 252 or 1,052.)

* Corresponds to (Ezra 2:36-37; Neh. 7:39-40). ! IeSova. / IoSae (Ezra; Neh.).
Variant text has the additional word [ "the son"]. 3 Or: Avactip . * Or: Epunpov /
Eppnp (Ezra; Neh.). ° Or: y1A101 "1,000."

"Yiot (the descendants) !®accovpov (of Pashhur) yiiiot 2[Stakoctol]
tecoapakovta 'enta (were 1,[2]47) 'viot (the descendants)
3Xapun (of Harim) *Siakocior* deka 'enta. (were 217 or 1,017.)

" Corresponds to (Ezra 2:38-39; Neh. 7:41-42). ! ®accovp (Ezra; Neh.). ? Variant
text has the additional [bracketed word]. * / Hpeu / Hpau (Ezra; Neh.). # Or:
yiiot "1,000."

'O1 [0€] Aevttan ([But] the Levites:) ‘ot 'viot (the descendants) Incov
(of Yeshua) ko 'Kadoniov (& of Qadmiel) xat 2Bavvov (& of Bani, Binnui)
Kot Zovdiov (& of Soudias [Hodavyah]) 'eBSounkovta tecoapeg (were 74.)

" Corresponds to (Ezra 2:40; Neh. 7:43). * Variant text adds the bracketed [word]
and deletes the underlined word. ! Or: Kaduiniov / Kaduin (Ezra; Neh.). 2
Bavvog (nom.) / - The additional name "Binnui" appears at (Neh. 10:9 [10]; 12:8).
The name "12 "Bani" [Heb., Aram. & Latin tradition] appears at (Neh. 9:4-5).
However, the Greek tradition, except for 1st Esdras, consistently understood that
Hebrew word as: 12 "the sons of." * / Qdouvia / Ovdovia, = m7i / mM7i (Ezra;
Neh.).

'Ot "tepoyartant (the temple singers:) 'viot (the descendants)
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Acap* (of Asaph,) 'ekatov €1k0oc1 okT® (Were 128.)
* Variant: Aca.

'O1 Bupwpot (The gatekeepers:) 'viot (the descendants) Zaiovp
(of Shallum,) 'viot (the descendants) !Atap (of Ater,) "'viot (the descendants)
2Toipav (of Talmon,) "viot (the descendants) *Aakovf (of Aqquv, Aqqub,)
'viot (the descendants) “Atnrto (of Hatita,) 'viot (the descendants) “ToB(e)ic
(of Shovai, Shobai,) *['01] mawvteg ([in] all)
‘'ekatov TpLrakovta gvvea (were 139.)

" Corresponds to (Ezra 2:42; Neh. 7:45). * Variant text deletes the underlined letter
and adds the bracketed [word]. *° The variant name spellings are Axovf or
AxkovP, Zofat, ete. 0 Atnp, TeAuov, Akov, Atita & Zafaov or Tofa /
Yap(e) or ZaPoar or ZowPat (Ezra; Neh.).

'O1 "tepodovrot (the temple servants:) 'viot (the descendants)
!'"Hoow (of Esau, Ziha) 'viot (the descendants) 2Acida (of Hasupha,) "viot
(the descendants) TaBaw0 (of Tabbaoth,) 'viot (the descendants) *Knpoic
(of Qeros,) 'viot (the descendants) “Xovda (of Siaha, Sia) "viot (the descendants)
SPodratov* (of Padon,) "'viot (the descendants) *AaBava (of Levanah,) "viot
(the descendants) "Aypapa (of Khagavah, Hagabah)

" Corresponds to (Ezra 2:43-45; Neh. 7:46-48). 5% 8 The variant name spellings are
Yova, Padatov or Dadmv, Ayyafa or Ayafa, ete. 7 Tovia / Ina, Acovde /
Acida, Knpaog / Kipag, Zona / Zovia, Padwv, AaPove / Aafava and
Ayopa (Ezra; Neh.).

Y10t (The descendants) !Akovd (of Aqquv) 'viot (the descendants) "Ovta
(of Uthai [?]) "viot (the descendants) Kntaf (of Ketab) 'viot (the descendants)
?Axxafao (of Khagav[ah]) 'viot (the descendants) *TvBat (of Shalmai

[Shamlai]) "viot (the descendants) *Avav (of Hanan) "viot (the descendants)
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SKaBovo (of Kathoua [Giddel]) 'viot (the descendants) *T'ed8ovp (of Gahar,)

“ Corresponds to (Ezra 2:45-47; Neh. 7:48-49). 7 The variant names are:

2AyaBo "Khagavah - locust", *Kova, “Keddovp, etc. 1 Axou or Akafw0,
Ayaf(a), Zapoiatl or Zafe]iopt or Zeipet, Avav, KedeAd or F'adnA or ['eddnA,
and Taep or Faap (Ezra; Neh.). ! Akoud / Akoup or Akofwd =21py (Ezra 2:42,
45; Neh. 7:45; etc.). " OvO1 or OvBou =0y (Ezra 8:14). > Ayaf / Ayafo =231/
m23m. ® now (Syr. & LXX supports this reading) or "7 (LXX var. supports). ° 573,
6 m.

"Yiot (The descendants) 'Taipov (of Yair [Reayah]) 'viot (the descendants)
2Aaucav (of Rezin) 'viot (the descendants) *NogBo (of Neqoda) "viot (the
descendants) XaoceBa (of Chezib) 'viot (the descendants) Kalnpa (of Gazzam)
'viot (the descendants) ®*OCiov (of Uzza) 'viot (the descendants) ‘®ivoe
(of Paseah) "viot (the descendants) Acapa (of Hesrah) 'viot (the descendants)
‘Bac0ou (of Besai) "viot (the descendants) '’Ac(c)avo (of Asnah) "viot (the
descendants) '"Ma(a)vt (of Meunim) "viot (the descendants)
2Nagiot (of Nephussim) 'viot (the descendants) Axovd (of Bagbuq)

'viot (the descendants) Ay 1o (of Haqupha) 'viot (the descendants)

BAcovuf (of Hashub [KJV], Harhur) 'viot (the descendants)
dapaxeg[t]u (of Pharakim) "viot (the descendants)

"BacaA[-gu, -»0] (of Bazluth)

" Corresponds to (Ezra 2:47-52; Neh. 7:50-54). * The variant name spellings are:
Talnpa, Mavet, BAxoup or Akovu or BakBovuk, “Ayida,

BAcovp, "*Dapakein, "Baornd. 17 Pa(a)a, Pac(c)ov, Nekwda, -, Faleu or
I'mCap, Alw or OCt, ®afe]on, -, Ba[n]otl, Aceva, Moovvip or Melvov,
Nedpovoiu or Nepwoaot, BakPouk, Akovpa or Ayidpa, Apovp, -, Bacoimo
(Ezra; Neh.). > Talnpa =13 (2 Sam. 5:25; 1 Chron. 14:16). ® Acapoun =i7x1 /
"3 (2 Sam. 23:35). Or from: Acap = 23X (Gen. 36:21, 27; 1 Chron. 1:38, 42). 1°
Acovuf =2win "Khashshuv" (Neh. 10:23; etc.).
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Y10t (The descendants) '"Meed8a (of Mehida,) 'viot (the descendants)
Kov0Oa (of Koutha,) "viot (the descendants) *Xapea. (of Charea, Harsha [?])
'viot (the descendants) “Bapyove (of Barqos,) 'viot (the descendants)
S¥epop (of Sisera,) 'viot (the descendants) *@opot (of Temah,) 'viot (the
descendants) "Naot (of Neziah,) 'viot (the descendants) 3Atepo (of Hatipha.)

* Corresponds to (Ezra 2:52-54; Neh. 7:54-56). * The variant name spellings are:
‘Bapyovc & 2Atida. I Moovda or Mida, Apca. or ASacav, Bapkog or
Bapkovg, Zicapa or Zicapal, Ocpo or Onua, NoacOie or Nicia, Atovdo, or
Atipa (Ezra; Neh.).

"Yio1 (the sons) noudwv (of the servants) 'Zalouwnv (of Shelomoh:) [the sons

of 2Sotai] "viot (the sons) *Accandiwd (of Has-Sophereth, Sophereth,) 'viot (the

sons) *@apipo (of Peruda, Perida,) 'viot (the sons) “Ieinit (of Yaala[h],) 'viot
(the sons) *Aolmv (of Lozon, Darqon,) 'viot (the sons) Tedani (of Giddel,)
'viot (the sons) *Tadut (of Shephatyah,)

" Corresponds to (Ezra 2:55-57; Neh. 7:57-59). * The variant name spellings are:
Accadprnd, Dapida, Ienit, Zaduoi, ete. ¥ Tarouwv, Toton or Tovtet,
Yednpoa or Zapapot, Dadovpa or Peproa, [enia or IeAnA, Aapkwv or
Aopxwv, I'ednA or F'adani, Zapatio (Ezra; Neh.).

"Yiot (The sons) ' 'Ayia. (of Holy [NFS], Hattil) 'viot (the sons)
‘Oayoped ['viot]-Zapin (of Pocereth-Hazzevayim,) 'viot (the sons)
3¥apw0i (of Sarothi[e],) 'viot (the sons) *“Micatac (of Maaseyahu [?],)
'viot (the sons) °T'ag (of Gas,) 'viot (the sons) *Ad8ov¢ (of Addus,)
'viot (the sons) "ZovBa (of Zovah, Zoba[h]) 'viot (the sons)
SAdeppa (of Apherra,) "viot (the sons) “Bapwdic (of Barodis,) 'viot (the sons)
T adpay* (of Shaphat,) 'viot (the sons) "' AAAop* (of Amon, Ami.)
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" Corresponds to (Ezra 2:57; Neh. 7:59).* The variant text deletes the [bracketed
word]. The variant name spellings are: *Zapwn0ie, *‘Mactoc,

YovBag, Tadat, 'Auwv, etc. - Pokereth-Hazzebaim (NIV) is a person's name,
but the first part of the second word has the definite article, and hence the name
means "trap of the gazelles." * Maciog =3y (2 Chron. 23:1; 28:7). - Maacia
=morn (Neh. 10:25).

[Movteg (All of) ‘o1 'tepodovrot (the temple servants) kot ‘ot "'viot (& the
sons) TV todwv (of the servants) Zalwuwv (of Shelomoh) tprakocion
'eBdounkovta dvo (were 372.)

[The following] '"Ovtot (are those) avaBavteg ([who] were ascending) ano
(from) '0gpueied (Tel-Melah) ko 20ehepoag (& Tel-Harsha) 'myovpevog
avtov ([&] their [respective] leader was) *Xapa. ( Cheruv, Cherub)

*a0arav (Addan [Addon],) ko *Aaiop (& Immer.)

" Corresponds to (Ezra 2:59; Neh. 7:61). * The variant name spellings are:
XapoaO, Adav & Apap, etec. Tel Melakh means "mound of salt" & Tel Kharsha
means "mound of the craftsman (or magician)." 1> @ciueley (0), Ochopnoa,
Xa(e)povf, 'Hoav or Hpwv, Epuunp or Ieunp (Ezra; Neh.).

Kot ovk (& not) ndvvavro (they were able) amayysiiou (to report,
announce; "prove" [RSV]) tog nmatprag avtov (their lineage, paternal descent)
kot yeveag (& race, family) 'og (as) ek tov ([out] of) IopanA (Yisrael) ety
(they were:) "viot (the sons) 'Aadav (of Delayah) Tov "viov [tov] (of the son)
’Bagvav* (of Toviyah, Tobiyah) "viot (the sons) *Nexwdav (of Neqoda,)
'eEakoalol Tevinkovta dvo (were 652.)

" Corresponds to (Ezra 2:59-60; Neh. 7:61-62). * The variant text has the name
TovBav in the place of tov Bagvav. I3 Aaraia, [Bova,] Topiov or ToPia,
Nexkwda (Ezra; Neh.). - [Bova ONLY appears in the Greek text of Ezra 2:60].

Kot ek (& out) tov "tepemv (of the priests) ‘o1 eumotovpuevor (the ones being
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made in, assuming) "tepocvvng (the priesthood, office of the priest) kot ovy

(& not) 'evpednoav (they were found [registered]:) 'viot (the sons) 'OBd1a

(of Khavayah, Khavaiyah, Hobaiyah,) 'viot (the sons) 2AkBoc (of Hagqoz, Qoz)
'viot (the sons) *Iaddov(¢) (of Yaddua [Yaddai, Yiddo]) Touv Aapovrtoc (the one
[who] was taking) *Avyiav (Augia) yovouka (as a wife,) Tov Ouyatepov ([one]
of the daughters) *@anleidaiov (of Barzillai [?],) ko ekAnOn (& [who] was
called) emt (by, after) T® ovopatt avtov (his name / their name [Heb.])

" Corresponds to (Ezra 2:61; Neh. 7:63). * The variant name spellings are:
'0OBP1a, 2Axkng, *Toddouc & *Dapleiratov or Beplediatov, etc. The name
Hag-Qoz has the definite article "ha," and means: "the thorn." > Aafeia or EBia,
Axxovg or Akwg, BepleAlout or BepleAht, -, Beplehian or Beplel - etc.
(Ezra; Neh.). 3 Perhaps a variant of Iad8ou = i7° (1 Chron. 27:21), Ieddovo = p17°
(Neh. 10:21), Tadar =71 (Ezra 10:43), etc.. - *7172. ° Pha-e-zel-dai-as (nom.).

Kot toutov (& of these men) {ntnOeiong (being sought) tng yevikng
Ypadng (writing) ev T® kotarloyiouo (in the catalogue) kot un
(& not) 'evpebetong (being found) eywproOncav (they were separated, removed)

T0L "tgpatevely (to be a priest, serve as priests; sacrifice [offer, slaughter])

(not) 8 (Nekhemyah) i (to them) . oo (& said) aoio: =

(but) .«2 (you shall share, take part, be made a partaker) . eaaodxa

3o x5 (He shall appoint) =was3 (until) w3 (in the holy things) ix3eas

(who is clothed with) =233 (the chief of the priests, high priest)

1546 LEAY,

(the Urim [Lights] and the Tummim [perfections], Literal "Revelation & the Truth)

Note: The Hebrew word tum-mim is one of the epithets of the objects in the high
priest's breastplate as an emblem of complete Truth.

(of Yisrael) Auzmara (Who were) oée . sonndnz (But) .2 (all of them) . eots : 10
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(the male-servants) 1aas (besides) .» aio (12 years 0ld) LGx 13ms&54 23 (from) .s
(were 42,460) .oaxio 1usbs35i0 12481 386 8351 14435 (& the female-servants) 1iéwio
Haxo .aafas 1% aSae 12dli 1lax (& maids) réemie (their menservants) ..Aés 1aa8
1aiogws (the harp players, singers, chanters) asas (were 7,337)
(were 245) risodo .s35io A (& the psalmists, singers of psalms)
148 14ax (& horses) riase (there were 435) xwio .aafas 1sasasi (camels) s =
(there were 245) xwio .osa3io .maio (Mules) 188 a0 (there were 7,036) 1éxio aaSas
(there were 5,525) i2wio .simso 126 xsoso 1X48; 1k (dOnKeEyS) 225
25 ([their] families) :454x (according to) i (the leaders) a5 (& some of) .»0: 40
(to that temple of God) oér 16815 1Sa.e8 (they were coming) oéer .oai (When)
a3 (they had vowed) osa 033 (that is in Yerushalem [ayim]) asx.36232
(its site) edsa 24302 (0n) A& (the house) 1448 (that they shall erect, raise up, repair)
1ol 1 awa0 (& [they shall give to] their temple) . oot 18andro: 20
(manehs) sris (for the works) 23443 (& the priestly [sacred] treasury)
(5,000) 12d8: 13w (manehs) siis (& [0f] silver) wbiwe (1,000) 2482 (of gold) rderaa
(100) 2% (& priestly stoles, vestments) 1:4Gad Ay o2o
(& the Levites) 1.ase (the priests) wes (& were settled, made to dwell) oasosanio: oo
A\x,3013 (his people) atys was (Who were from) .»3 (& those) (sade
Lol 1adwios (& in [their] place, area, region, district) :5at3e (in Yerushalem)
12340 (& [also] the priestly [temple] psalmists, singers of psalms)
(in their cities) .éo8s3 1i30na (Yisrael) Anrdese (& all 0f) odae (& the doorkeepers)
(the seventh month) == 1ial (But) .3 (came, arose) =a (when) a3 : oo

(every one) ands (of Yisrael) Auismss (the descendants) iGs (& were) oéor . sodaio
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18 om0 (together) 13uai (Were assembled) oxisa: (in their own [home]) (oot aa
a&d3 o6 (before the 1st gate) 1ibaa 18345 (in the width, open country)
(the east) wisao (that is toward)
(the son of) aas (Yehoshua) sex. (was constituted) msani (& when) ase: 4o
(the priests) wsed (& his brethren, fellow ones) et raio (Yehozadaq) =3gens
(of Shealtiel) \art=3 (that son) o& (& Zerubbabel) Aasseye
(they prepared) o= (of this man) ii&s (& the brethren, kinsmen) waio
(of God) :68i5 (the altar) Liax
a+1das (Whole burnt offerings) woix 213as (0N it) weals (t0 Offer) aafans s
(that in the book, writing) 134235 (those things) ..3es (accordingly, according to)
(are spoken) . sl (0f God) 1&8i5 (that man) 1xiss o& (0f Mosheh) i1xaxa
(of) .o (all of them) . sess ([&] they were assembled [to them]) axisai:sw

(of the land [who joined themselves to them]) w:&5¢5 (the other peoples) raini 1ows

(its site) edra 14302 (0n) A (the altar) Liaans (& they erected, set up, rebuilt) oe3as
(with them) . 6o (Were) osor . somi (at enmity, hatred) 14 eafiatsass (b/C) Ly

ot liazo (the land) w8s: (that on) A5 (those nations) .3é wows (all 0f) (se8a

odor .mawo (& they became strong, took courage, were encouraged)

(according to the time) 1iaya (the sacrifices) waaa (& they were offering)

(to the LORD) xa%s (& whole burnt offerings) wols 120

(in the early morning, at daybreak) 14a .=

(& at the turning [declining] of the day; in the early evening) Ludae

(of the putting [setting] up) :{esw=u3 (the festival) 13088 (& they celebrated) eaase: .
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(that [which] is commanded) awaa3 (according to) i (of the booths, huts) w3
(on every day) 1%es daa (& [offered] the sacrifices) twzae (in the Law) wbewis
(that [which] was right, meet, proper, due) ée =33 (according to) ¢z

180113 (the offerings) radsea (these things) e (& after) sddo: i

(on the Shabbaths) 1ax (& the sacrifices) wwaae (of continuance, continual)

1xadw . 6oda 131830 (& af the beginning of the months) wail =336
(& at all of the holidays [feasts] [that] are being consecrated [rendered holy])

(a vow) 1333 (who had made) eéer 5313 (those) . asé (& all of) . 6oda0: s

4als (the new moon, beginning [i.e. st day]) mawés (from) .o (to God) wesis
(to offer, present) eaiaws (began) onax (of the 7th [lunar] month) Z&ax

(not) £ (of God) :¢8i5 (the temple) anéo (to God) 16848 (sacrifices) was
(had been built) 1601 saaae (yet) Laas

1915 _awd\ (silver coins, money) idms (& they had given) oser aaome:

1X4xwe (& to the carpenters) 258186 (to the hewers of stones, masons)

1863k (& f00d) 1885100 (& [had given] drinks)

1360 (to the Zidonians) rdiac A (& pleasure[s], merrymaking, festivities, dances)

. (to cause to pass, transport, transfer) .son oaassas (& to the Zorites, Tyrians)

(& to transfer) oaassse (of cedar) raivsawa (logs) waws (Lebanon) .ias (from)
(according to) i (of Yapho) 1aess (to the harbor) rizess ([as] rafts) Loase:
(to them) . sen (that was written) aasazs (that commandment) oé izaes

(the king [of the Persians]) 13s% (Curish) x3es (from, by) .x

8a.68 ([his] coming) wai (after) 23 (& in the 2nd year) 1aisa 1daxa6: 2s

Lilsa Liala (in Yerushalem) adx.s6:8 (0f God) w68i5 (to the temple)
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A.ailxs (that son) o (Zerubbabel) Aas3ey (began) ~ax (in the 2nd month)
oo taio (0f Yozadaq) =mivess (that son) 6 (& Yeshua) sex.o (of Shealtiel)
(& all of) . sotse (& the Levites) 1iase (& the priests) wedo (& their brethren)
adx,528 (the captivity) iéax (from, out of) ..o (Who came) o&25 (those) . eas
(to Yerushalem, Yerushalaim)
(of God) 16515 (the temple) odanen (& they laid the foundation of) eeisse: o
1dalia 2&ax (of the 2nd month) 1ilsa 2ias; (on the 1st day, new moon) Laswéas
alx.3680 (t0 Yehudah) aeos (affer they came) o&25 (in the 2nd year)
(& to Yerushalem, Yerushalayim, Yerushalaim)
(20 years old) 1ix .4308 wia (from) . (the Levites) i<a (& he appointed) awaio: as
1436 (Yeshua) sax, (& arose) mso (of the LORD) X% (the works) 1ads (over) A&
(& Qadmiel' [LXX]) Axzaoyo (& his brethren) odss zalo (& [his] descendants)
«eaipes’ sax,3 (& the descendants) :ise ([his] brother) i oé
(of Yehudah) :3ee3 (& the descendants) :xi3e (of Yeshua Emadabun® [LXX])
(& his brethren) eA.» taie ([his] descendants) s (with) =& (& Elyada) sasie

433 (together) 13usi (the Levites) 12as (all of) . eots

2383 (the works) 133 (those who are urging [driving, pressing] on)

1Xa%3 (on the house) ewas (for the work([s]) :34ss (that they were doing)
1Xa%3 (the temple) eda.en (the builders) 1neas (& built) oiss (of the LORD)
(of the LORD)

'Kadpied = HxnTp * Possibly pointed . eaiass "our father was baptized (immersed,

washed)" or "our father dove (dived, plunged, sank)." - HuadaBovv / Hvadad =

70 / sdae (Ezra 3:9).
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2 Chron.
29:25
Hsongsll

Peshitta

Ly owa (being clothed) .,asso (while) 23 (the priests) e (& arose, st00d) essio: 4
(& trumpets) :36a=x0 (lyric poetry) rawew (With) = (in stoles, vestments, robes)
(had) .se8 asi3 (of Asaph) asis (the descendants) 1iia (& the Levites) waése
(the LORD) ia%s (they were praising) oser .omaiso (While) 23 (cymbals) 18
(like or according to [the songs, instructions of]) i (& blessing [Him]) ..s3306
(of Yisrael) Auzimsia (the king) 134w (David) 3403
(when) 25 (songs, hymns, chants) :{&iaxa (through) aa (& they shouted) aasyio : o
odr3 1{asanms (b/C) Lo (the LORD) 123 (they were blessing) .osaiw
00 (& [that] praise, [His] glory) :&uéaxae (of His kindness)
(Yisrael) Aurim (all of) et (is on, over) A< (for [all] the ages, forever)
aa=. (the people) wog (All of) eda:5s

153 18aa (& shouted) oS4 6 ( made a joyful noise; sounded [blew] the trumpet)

:a%8 (they were praising, singing) ..waiso (When) aa (with a loud voice)

(of the house) eaas (the erection, rising, height) esaes (for) A< ([to] the LORD)
(of the LORD) ia%s
(& some of) .»e (& Levites) 1xa8a (the priests) a3 (some of) . (& came) ofio:=
1433x (according t0) . (the [front] seats) rasew (leaders of) -5 (those) . esa
1438 (Who saw) wciersia (those elders) . asé ixxa (their families, races) .setra

i il ([came] to) aas (the house before this one, former house) wié mass

145 1Xa%0 (an outcry, shouting) 148 (with) = (this building, structure)
(& loud weeping, crying)
18eako (trumpets, rams' horns) :3ea.= (with, had) =& (& many) 1o8goe: 1o

w45 18an (&[their] joy, rejoicing, merrymaking, festivity, dance)
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(was with a loud noise or voice)
(the trumpets) 13sa.=\ (could hear) ssaxs (not) S (that the people) w683 (S0) risni: =0
(For) a (the assembly) riss (of the people) ks (the weeping) s (b/c of) Lyw
2203 (Was) 1601 ~crodnl
a~13305 (shouting, making a joyful noise; sounding [blowing] a trumpet)
(afar) wiwes (that from) w3 (s0) wis.i (the thing) aao (greatly, loudly)
(was heard) ssoaxa
13eon3 (Of the families) :453x5 (the enemies) 123ava (heard) assox (& when) ase: 2o
(to know, see) asjodxsas (they came) of1 (& of Binyamin) ..waa3s (of Yehudah)
(of the trumpets) 15sa.=5 (the sound) & (what was [the meaning (reason) for]) e
(who [were, returned] from) .«> (that those) . aséiz (& they learned) esjodxio: 2o
1233 (the temple) s.a (were building) .. (the captivity) 1=
(of Yisrael) Auzimarz (God) 268i (to the LORD)
séex o (to Zerubbabel) Aas3ey (they drew near) sz (& when) ade: o
«of (0f the families) :843%> (& the leaders, heads, rulers) wix.38¢ (& Yeshua)
(with you) . eass (we will [let us] build) waas (to them) . ses (they were saying)
8al.a 15568 (We are obeying) ot iz (For like you) . eass 38 14 o023 : o

14%a. (from, since) .« (We were sacrificing) .dwwaiw (& to Him) ete (your LORD)

1a3oaia (the king) 133 (of ) aamaxia® (the days)
;:ZZ:n Lér anis (that man) o6 (of the Athorians, Ashshurites, Assyrians)
Fera 4:2 (here) 1336 (us) .& (who had removed, transferred, transported, brought [KJV])

* Variants: AcBoxaead, AcBoxagac, AcBacaped.

rax.30 (& Yeshua) sex.o (Zerubbabel) Aadsey (to them) . st (& said) ozwio: 4o
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* Ezra
4:3

(Heb.)

~o .68 8 1S (of Yisrael) Auzmara (of the families) 1455x2 (& the heads, governors)

rizsad3 (it is not for us & you or there is nothing [in common between] you & us)

(our God) &3 et (for the LORD) wia%s ([a] house) 145 (to build [together])

(shall be building) .ias (even only us) ..3emda (For) au (We) dm oo

(according to) awidas ([of] Yisrael) Auisee (our God) &3 2681 (to the LORD) wiass
13%% (Curish, Coresh) x3es (us) .8 (that commanded) aaas (those things) ..8&s
(of the Parsites, Persians) 1.$343 (the king)

A 0601 .swa (Of the land) w525 (But) .3 (the peoples, nations) woss : 3o

aeons (those) . asé (who had set upon, attacked, laid siege against)

.w=x=io (Who were in Yehudah)

(& were enclosing, confining, imprisoning, shutting up, besieging, blockading)

(were restraining [hindering, forbidding] them) oée ..A3 (by war) r3ias (them) . oo

(to build) riz.s

Lxeaas (people) vk (& the bringing of) sewasso (counsels) wadw (& while) as0: s

ooa ofs (they were making, causing, stirring up) eser .22 (& assemblies)

(to complete) enSaxsase (to build) riaws (they were hindering [forbidding] them)
(of the lives, that lived) ~eiaiia (the time) visq (all of) o8 (the structure) riaay

(& they were prevented, kept back) adaaie (Curish) x3es ([0f] king) 1ise;

oneatnl (until) woas ([for] 2 years) .wasd 1= (building) rizats (from) .o

(Daryawash, Dareyavesh [Heb. Pronunciation]) xaXs3> (the reign of)

1 Ezra 6:1 thru 7:15 = Ezra 5:1 thru 6:22
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Chapter 6 o: s13dn

(that [grandson of Iddo]) e¢ (& Zecaryah) iXaaye (Haggai) S (prophesied) saiae -2
i<3e~ ([prophesied] about) A< (prophets) ioas (those) .asé (Who saw [things]) eus
(& in Yerushalem) aix.36:30 (Who were in Yehudah) zeenas (those Jews) L asé
(of Yisrael) Auzdmr2 (God) 268i (the LORD) 23%5 (in the name of) osox A&
(even concerning them) . eonds
A.ailxs (that son) o (Zerubbabel) Aasaey (arose) aa (When) 23 (Then) wanér: 5
(they began) a.ax (of Yozadaq) nivess (that son) o6 (& Yeshua) sex.o (of Shealtiel)
Alx.36133 (that souse) o6 (of God) 168i5 (the house) ewaas (to build) rizsas
Lzs (Were) osar am2 (With them) . soms (When) 24 (that is in Yerushalem)
(them) . 6o (Who were helping) oéo .32803 (0f the LORD) 1Xa%5 (the prophets)

(fo them) . soaés (came near, was close by) 16e1 avaa (same time) riaia (At the) o4

* .
Ezra 5:3 or ;5540? (that) oer ( ) Botata'

- Tatnai

- Shethar- . . .
: (One having command under, governor, lieutenant, viceroy, prefect, procurator)
Bozenai

{Heb. Pron.) (& ) esdazesama’ (& of Phoinike) iimmsasas (of Syria) iisems

(to them) . ee (& they said) eawie (& [their] fellow associates) 1imsis 133k
' Stevvng / Oovlavat = sk > Zobpo BovCovng / Zabap Bovlaval =
~eusdxu " (Ezra 5:3, 6; 6:6, 13)
(this house) wi& 1448 (was commanding) aed (you) .sas (that) 233 (Who) es: 5
(& this roof, paneled ceiling) vi& 1£84A86 (you shall be building) . easz .oas
oaal . ~Awxw (& all of these other things) ets 186501 . A68s

&3 (those builders) . eaé 1x6a5 (& who are) . sewdsi ea0 (you shall be completing)
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(they are completing, accomplishing, finishing) .~Awxw (that these things)
1803088 (When) 23 (kindness, favor) 18ea; (& got, obtained) oins: =
A aéer (the operation, working, overseeing, supervision, care; "providence" [RSV])
rx-xa (the LORD) w2a% (from, by) . (the captivity) :4.a=x (Was over, on)
(of the Jews) iijens (the elders)
Lz (from) .= (they were forbidden, hindered) adaai (& not) wSe: o
s3odx2p (until) woas (the building, construction)

(it was alluded, symbolized, signified, announced [confirmed, proved] by signs)

(& it was told) awiaie (concerning [b/c of] them) . scafyw (to Daryawash) xélais
(to him) eaas

=&53 (that they had written) eser aada3 (of that letter) . 143815 (a COpY) Liie: ¢
133doar oér ([From] ) moamw (& sent.) ozaxo (to Daryawash)

Liaed36 (0f Syria) iisews (that one under the command of another, prefect)

13ma13 233k0 (& Sathra-Bouzanes, Shethar-Bozenai) msy3ese3awe (& of Phoinike)

* Ezra 5:6
Ilhisll

(Aram., Heb.)
"their" (LXX)

(who were in Syria) 1i3ema3 (those) .aaé (& his™ fellow companions)

(to king) 13sws (even procurators, governors) riased e (& in Phoinike) 1Xarsea=s

(greetings) 13mws (Daryawash) xéXs3

.5 2368 (Let all things be known, it be fully known) .coou 18 as (aols -
13818 (We came) .inaf (that when) ass (b/c) Lsw (the king) 134w (to our lord)
1&asa0 mdx308 (& came) .inafe (of Yehudah) aeens (to the country)

(we found, overtook, seized) .dis33ai (to the city [of] Yerushalayim)

1830 3623 (Of the Jews) iijans (Of the captivity) :éax3 (the elders) 1z xat

183 233 22368 143 (they were building) .3 (while) a3 (in the city Yerushalem)
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Lo, ALA®™ 185,48 291s (With) 2= (a great [big] new house to the LORD)

* Literally:

"great of onmanwa (& [with] timber) iese (costly hewn stones)
price" =

"costly." (on the rooms, "walls" [LXX]) 1a4a (that were being placed, laid)

(that with diligence, rapidly) 14ea. 33 (& these works, operations) . ssé 138880,

(& was being prosperous, going well, prospering) 16 w3 ¢daso (are occurring) .«oé

(& with all) eda=e (in their hands) . setss iX32a (the work) 234
(it is being completed) sodxs (diligently) :4ea. = (splendor) 18 eaxa
(when) a3 (those elders) . s1é ix-=at (they were asking) .«oe ..Aixw (Then) wand:
2ad (you) .aas (that) 233 (Who is the one) asn (We were saying) .i.aoi
(this house) wi& 1438 ([that] you shall be building) . easi ..as (Was commanding)
~eaa .amiaxs (& these works, constructions, actions, labors) .. 124886

(you shall be laying the foundation, establishing, grounding, founding)

~& Ay » (Therefore) Axé (them) . asz (We questioned) (Sux: i

(to you) S (we shall point out) s3exs (that also) a3 (on account of, with the intent)

([who are] their leaders) . seit.5 (the men) vz (to you) & (& shall write) aeasao

08 .Ar% (the names) 1o (for a record [account, register, list] of) aesdass
(of their principal [chief] leaders) . soits3 L5245 (them) . ee8 (We were asking)
(saying) .~awi (While) 23 (us) .8 (answered) oad (But) .. (those) . asér: =
(That One) & (of the LORD) 15a%5 (the servants) 1as8 (we are) ..da2
(& the earth) w5186 (the heaven[s]) suaxS (Who created) 2423
(formerly) =3a .o (the house) 145 (& He was building) i8¢ 1age: 8
(of Yisrael) Auidmars (a king) 134% (by) a<a (many years ago) 18£8 1iix

(& it was finished, completed) -Aoix1o (& powerful) riis o (great) was
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[....] (CAL)
assumed
missing
text -
from | XX

oda 0anaw (When) a3 (of our ancestors) .85 :8esia (& b/C) Lyxoo: o

Liox oér 1xa%a (they sinned) o (they had embittered, provoked [Him] fo wrath)

(of Yisrael) Auzmy22 (against that heavenly LORD, the LORD who is in heaven)
5¢iadems3 (Into the hands) iiasia (them) L aa2 (He delivered) asxi

13835 (the king) 133 (of Bawel) =35 (of N'wucadhnasar)

(of the Caldhites, Chaldeans)

oamot (they pulled [threw, broke] down) e3de (When) as (& the house) 18586 : o

aix (& the people) wasss (they set [it] on fire, burnt [it] up)

(into Babel) Sa3s (they captured, took [lead] captive, brought into captivity)

(was king) 1ée1 138 (When) 24 (But in the first year) :&oa (3 18a%3: o

rizal (Curish) x3es [wrote the king] [Curish over the province of Bawel]
(this house) wi& 14 (to build [up])
w1036 (0f gold) 1332 (& the holy furnishings, utensils, vessels) rdod ri6se: o
3wia3 = (that had taken out) :ée a5 (those things) ..a& (& of silver)
(that is in Yerushalem) a\x.36135 (that temple) o6 :Saner (from) .« (N'wucadhnasar)
(again) zea (in his temple) edrs 18aném (them) . eaz (& he had placed) 160 mwo

(the king) 138% (Curish) x3ea (brought them out, caused them to go out) . asi aai

axixdaze (that is in Bawel) Aaias (that temple) o6 Llaner (from) .

LEzra 1:8,
11; 5:14, 16

saxasxte’ (to Zerubbabel) A=dsen (& they were handed over)

133doar o6 ([who was named] Sheshbazzar, [even (that is)] to Sheshbazzar)

(that one who commands under another, governor, ruler, procurator, prefect)

' Yopavoaccapog/ Zavapoaccapog/ Zacapacap / Zafavacop = suaxx

Asoie (& it was commanded to him, he received the command) o8 aadaio -
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A 1326 (all of) (setas (& [hence] he brought [back])

(to be placed, place [them]) awsaaws (these furnishings, utensils, vessels)
oda.éas (that is in Yerushalem) as=.36135 (in that temple) o 18anem

o2 AL (shall be built) raaas (the LORD) wia%5 (& [also] that the temple of)
(on its site, at that place)

(he came) 1ée 28 (When) 23 (that Sheshbazzar) o6 sexaix (Then) .wanér: s

o¢ (the LORD) 123%5 (of the house of) eaas (the foundations) weiax (he laid) swsi
(that [time] o& (& from) ..e (Which is in Yerushalem) a\x.36135 (that house)
([the temple] is [still] being built) rxasso (While) 23 (now) ke (until) woas
(completion, an end) 1:&oex (it has reached, come t0) ami (not) £

(you all are judges, governors) .eaar .3 (if) .z (therefore) sae (Now) wx4: 5
1380 1345 se3ea awan (let search be made) asams ([0f] the king) 134

=303 (in the house of the keeping of the royal records, royal archives building)

(that are in Bawel) Aa3a3 (even those writings) .esé (the king) 13%% (of Curish)
(the command) iznea (that with) n&s (you all are finding) .easi .cmaxso (& if) .20: 15
o3 (the building) 1iaa (was done) 1ée (the king) 134w (of Curish) x3es2
= 3633 (even that house) oe (the LORD) 1Xa%5 (of the house of)

(by) .= (& it is being determined, decided) wiaaano (which is in Yerushalem)

2383 mamsedwoad (Our king) .&.p tisw (our lord) .a%

(to us) .& (let him [make an] address, direct in writing or speech)
(these things) ..a& (b/c of, concerning) sy
admol (commanded) aea (Daryawash) xaxs3 (that king) 13s% o6 (Then) .waué:as

(in the place of the keeping of records, archives place) 13&s aesens &=t (to search)
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(in Bawel, Babel) sa4a (that were placed, deposited) ..ww3 (those writings) &

i ~& 18akba3 (at ) i fas' (& [records] were found) amsaxio
"Eqbat;na" .o . . .

(Tobit 3:7) (that is in Madai) .as%a3 (that were in that fortress, citadel, palace)
"scroll (that in it) e=s (that one place, scroll) ~& 134 14502 (the region, province) 13ai
Ezra 6:2

(these things, words) ..3¢ (were mentioned, recorded) ~oe . jowso
(Curish) x3qea (Was ruling) 1ée Ao (When) aa (in the first year) :&sogs 1iaxa: 55
(that the house) 145 (commanded) aaa (Curish) x3qs (the king) 138
(that is in Yerushalem) asx.36133 (that house) o& (of the LORD) %5
(by) a== (they were sacrificing) .owa3s (Where) A.i (shall be built [up]) ra=sa
(continually) aniiwoi (fire) 150a
' ExBatava = .&as (Judith 1:1, 2, 14 [16]); .4ss (2 Macc. 9:3)
([Tts] width) :2&a ([of] 60 cubits, ~ 90 ft) ..ax woiz (Which its height is) esesa ear: 25

148 . oAma3 19253 (layers, TOWS) wasoes (With) 2= (60 cubits, ~ 90 ft) ..ax woi3

o (of wood) wéwas (& a [top] layer) weswoze (0f three stones that are hewn)
Ezra 6:3- '

(one layer) i (even new wood) 1824 (that country) :3a25 (that is of, from, in) ouses
(from) .« (shall be given) acnaa (& that the expense) 1&ads30
(the king) :3a% (of Curish) x3es3 (the palace, treasury) ea
(of the temple) eaas (& the holy furnishings, utensils, vessels) rdod 131586 : o
(& some of silver) w1036 (some of gold, golden) iieas (of the LORD) 1%
(from) .o (N'wucadhnasar) s.iaseas (that brought out) nais (those things) . ess
1601 Azeio (Which is in Yerushalem) adx.361a5 (that temple) oé 14
(they shall be returned, given back) . exdas (to Bawel) 2238 (& he had brought)
(where) wa.i (which is in Yerushalem) asx.36135 (to that temple) o6 éas
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(after that fashion) wia.i (they had been placed [before]) .wso.w3 odar . somdnia
(there [now]) .%4 (they shall be placed) . esormasas
Liewd (that he shall be careful, diligent) agiss (But) .3 (he commanded) aaa: o>

teasad36 ([0f] Syria) 1isees (the governor, ruler over) 13adoq (even )
(& [-], Shethar-Bozenai) riyseze3amte (& of Phoinike)
w203 (& those) . aagns (& [their] fellow associates) 1imaia 1326
(in Syria) i3ems (Who are appointed, on duty, stationed, placed, arranged)
(to keep away, depart far) ealans (governors) wesd~e (& in Phoinike) taedas
(and) .2 (they shall allow, leave alone) . enaxs (the place) 14s02 (from) s
(the prefect) i3adoa (Zerubbabel) Aaisey (of the LORD) iXa%s (the servant) eiaass
o 2448 (Of the Jews) iijena (& the elders) wx.xate (of Yehudah) zeens (also) 2
(that site) 14s022 (0n) eus (to build) riaws (that house)

(entirely) asriSs (have commanded) aams (But) .3 (I) iz (also) ai: 4»

(& to regard intently, fix the eyes, mind, thoughts, gaze)eanse™ (to build [it]) riws

* also

n H k

tZOaSt'C 13003 (the captivity) :éax (with) =s (they shall work) . eassss (so that) 1is.:

EEZ‘S (that house) ea—s (is being completed) t\wass (until) wsas (of Yehudah)
(of the LORD) w335

tas0d36 (0f deep Syria) 18aes 1isems (the tribute) 14230 (& from) .we s
(shall be given) aeu.aa (a portion) wikaea (diligently) anid. o (& of Phoinike)
Aad3e0 (to the LORD) 1Zaws (for a sacrifice) 14328 (men) iz (to those) . sass

(& for rams) 23sa8é (for bulls) 25048 (the governor) 13adex ([that is] to Zerubbabel)

(& for lambs) 13280

Lo (also wheat) iiamo (But) .3 (in likeness, like manner; likewise) 18a0a3 o : 45
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1&ax Sax (continually) asriwi (& 0il) wixwo (& Wine) 1w (& salt)

Alx.36133 (those priests) .asé 3eda (according to what) weai (in every year)

(are expressing, making known, dictating, writing) .. % (Who are in Yerushalem)
(that are being spent, used up, consumed; failing) a8 aws

(hesitation, doubt, dispute) :3kea (W/0) 1S5 (on every day) woe Saa

o1 16818 (drink offerings) 1ses (shall be offered up) . eaassaas (So that) riani: s
(& his servants) wceiase (the king) 134w (for) a<s (to that Most High God) w6.3%
(their lives) (setsa 1ok (for) A& (& they shall pray) . e8eso

(that if) .25 (all those) .~Ai 355 (so that) 1ia.i (& you shall command) zaasane: 8
Giaas (those things) ..A.i (of) .» (any) =aws (they shall transgress) . oaass
~edas (also) ai (or) of (that are written [herein])

(they shall nullify, cancel, make void [useless, of no effect], leave them undone)

(his own house) evs (from) .o (a beam, the wood) wé.a (shall be taken) aeaas
o8 13 (& those things) .~a&e (he shall be hung) ass (& on it) ~oelss
(royal property) 1438 (shall become) ..eow (that he has)
(that LORD) e& 1:5% (also) ai (these things) ..a¢ (B/c of) Lyw - =t
~oana (there) (o4 (was called [upon]) :3a (Whose name) otz owox3
od 1080 (king) 1iAw (every) Aas (shall [may] injure, maim, tear [out], destroy)
€8s (their hand) edss 14,2 (Who stretches out) s =ew3 (& that people)
([to] the temple) eass (to do evil, damage) exi=zat (0r) of (to hinder, forbid, stop)
(which is in Yerushalem) a\x.36135 (even that femple) e& (0f the LORD) i3
ar24s o (have commanded) aa=s (Daryawash) xals3 (king) idseo (I) iz A8

(these things) ..3& (according to) «ia (that diligently, with pains)
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(to be [done], they shall be [done]) 160w

* Between 1 Ezra 7:1 and chapter 8, there is an interval of some 60 years, for
chapter 8 begins with the arrival of Ezra (458 BC)

Chapter 7 : RORLE

1km0s’ 1isees (the governor) iiades (Sisinnes) saswe (Then) .o :
. soiy3ez03amo (& Of Phoinike) rawseszs (of Deep Syria [as in a valley])
(?}:ZT LXX). 13mai3 233k0 (& Sathrabuzanes, Shethar-Bozenai)
(E'lﬂrzsg:ri; ext) (when) as (& the* co-workers, fellow workers)

(these things, words) ..aés (they followed, adhered to, agreed with) eans

(Daryawash) =433 (king) 1ise (from) w2

(Be ye commanded:, receive ye the commandments:) .Jaadaz

1-2 = "The district between Lebanon and Anti-Lebanon."

14Ged 135 (they were being appointed [stationed]; overseeing) AS osor .ot : =

(diligently) a4, (more) anak (While) 23 (the priestly works)
(of the Jews) i<3ewa (the elders) ix-=at (they were helping) oser (5280
(& the priestly managers) rwios woonsio
25 (the priestly works) rded 1248 (& were successful, prosperous) oo 1iid dawa: 4,
1= (& Zecaryah) 133346 (Haggai) - (were prophesying) oser .~aias (While)
(the prophets)
(by) a== (these things) ..& (& they accomplished thoroughly) estwso:
(of Yisrael) Aurdmara (God) 68i (of the LORD) 1353 (the command) riaes

(& of Daryawash) xé3336 (0f Curish) x3ea3 (the command) Liznea (& with) ase
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*"3rd day"
Ezra 6:15
(Heb., Aram,
LXX)

(of the Persians) 1wids (the kings) 1ads (& of Ardeshir Cambyses) sxxuisias
(of Daryawash) xaX33» (the sixth year) :&.&ax 1éaxs (until) w3

(of the Parsites, Parsians, Persians) 134> (the king) 13%%

«ramso 14888 (by) woas (that holy house) txas o6 (Was finished) sAodxi : o

1&doax 1&ax; (of the month Adar [Feb. - Mar.]) 53¢ wials* (the 23rd day)

(of [the reign of] king Daryawash) xé.33 13A%5 (of the sixth year)

* The month Adar is the sixth month in the Civil Calendar - official calendar of

kings, childbirth and contracts. Adar is the twelfth month in the Sacred Calendar -
from which festivals were computed.

(& the priests) wsedo (of Yisrael) snisesis (the descendants) 16s (& did) eaase: o
1&ax (from) .s0a (& the rest of those) 13ax3 . sade (& the Levites) raso

(who were added) easodars (those) . ass (the captivity)

134233 (those things) ..aes ([did] accordingly, according t0) awidoai

(of Mosheh) ixesw3 (that are in the book)

(for [at] the dedication) 1830 (& they brought near, presented, offered) azasoe:
(one hundred bulls) 2% 2304 (of the LORD) 14a%53 (of the temple) etanen
(four hundred lambs) 1168351 13%: (two hundred rams) .«amo 21333
Lisese (Of all of) edas (the sing) redu (that for) a€is (kids, yearling goats) wafa, -
~i%.5 (of) .» (the number) rilsw (according to) i (twelve) adssa (Yisrael)
(twelve) adasa (of Yisrael) saismars (the families) 143ax (the leaders of)
(according to) i (& the Levites) iiase (the priests) wies (& arose, stood) esda:
(God) wa8: (of the LORD) iXa%3 (the works) 124 (for) A< ([their] families) 145a%
(the writing, book) 1348 (in accordance with) aniémi (of Yisrael) Azmara
(every one) anda (were at) As (& the gatekeepers) w340 (of Mosheh) i1xaxs
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(the gates, doors) w34 (of) .»
«as¢r (of Yisrael) A.ism,23 (the descendants) 1is (& kept, celebrated) oaase .

13es351a (the Passover) wi. s (the captivity) :4ea=x (Who were from) .«3 (those)

(b/c, after) s (of the 1st month [Nisan, Mar.- Apr.]) 1Xsaa i3z (on the 14th day)
(& the Levites) w.ase (the priests) wes (were purified, cleansed) anssaca
(together) 13umai

(==-) S (of the captivity) iéax3 (the descendants) s (& not all of) . sedae: i
(b/c of, on account of, by reason of) Ly (had been cleansed, purified) oée arasar
ama3az (together) 13msi (all of) L sets (the Levites) wiass

(were cleansed from ceremonial defilement, pronounced clean)

s (for all of) . eetas (the Passover lamb) wi a8 (& they sacrificed) «aquago : =
ooy it (Of the captivity) :4ax3 (the descendants)

(& for themselves) . sose (the priests) meds (& for their relatives, fellow ones)
(those) . es& (of Yisrael) Aurimaia (the descendants) 16s (& ate) oddzo: s

(all of those) . 616 .sena (the captivity) :4ax (Who were from) sz

(from) .= (Who separated themselves, departed) axaa:s

(of the peoples) wowss (the filthy [abhorrent] thing[s], abominations) :462+as

(the LORD) Ja%s (they were seeking) ..ss (when) as (of the land) w«£sis

1&ax (of unleavened bread) 1544 (the feast, festival) 1308 (& they kept) ozase: s
(before) =ia (they were rejoicing) .2l (while) as (days) wees (seven)

(the LORD) 3%

(the thinking, reasoning, plan) :&aix. (He had changed) at\usxs (B/c) Sy0: o

(concerning them) . sents. (of the Athorians, Assyrians) r.seais (of the king) 1333

Chapter 7—68 of 105 pages

The Disputed Books in Some Bible Codices Aramaic-English Interlinear ©2021 by Preacher Mattai



(the works) 2344 (for) A< (their hands) . sewirz (to strengthen) oS

(of Yisrael) Auidmaia (God) 268i (of the LORD) a3

1 Ezra 8:1-92 = Ezra 7:1 thru 10:5

Chapter 8 . : (o1Adn

s (When) 23 (=) ~ereész (& of the youth of [after] these things) .86 .o 1Ay3e:2

*written
1150, &
L2330 in

(Ezra - Neh.).

Written
o
in (Heb.)

(the king) 1380 (even Ardeshir Daryawash) sas=w;si (he was ruling) 14«
a3z (Ezra) 15 (had entered) 160 A& (of the Parsians, Persians) 1.$343

(of Azaryah) w2345 (that son) o& (Serayah) wawx™ (of the family of, the son of)

(of Shallum) =es%s (that son) o& (of Hilgiyah) iiatus (that son) o4

(that son) & (of Ahitub) aas s (that son) eé (of Zadoq) eaia' (that son) oé:=
(that son) e& (of Uzziyah, Azaryah) iiyass (that son) o6 (of Amaryah) Lisieis
(that son) & (of Zerah, Zerahyah) 342 (that son) ea (of Merayoth) assasny’

(of Abishua) .ex =iy’ (that son) e (of Buqqi) wiess* (that son) oé (of Uzzi) riexy’
(of Eliezer, Elazar) 34315 (that son) o& (of Pinekhas) mwsras (that son) &

(the first priest) i1iaa ried (of Aharon) . é3ais (that son) e

' Zaddovk = piy (Ezra 7:2; Ne. 3:29). 2 Mopepod or Mopatm / Mopemb /
MoptwB =nin / aéais, sexdaw (Ezra 7:3; Neh. 11:11). ? Zaovia or Oet / OCu or
OCtov (also gen.) ="1p / a8 (Ezra 7:4). * Bokko (gen.) / Bokkt ="p2 / as. >
ABioove or ABioou (gen.) = IR / sexail.

(as) .%ai (Babel) a3 (from) .» (ascended) =sw (Ezra) 154& (This) e o
(in the law) i$ewis (One who was) iée ~cedz (a trained [skilled] scribe) ii.em 13965
(the God) 151 (by) .= (which was given) acwaia (that law) oé (of Mosheh) ixow3
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(of Yisrael) suidmnia

(when) a3 (praise, glory, honor) :&ueaxa (the king) 13t% (him) o8 (& gave) aoo:
(b4 him [i.e. the King) .ca%3a (favor, kindness) 1§ ea; (he found, obtained) max:
(his convictions, persuasions, requests) ei.» 14sia (all of) ots (for) A&
A.i3m,22 (the descendants) viia (some of) .» (with him) ews (& ascended) eatwe : o
aioges (& the Levites) 1adse (the priests) el (& some of) .0 (of Yisrael)

(that R belonging to the priest's office) :&Gads (& the psalmists, singers of psalms)
Aadx.3028 (the priests) wes (& the servants of) iase (& the doorkeepers) ws3d0

(to Yerushalaim, Yerushalem)

axxndai (Was ruling) 1ée i (that) as (in the seventh year) 14 ax 1&axa: o
(this is) +e1 226 (in the Sth month) 1%w.is 1iaa (Ardeshir Daryawash)
omds (When) as ([of the reign] of the king) 13%w3 (the seventh year) 1iax 1iax
rawéss (Bawel) A3 (from) .» (therefore) Laé (they went out)

ok (of the 5th month) itwi; wials (on the new moon, 1st day; at the beginning)
1deaid 0 (according t0) i (to Yerushalayim) n.dx.3628 (they came)

(from) .= (to them) . s (that was given) asesais (the success, prosperity, victory)
(to him, for him) ..cie&s (the LORD) ia%
(great knowledge) 1éras 1883, (Ezra) 15 [=axas] (For) a (that man) oé:

(that nothing) =ao :$3 (s0) ~&8 (was holding, had) 1éer 3t

1saxiz3 (those things) ..ae (from both) .» (he should subtract, omit, diminish) 54

133aea (or from) .. (0f the LORD) :53%5 (that are in the law)

* Perh . _

singel:IaarpIiske (Yisrael) Aurimnz (all of) odas (to teach) eatss (----) 13msi (the commandments)
Ezra 7:10 . - . . . . -
"etatute & (& the judgments) 1s,30* (the right things [dues], ordinances, rites; alms) raay*
judgment"

Chapter 8 —70 of 105 pages

The Disputed Books in Some Bible Codices Aramaic-English Interlinear ©2021 by Preacher Mattai



* The black print matches the LXX. The red personal name =a=as is a textual
variant for the word 254

asaais (that commandment) oé iiimes (But) .2 (came) 141

(to) a&s (the king) 138 (Ardeshir Daryawash) sx=wssi (by) .o (which was written)
(of the law) wbawis (& reader, reciter) wiease (the priest) s (Ezra) 154
(this copy) wier Lici (that which 1s) ~erodai3 o0& (0f the LORD) 1335

(that was given, determined, decreed) w.ws

(that) oc: (to Ezra) 1548 (Ardeshir Daryawash) sex=s;si (From King) 138 : 5,

(of the LORD) 1Za%3 (of the law) oweswis (& reader) iZsaso (priest) vics
(greetings) i 3mss
(even 1) i (& [I have] these compassions toward humans) riiz asaws . Séo -
(those) .esés (I commanded) aaaa (I determined,) sa3 (when) 23
(of the Jews) 1 jewa (the people) wes (from) .« (Who were seeking, willing) s

(& from) ..e (Who were delighting in, desiring) ..sow33 (those) . asé

(also, even) ..3 (Who are) . sonda (the Levites) a8 (& from) .we (the priests) wes
(with you) s (to 20) S48 (in our kingdom) &3 148eatws

(to Yerushalayim) ad=.36:8

(who are thinking, planning) ..a=uaw3 (Therefore) Laé (those) i (all) 35 : o
(Just as) wis.i (let them carry, march, depart) . otaxs

(it pleased, was pleasing, seemed good [to them]) azaxs

(& advisers) 3avs0 (friends) woms (& to [my] seven) wlaxss (& to me) So

s (they shall look after, care for, provide) . easmss (So [in order] that) risni:=.

(Yehudah) jeew. (concerning) &> ([for] those things, affairs, matters)
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(those things) ..ass (according t0) awidas (Yerushalem) adx.s6: (& for) Ao
(of the LORD) ia%5 (in the law) w$esis (that are) anis
(to the LORD) :a%s (offerings, gifts) ra33ea (& to carry, bring) eddesse: .
(& [my] friends) womso (even I) iive (that I have vowed) asass (those) .34
(& the silver) wbiwe (the gold) ien (& all) 350 (to Yerushalem) adx.s6:8
(in the country) :5aia (it shall be found) saaxs (that if) .25 (even that metal) oé
(fogether with) =& (in Yerushalem) asx.362a (to the LORD) w136 (of Bawel) Aass
(the people) w4 (by) .o (Which was brought near) aisais (that thing) o&
(that femple) oé (of their LORD) . eer3 iia%3 (to the temple) wSanen
(which is in Yerushalem) ndx3seias
(for bulls) 130488 (& silver) oime (gold) e (to be collected, amassed) exidass: 2.
(& for those things) ..axéss (& for lambs) 159286 (& for rams) 133386
(are belonging, corresponding, agreeing with,) .4ai (that to these things) ..3es3

contin.. (being suitable, following; "goes with them" [RSV]; "appertaining" [KJV])

(the altar) wiaaw (on) A< (sacrifices) waza (to offer) eaiawss (So that) i : o
(which is in Yerushalem) wadx.56135 (that altar) & (of their LORD) . oot 3 13a%5
saa (that if) .22 (those things) 8¢ (& all of) .weda0: o

(your brethren, relatives) s wai (along with) =< (you shall seek, will, desire)
1saxo (& with the silver) woimas (With the gold) i3eas (to do) assss

(according t0) i (even do thoroughly or completely, accomplish)

(of your God) «&+3 168i5 (the will) wia,
(priestly, holy) =ies (& [deliver] the furnishings, utensils, vessels) w3us86 : o
(that are being given) .oaomass (those) ..a¢ (of the LORD) 1ia%s
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acor=a
homer
(Lev. 27:16)

(of your God) «&+3 168i5 (of the temple) anen (for the use) wéans
(which 1s in Yerushalem) adx.36135 (that femple) os

(& those things that remain [are left over], the rest of those things,) 1333 . Aée -

(are falling by lot, devolving, occur) .&ai (that if) .23 [cont. (& those other things)

(of the temple) 1Sa.ana (for the need, use) iz (for you [to give] ¢S

(from) .= (you shall give [them]) saa (of your God) & 26865

(of the king) 1335 (the treasury) 148 s
(the king) 1A% (Ardeshir Daryawash) s==us;si (Even I) ..3 i1 (also) af: s
X30m3 (the treasury) 14§ a~a (the guards of) ~ay 38 (have commanded) 4ana
(that if) .25 (everything) 1% 33 (so that) ris.i (& of Phoinike) iiaues3s (of Syria)
(& reader) iisaso (that priest) wics oé (Ezra) 154 (shall send) wetxs
(diligently) a4, (of that Most High God) wé.a0 o6 26815 (of the law) 1$axia
(100 talents, ~ 9100 1bs) 21% 13538* (up t0) weas (to him) e (they shall give) (otas
(of silver) idmas

* James Strong says one talent = 91 lbs. However, others calculate one talent as
equaling 75 1bs. That would make "7500 lbs of silver" authorized as the alternate
amount (see Ezra 7:22 Living, Holman, & God's Word Bibles).

1% h:u&* (even up to) L5386 (Also) -3 (in like manner, likewise) 14 o33 oS ia

(& of wine) 15waas (of wheat) 15ma (100 cors; ~ 652.4 or 500 bushels)
(100 baths; ~ 600 or 550 gallons) 1% 183

* James Strong lists one dry cor / homer as = 6.524 bushels and one bath as ="6
gallons." However, others calculate one cor as equaling 5 bushels and one bath as
="5.5 gallons." That would make the text say "500 bushels of wheat" and "550
gallons of wine." (see Ezra 7:22 New Living & Holman Bibles). Nevertheless,
according to some archaeologically found jar remains marked "bath," a bath = 5.75
U.S. gallons. That means "575 gallons" of wine were authorized.
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(of God) 1e8i5 (the law) wéaxni (according t0) i (& the other things) :8a5u16: 15
(unto [for] that Most High God) ws.3% o 26848 (let them be completed) .JAwixs
(on, against) A& (wrath) 24805 (there shall not be) o0 183 (in order that) Sy
(& of his sons, descendants) et.» 1ia30 (0f the king) 13ssws (the realm) 1§eatw
(all of) . se82%3 (so that) ris.i (it is being told) 1iwisw (als0) .2 (& to you) .aads:as
18Ge32 (& the psalmists) wiiwios (& the Levites) iiase (the priests) ol
(& the servants of) ~3ale (& the doorkeepers) w340 (of the priestly office)
(of this temple) 1i& 1Sa.aa (& the scribes, teachers) 13480 (the priests) med
(another, an additional) 145z (nor) wSaf (a tribute, tax) :£2a% 3. (neither) wSaz
s+t 2oou (t0 @ person) i\ (& not) wSo™ (impost, imposition, mulct) 1Seaa:
(them) . ea& (on) A< (to put, impose a tax) b3 (authority) rif{sex (there shall be)
* Note: "& there shall not be authority to a person ..." = "& a person shall not have

authority ..."
(of God) 1éSi5 (the wisdom) 142 (according t0) i (Ezra) 1354 (& you) aaie:2

8 eaio (the judges) w3 (show, display, declare; appoint [RSV], ordain [KJV]) zé4
(so that) wia.i (& the avengers, punishers, seekers, inquirers, detectives)

(Judging, condemning, administering justice) ..s.3 (they shall be) . soeus
(all of) . eetas (& Phoinike) rarsese (Syria) iisew (in all of) efas

*"aws" (Ezra | 6512 (the law 0f) ewasis* (they shall transgress) .eaasa (that if) .22 (those) .sae

7:25 - Heb.
° (are knowing [it]) .~saX (that not) 183 (also) .3 (& those) . sagne (your God) &»

only). "Law"
(Aram., LXX)
(you shall teach) as&

owawil (they shall transgress) . eaass (that if) .23 (those) . es& (& all of) . sots0: 25
a8 (& the royal law) LEsess (your God) &2 16863 (the law of)

(they shall be tortured, tormented, punished) . ensdxa (instantly; strictly [RSV])
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%33 méwa (also) ai (or whether it be) .20 (by death) :8ewa (even if it be) .o
(or) oi (by placing [exacting] on the head; [capital] punishment)
(or) o (of silver, money) 14mas (by the loss, confiscation, fine, penalty) 1ifoems

(by being led away [brought]; captivity; imprisonment [KJV]) 14 eafa08 a0

(being blessed, praised) 1323w (the writer, teacher) 13a% (Ezra) 154 (said) as: : os
& (who put) acw3 (That One) e& (alone) ~oo3ends (the LORD) 33 (iS) oe
(to glorify) emisws (the king) 13ssos (in the heart [mind] of) e=ts (these things)
(which is in Yerushalem) mx3s133 (even that house) o& (His house) et 1448
(the king) 13sws (in the presence [front] of) ~ciewia (He honored) aa. (& me) So: os
(advising, counseling) ..atsoo (Who were with him) owss (& of those) (sséias
([his] friends, lovers) woms (& of all of) . se8230
(& his great men, captains, chiefs, nobles, princes) CAVERFELEER
(according to) i (Was very courageous, bold) awoor 1iat 3ax (& I) it 4o
(my God) .5 w681 (of the LORD) ia%s (the help, assistance) :8es$28%
(men) 1328 (Yisrael) Sidwa: (from) .o (& T assembled) saxaso
(with me) .sas (they shall ascend) . enwas (s0 that) wia:
1433x (according t0) i (the first leaders) rwoas 1a%.5 (& these are) .Aéo:us
186834 (& of the leaders of) .x.33¢ (their families) . sots>
(who were ascending) oée .ndé3 (those) .asér (the [army] divisions, ranks, orders)
(in the reign of) o eatwa (Bawel) Las (from) .o (With me) —sas
(the king) 13s% (Ardeshir Daryawash) axxwisia
( ) xoars” (of ) «oaas' (the descendants) :i5 (From) .55

the descendants) s (from) . (of xawy3' (that son) e’
. X
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( ) ~matws® (of Ataroth [Ithamar]) seasss’

' ®opog =uvnn / =kad (Neh. 7:8; 10:14 [15]). - Variant ®iveeg (Ezra 8:2). 2
Tapocotopog or I'mpcsov / Fapcopog (Gershom) =owna / maxay (Ezra 8:2).°
IaOapopov or Ietapapov / I0apop = asi. ® Tauniog or Fapoiini or Capom
/ AavinA = ox37 (Ezra 8:2).

(Hattush) Attoug! (of David;) a.e3s (the descendants) r4a (From) (w8
(the sons of) "viwv TV (out of) ex (of Shecanyah) Zeyeviov? (the son) "o
(from) .= (& with him) ewse (Zecaryah) 1233y (Perez [Parosh]:) (ad

(150 men) .a=sio 225 1328 (the register, record) w34s

" These 6 Greek words either never got translated into the Aramaic translation or
were accidently left out in the text's copying transmission. ! Attoug = vwn (Neh.
10:5). - Variant: Aattoug. 2 Zayovia / Zexeviag =my (Ezra 8:3, 5)

(of Mahath Moab) _.afew” ai%s' (the descendants) :is (From) .s: 18
(of Zerakhyah, Zerah) w3y2 (the son of) e (& Elyehoenai, Elhanan) .iisz0

(were 200 men) .~ao 1338 (& with him) ewse

2 Maa® Moaf / @aad Moap (Pahath Moab). - Mool = nmia / séaw & it
[Mahath] (1 Chron. 6:20 [35]; Lk. 3:26).

(Yeconyah) :iasan? (of Zattu) seanss' (the descendants) »iss (From) .- =t

(from) . (200 men) ..awo 2528 (& with him) esase ([the son] of Athlai [?]) al.asy’

*"50 men"
Ezra 8:6
(Heb, Aram,
LXX)

([the son] of Yonathan) .&ia.* (of Adin-Ebed) .asesras3* (the descendants) 15

(* were 250 men) .oz a0 2538 (& With him) owse

I ZaBong. - Probably a better Aramaic transliteration of the Hebrew name: xa =
ZotOova. / Zobova / Zabovio (Ezra 2:8; 10:27; Neh. 7:13). 2 = mou (Ezra 8:5). 3
IebnAog or IeCniog - ACIA & I(e)imA / Tegih = 2R & 2R / Az & i
(Ezra 8:5, 9). - .aas (Ezra 10:28). * AStvou—-Bnyv or Adiv—Qpn0 =72v 171v /

02 . jes, (Ezra 8:6) or exnas =x170 (1 Chron. 11:42). °> The da-lath (5 - "of") was
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probably accidently left out in the text's copying transmission. With it, this
Aramaic translation matches the original Greek text of this book (i.e. 1st Esdras).

([the son] -) Li8&s;' (of Maaseyah) Limsss (the descendants) i ([&] From) o83
(* were 270 men) .saxo .o 2338 (& with him) esase (of Athalyah)

' The da-lath (5 - "of") was probably accidently left out in the text's copying

transmission. With it, this Aramaic translation mostly matches the original Greek
text of this book (i.e. 1st Esdras). * "70 men" at (1 Esdras 8:32; Ezra 8:7)

*"80 men"
Ezra 8:8
(Heb, Aram,
LXX)

(Zevadyah) s..3y' (of Shephatyah) iisd=3 (the descendants) 125 (& from) .we: 28

(* were 70 men) .sax 1328 (& with him) esese ([the son] of Michael) 14,0

' Zaparag / Zopata / Taporag =i (Ezra 7:4; 1 Chron. 6:6). - 17721 (Ezra 8:8)

*1218 men"
Ezra 8:9
(Heb, Aram,
LXX)

(Obadyah) :Xa3as (of Yoab) aia.s (the descendants) s (From) .o : o

(& with him) esase (of Yekhezgel, Yehiel) Aniwmia (the son of) aas

(* were 212 men) ses5a0 .aai 1338

*"160 men"
Ezra 8:10
(Heb., LXX)
"260 men"
(Aramaic)

(Shalimoth [Shelomith]) asse.x* (of ) s=saa3' (the men) :3a€ (From) .o o8

(& with him) ewase ([the son] of Shoshippa, Yosiphyah) 1ixaxy’

(* were 260 men) ..axio .aalb 1338

'Bavi / Baovt =12 (Ezra 8:10 LXX) or Baviag / Bavatag =3112 (1 Chron.
16:5). 2 ZaAipwd or Accaiipuwd. - Shelomith is spelled sanss at (Ezra 8:10).
Shoshippa means "cloth (Deut. 22:17), [chalice] veil, covering, napkin, towel,
vestment, robe, etc." - locadrog / locedro =Moo / Liaees (Ezra 8:10)

(Zecaryah) ixasy (of Baier) aas' (the descendants) s (From) s o8

(28 men) Labas (raes 1328 (& with him) esse ([the son] of Bawel [Bebai]) L_?_fi;z

' Baunp” or Bafi* or Bokyet / Benp or Bewy, / or Bnpa” / or Baf(e)t* =x3a /
~xa / 22 (Gen. 26:34; Judg. 9:21; Ezra 8:11). 2 Bnpoau.

*"110 men"
Ezra 8:12
(Heb., LXX)
"120 men"
(Aramaic)

(of Ashdoth [Azgad]) aea=xis' (the descendants) iis (From) ..

(& with him) esse (of Haqqatan®) iym: 2> (the son of) oaa (Yohanan) ke
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(110 men) 13ms0 22% 2538

" Acyad” or Acyad or Actad /" or Alyad or Actad / ete. =T / a& & (Neh.

7:17; 10:15 [16]; Ezra 8:12). - "Ashdoth" (Josh. 12:3). 2 Axatav / or Akkatoy =
0P / 1504 (Ezra 8:12). - "Haqqatan" has the definite article ha - "the" in front of

"gatan;" and hence means: "the small one" or "the youngest, younger one."

1aimi (those) (asér (of Adonigam) masaia (the descendants) s (From) .- 48

*"60 men"
Ezra 8:14
(Heb, Aram,
LXX)

(Eliphelet) saa.8:! (their names) . sots 1owx (even these are) .. (last sons)

(& with them) . sowes.e (& Shemayah) iissaxe (of Yeiel) Sass o” (that son) oé

(70 men) T z.u_\

"EMdoadra or EAtparatog = uoaox (Ezra 8:13). 2 T'eounA or Ieound = Hxy /
A&, - Perhaps Sess is a variant spelling for s /5%; "Galal" - Hebrew: "%
Gilalay" (Neh. 12:36).

(that son) & (of Benayah) :2ias' (the descendants) i (& from) .s0: =
(70 men) ..sax 1328 (& with him) ewso (of ) .oansay’

' Bavaiov or Bayo[m]-Ov0t"/ “or "... Bayovait, Ovbat ..." = "mp "3 /

+aes mada . 2 Iotadikovpog or Iotakalikog = a1 / sass. ' (see Ezra 8:14).

(that river) oé (at) A& (them) .ea2 (& T assembled) axsso: i
dndko (-----) 15eu (Theran) ..s:a' (that is being called) asiaws
(3 days) 188a oas (there) .54 (& we were dwelling, encamping)

(them) . s [.an2] (& I examined, inspected) aasazo

* The black print matches the LXX. The red letters .a.: are part of a textual variant
for the previous word - .a.1aaze. That resulting text doesn't spell a correctly

conjugated Aramaic verb. ' ®@gpa. or Ogpav / 1e0pa. / Ev(e) or Eveip / Aove =
170 /XK / wéér (1 Chron. 7:37; Ezra 8:15, 21, 31).

(not) & (the Levites) 148 (& of) .wo (the priests) wiad (& [any] of) .oe: =0
(there) .%4 (I found) smax:
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(& when) ase (Eliezer) s4ss (to / for) aés (& I sent [word]) asase: s

(Shultan [2]) .&§88° (& V11()1111) sessma® [+]° ( ) .82 (came)

&L
( ) oy ( ) «aki’ (& Yariv [?]) .aadase” (& Shemayah) iissoxo

(to the place [house] of) a.as (& Mosheh, Meshullam) ixane (Zecharyah) iXaay

(& the intelligent men) wmsésoate (the leaders) wax.s

'Or - 1af "was coming." 2Idovniov (accus.) / Apink = HxR. 2 +

kot Moo (Greek Variant) / EAvoOav [?] = 1019% * Ma(a)opav / Ahovap =
myaen (1 Chron. 12:11) /1037%. ° Usually spelled .§Mex (Ezra 2:6; 8:4). -
ELvartav or Evaatav or EAvafayv or AAvadov / EAvaBap(v) = 1miox. ©
Iwpifov (accus.) / Tapip [?] =2, " Nabav =101. ® Evvartav (accus.) /
looapB(p) [?] =271, * (Compare Ezra 8:16; 10:18).

(Ladan, Iddo) .38 (t0) aés (to g0) 1418 (them) . 6o (& 1 told) aswio: 2w

(who guards) a$is (who was at the place [Casiphya]) :4s0233 (that leader) o6 Lixss
(the treasury) 18 aa

(to speak) ovsas (them) . as2 (I commanded) aama (When) 23 : oo

(& to those) .ss686 (& to his brethren, relatives) et waide (to Ladan, Iddo) .3

(guarding) ..as< (Who were in the place [of Casiphya])i&aeaa3

(those) . ess (to us) .8 (to send) o33kl (the treasury) 148 s

(who were serving as priests, ministering, offering sacrifices) ..acass

(our LORD) &3 :2a%5 (in the temple of) eaaa
(the hand) :5.: (according to) ¢z (to us) .8 (& he brought) [anioe]' : ex
(our God) .&+3 et (of the LORD) w1Xa%3 ([up]holding, ruling, helping) :& aui

(of Mahli) .Auss (the descendants) :2i5 (from) . (intelligent men) wsiSeas 15287

([that son] of Yisrael) Aniiens (of Levi) 12éss (that son) o¢
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(& [his] sons) 1:i58e (namely Sherebyah) raz=y’
(Who were 18 men) 13esdaa . sonndsia (& his relatives) otas aite

! The Greek text has the bracketed words as: ko nyoyev” "& he brought" plus the
variant spelling: ko nyoyov™ "& they brought." Ezra 8:18 also says "& they
brought." 2 Perhaps the Aramaic text should be singular like the Greek textual
variant & like the Hebrew text at Ezra 8:18, which reads: "... an intelligent man
from the descendants of Mahli ..." * Acepnpioc. - 127w (Ezra 8:18).

(& Yeshayah [ D) o’ (& Hanun [?]) moeanto® (& Hashabyah) mxado! : o
(of the Cenaanite) »<issias (of the sons) 12ugs® ([his] brother) wii® (who was) .&*
(20 men) .38 1328 (& their sons, [i.e. nephews]) (sedsa 14as

* Compare (Ezra 8:19). ' Acepiog/ Acefroc. > Hanun is transliterated . asi (Neh.
3:13, 30; ete). * Qoouag / “or: Iooua, ete. = muw. * The Greek text doesn't have
the word: .% "who." - . "from" (CAL). ° (CAL) also lists the word "brother" in
the plural (i) & has the following word as (24=3); lacking the 1o2e "Plural Points
(7). (CAL's) rendering would make the Aramaic text say something different than
the Greek text, as: "... from the bothers of Benayah, that Cenaanite, ..."

160 302 (those). aadr (the priests) el (the servants of) wia8 (& from) .we s
<683 (for the service) 1ilsqas (& the leaders) wat.50 (David) ao3 (that had given)
(were 220) .s3e80 ~aw (the priests) was (the servants of) a8 (of the Levites)

(was pointed out, reported) aszodx: (of all of [their] names) . se853

* Perhaps 2MS a&304x1 "you recognized, understood, knew, saw, perceived."
(for the young men) ramsals™ (a fast) woog (there) .04 (& I proclaimed) asase:sw
(our God) &> we8: (the LORD) w1ia% (before) aia

* "young men" is usually spelled ramst

o (prosperity, welfare, success, victory) 14esi oo (from Him) ousw (to seek) wdasmd : .
"property, ) ' " o
riches,
goods" Chapter 8—80 of 105 pages
(Ezra 8:21)
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(who [that] were) oot amiz (& for those) .aséss (both for ourselves) .So

(& the cattle®) 15936 (even the children) 12uia (with us) .8

(the king) 138 (from) .= (to ask) Sixws (For) s (I was ashamed) aamdas: s
(& foot soldiers) 1% 50 (horsemen, mounted soldiers) ix3d

18 ooy (for) Lyw (for an escort, company, companions) 14esS

(on account of, b/c of) aés; e (a caution, safety, guardianship, watchful care)

(us) .8 (against) 1Laend3 (Who were being) ..oé (those) . eas

(that the power) s (to the king) 1338 (For) s (we had said) .daof® : 2
(those) . eaé (with) = (was) 1éa (our God) .85 2681 (of the LORD) a%;
(in all, through every) s (Him) o8 (Who are seeking) ..ss

(correction, uprightness, right action, direction) :¢5ea

* Perhaps should read .a%: "we said" (LXX). See also (Gen. 42:31; 44:20, 22 etc.).
Or .awi "we are [were] saying."

(a repetition, recitation; again) .2aa (& all of these things) ..odse: A4

(the LORD) w:a% (B4) =is (we prayed in a low voice, entreated earnestly) .daxaac™

(we were made or esteemed worthy) .iveaxio (our God) .&45 1688
(of atonement, pardon) Lisaemd

* Perhaps should read .4iax3a1 "we supplicated, made supplication, whispered,

etc."
(the leaders of) —s.5 (from) .o (& I set apart, separated) a=xago: 2
(12 men) adssa 233 (of the priests) weds (the families) 1435

(even Shemayah, Sherevyah) z_';nga.ﬂ:ol (praiseworthy, superb) 7—»-"“*

(of) .o (& with them) . sewes e (& Hashabyah)?
(10 men) 25ms 2338 (their relatives, brethren, fellow priests) sedsa Lai
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12 Shemayah is probably the same person as "Sherevyah;" because both names
start with "Sh." Also b/c the Greek text has the words: kot Acafiav "&
Hashabyah." That additional name is needed for the two priests, Sherevyah &
Hashabyah, plus the 10 additional priests, to equal the 12 praiseworthy men. (see
Ezra 8:24). " The Greek text lacks the word "praiseworthy."

(the silver) w%ms ([to] them) . et (& T weighed out, paid) sase: o

(& the holy furnishings, utensils, vessels) Ldies 1368s (& the gold) wieass
(which, [that] thus) wisé (of our LORD) &5 iia%3 (for the temple) eaaas

(& his advisers) od.s 13a%0 (the king) 134w (had given) .ax

(Yisrael) e (& all of) etso (& the captains, chiefs, nobles, princes) 1adioso
(when) 24 (to them) . st (& I delivered, gave) awdxio: as

[205] (of silver) w%ima (the talents) 1353 (I weighed out [to them]) ataa

(of silver) woima (& the articles, vessels) wise (even 650 falents) .oxsmo 1054[xo]
(100 talents) 1% 1323 (& of gold) r3ma36 ([weighing, worth] 100 talents) 1% 1323
(& vessels) wise (& 20 vessels of gold) .aes Lion o

(the fine polished [good shining] brass) i5eiw 14§ 12 (0f) .o (of brass) wxias

(12 vessels, utensils, furnishings) aésaa 132

* The black print matches the LXX & Ezra 8:26. The Babylonian, Sumerian &
Hebrew talent was 67 lbs. A talent was divided into 60 manehs. Each maneh = 60

sheqgels (Wikipedia, Ezekiel 45:12). The approximate value of 1 silver talent is
$16,080 and 1 gold talent is $804,000.

(holy ones, saints) wx.2a (you are) .saai (also) az (to them) . eot (& I said) aasoro: o
(are holy) ixra2a (& the vessels) wiise (to the LORD) 1288 (==-) (aandot
(to the LORD) iXa%s (are a vow) 15as (& the silver) i (& the gold) iiaae
(of your ancestors) .as\.» raidis (God) 268i
(until) w538 (& guard) oas,o (Be watchful, stay awake) osem : ss
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(to the leaders of) [~=338 / .38 (them) . ses (you are delivering) . saat .wsodx03
1[+%.386] (& of the Levites) i<asae (of the priests) riada (the families) 145ax
(of the race) 14aax3 (& to the rulers, governors, overseers, captains)
(into the treasury) :{§ sa~=a= (in Yerushalayim) asx3e[ 2] (of Yisrael) saidenia
(our LORD) &5 12a%5 (of the house of) o
(& those priests) a3 (who received, accepted) ad=as (- -=-=-) . sade: 14
(& those vessels) .3é wasass (& the gold) waease (the silver) woied (& Levites) riaso
(brought [them]) ossi (Which were in Yerushalem) asx.36132
(the LORD) :33%3 (into the temple of) eta.en
(from) .= (we departed, journeyed, marched, carried) .dsaxi (& when) ado:
(on the 12th day) 13es3a4 ( , Ahava, Hawa [Aram.]) :as:a (the river) 13ou
(by) «i (to Yerushalem) atx3eis (We came) .inaf (of the 1st month) 16as 1ials
(our God) &3 we8i (of the LORD) 1Xa%3 (the [up]holding [ruling] hand) :&aui 2302
(which was on [over] us; seizing [laying hold of] us) ..s3 (even that hand) &
(every) 3a (by, of) [.»3] (the entering) 1488 (from) .x (us) .8 (& delivered) as a0
(to Yerushalem, Yerushalayim) adx.5s:8 (& s0 We came) .daio (€nemy) ridates

(for the 3rd day, 3 days) 1Li&Aa whas (there) o4& (We were) .38 1oé (& When) ado: 1o

(the silver) 1610 (Was weighed) Aadaz (When) 23 (on the 4th day) a3 16eis
(into the house of) sz (was delivered) at=daz (& the gold) rierao
(the son of) eas (to Meremoth) sanast' (our God) .8, 168 (the LORD) iaés
(the priest) wies (of Uriyah) 1356
' Moppw0t or MoppaOt = ninTn / seeasw (Ezra 8:33).

(of Pinekhas) mwsras (that son) o& (Eliezer, Elazar) 548z (& with him) esese: e
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(Yozabad) ase.! (with them) . éesas [ 2] (& they were) eser avio
(that son) o& ([&] Noadyah, ) 20w’ (the son of Yeshua) as” séx.

(the number) 1iZuw (according to, by) i (the Levites:) ».as (of Binnui,) aiaiy’

cﬁa* (was given [to them]) [acwaz] (thing) =ase (every) 3 (& the weight) Saaso
1&=x3/ (hour, time) 14s== (at that) «4 (the weight) 1Laas (even all of)

* The black print matches the LXX & Ezra 8:33-34. ! Ioncaf8og = usually asga. or
agye~. > a4 should be before Yeshua to agree with the LXX. It is the only way to

make the statement make sense and hence the reversal of the word order must be a
copyist error. * Mwe0 / Noadio= issar (Ez. 8:33). * Zapavvog / Bavoio = ~asa

(Ez. 8:33). * Some bracketed words can be added in the translation of the last 4
words to make it agree with the Hebrew & LXX text as: "[& was recorded] all of
the weight at that hour (time)."

* Ezra 8:35 lists

96 rams, 77

lambs, and 12

he-goats.

(the captivity) :4a= (from) .= (Who came back) o412 (But) .3 (those) .es&: 10

1t (of Yisrael) L1425 (to the God) 1% (sacrifices) 1ads (offered) azas

(* 276 he-goats) 1&x10 .oaxo wao x4 (* 96 lambs) 1&x10 (uxa

ansaa 4s (the deliverance, salvation) wisses (& for, b/c of) atuie
(were to the LORD) 1:a%8 (the sacrifices) waas (all of) .eets (12 calves [bullocks])
(of the king) 14%w5 (the orders) 13imeas (& they gave) eaomo: 2o
(& to the governors) 1aidocss (to the royal stewards) 1ddo 1aiaers
(& of Phoinike) raseazs (of Deep [Hollow] Syria) :8ames iisems
(the people) wass (& these officials praised, held in honor, honored) omaxo
(the LORD) 123%5 (& the temple of) eda.ete
(were completed, done) .JAwix: (these things) ..3& (& when) ade: o
(while) 25 (the rulers, overseers, captains) 1.5 (to me) -3 (came near) ozas
(saying) ..asf
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(have separated themselves [departed] from, put away) exaa (not) i: o

(including the leaders) rs%.30 (of Yisrael) Auiies22 (the people) v
(& the Levites) 1néte (& the priests) weio

(those of another race [nation], the foreigners) was ~waisz

(of the land[s]) w&sia (even the peoples) rows

(& their abominations, detestable practices, unclean things) . sed. s 18é10a836*

([the abominations or offspring] of the Cenaanites) risia3

(& of the Perizzites) iaadae (& of the Hittites) iduae
(& of the Moabites) L&iew3s (& of the Yebusites) isaalas

(& of the Egyptians) 15036

* This word is usually spelled in the Peshitta Bible as: :{suas, - "uncleannesses,
unclean things esp. forbidden food, defilements, unchastities."

(their daughters) . oot 14da (With) = (For) sy (were dwelling, living) eser oass : o
(& their sons) .eetrs Lz (both they) . saco

(& was mixed [joined, united], made an alliance, had dealings with) s Siaie

(holy) wi.aa (that semen, offspring) o& i£ay

* The word is (even the peoples) wows (with those of another race) it ~wsinis
singular b/c the

(pl.) spelling is oo .~3aais (Of the land[s], provinces) wLai5™
BRI Lo x5 (& they were partakers, sharers, partners, married persons)
However, Ezra oo

9:2 says: 26 Ll embani 18 (& the great men, overseers, captains) wadioso (the first leaders)
"lands." ' '

(in this unlawfulness, iniquity, transgression, unrighteous act)

([this] deed, action, matter) vissems (the beginning of) esex (from) .s
(I tore) ass. (these things) ..8é (when T heard) sssoxs (& immediately) 23400 oo

(my robef[s], long outer garment([s] reaching to the feet) -Ass 10t
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(& T was tearing) awoor xaisos (& [my] priestly garment) Lied i1keatso

(& of my beard) -.» ria3ae (of my head) -, 1555 (the hair) 14 (out) .»
(downcast, sad, melancholy, depressed) iXons (& I sat down) aaaso

(& distressed, wearied, grieved, disheartened, discouraged, indignant) radwe
(those) . eas (all of) . 6085 (to [around] me) ~ads (& were assembled) axidaio: s
(at, by) A& (were trembling, being moved) oéer .o sanso (Who at [that] time) .a4a3
(of Yisrael) Auidmni (God) 268i (the LORD) %3 (the word [message] of) aatw

(b/c of, on account of) e.is (even [ was mourning) swoer Aazas (I) iz (When) a3

a~oo 2namo (that unlawfulness, transgression) 14 enbasai 153
(until) w3 (grieved, discouraged, indignant) wadse (& I was sitting [seated])

(of the evening, turning [declining] of the day) 144 (the sacrifice) iioaas

([my] fast [at the evening sacrifice] ) wboy (from) . (I arose) ass (& when) aso s
Lol 1kea\o (robes or a coat) 1amis (& [had torn *) .8 141 st Laadmos
(Lbent [my] knees = I kneeled down) 1s3eat aa3 (& a priestly garment)
(the LORD) 3a% (t0) aas ([my] hands) w23x8 (& I stretched out) asxao
([&] I was saying, said) swoer s

* Literally: "& torn, there was to me" = "& I had torn."
Liz gadsws (I was ashamed) wii avos (Oh LORD) i : o

(before) =aa (& I was put to shame, insulted, taunted, reproached)

(Your face) ¢&p 196,39

(more than) .» (have increased) oo (0f us) .&L:3 (For) s (the sins) rodm - =
(our ignorances) .&.3 18+ 18 (our heads) .83 1x.35 (the hairs) 15"

(the heaven[s]) xS (unto, up to) weas (are going, ascending) ..aal
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* This word 1s a compound plural and can be translated plural though

/

grammatically singular. In this context, the text could be translated: "... more than
[all of] the hair of our heads ..."

(of our ancestors) .&.» 1eidis (the times) wazy (from) .» (also, still, moreover) zea : s
(this day) ri¢ 608 (Unto) wo3s (in great sin) 14a3 1épa (& We are) .adaio
(& of our ancestors) .~ediae (Our sins) & 108w (& b/c 0f) Lywo: a0

(& with) =se (our brethren) ..ui (with) a8 (we were given up, delivered) .dssxdar®
(to the kings) walsas (our priests) (&2 wed (& with) ase (our kings) 8.3 1adw

(& to captivity) :&axSe (to the sword) 14 (of the earth) .&.9*
(unto) wo3s (shame) :4aca (With) =& (& for a plunder) 184286

([the day of] this day) risass ey

* Probably a copyist error. LXX says: tng yng "of the earth." Those words in
Aramaic would (could) be w&si.

(in some measure) aao a3 (b/c that) Ay (rest, quiet) amai (& NOW) kéio: o

(from You) ¢in (compassions, mercies, love) w3 (we received, had) .8 esq

(a root) :ias ([to] us) .8 (to be left, leave) eniaxwns (Oh LORD) wia%

(in Your holy place, sanctuary) s tkaa0s 14s023 (& a name) woxs

(Your light [for us]) &> 14,0 (to be revealed, declared, shown) o.f{ s : o8

(to give [us]) saxs (our God) &3 288 (the LORD) :Za%5 (in the temple of) enaa

(in the time) wiasa (nourishment, food, provisions) e

(we were performing) .. A8 (& When) ase (of our servitude) (&3 1402382
(the LORD) wia% (by) . (we were forsaken) .inadxi (not) 1S (service) rdozas
tdexda .8 2 (But) oS- o

(He made us favored or He acted toward us in kindness, dealt kindly with us)
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(food) Zé3ea (to us) .8 (to give) Sasas (the Persian kings) 134 1alw (before) nia
(our LORD) .85 :53%3 (the temple of) cdanen (to glorify) amdxwlo: .
(Ziyon, Zion [KJV]) . axeed (& to raise up, erect, repair) osssals

(us) .S (to give) Saws (desolate, waste, uninhabited, empty) 1&aau

(firmness, sureness, strength of body or mind, steadfastness, constancy) 1£e3axw
(& in Yerushalem) mdx. 36130 (in Yehudah) zeons
(when) as (Oh LORD) a5 (shall we say) asws (what) 1% (& now) wkée s

(these things) ..3é (we have; there exists to us) .8 s

(those) ..8& (Your commandments) &2 w33meas ([for] we have transgressed) .daak
(of your servants) ¢&.» 1aa83 (by the hand) :3.:3 (which You have given) azeus
(You were saying, said) aat awi (when) a3 (the prophets) 1oas

(which you are entering) . saai ..Ai&3 (even that one) .8 (that land) wK5i5:9

(is a land) 152 owami (to possess [inherit] it) ok aiss

—aiami3 (with the pollution) :{eadws (filthy, defiled, profane, abominable) :4aiéw

(& by) .»e (of the land) w&5:5 (of those of another race [nation], the foreigners) wbas

(their [ritual] uncleanness; unclean things esp. forbidden food) .sedss 1&Lass*
* Spelled '
L& 0w, (they have filled it with) eert0
in Peshitta.

([their] defilement, unchastity, abomination) :41exs*
(not) S (their daughters) . sodz 14828 (Now) w6 : 9

(you shall cause to dwell with, espouse, take in marriage) as . oawsd

(not) 8 (& your daughters) . aav.s 144280 ([t0] your sons) . ead.s s
(to their sons) . ecis3 Lias (you shall give) . edaa

(peace; a truce, treaty) vix (you shall seek [to have]) . ssaa (& not) wSo a9
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(so that) wis.i (time) wiag (at any) odas (with them) . sonass
(& you shall eat) . evs1a0 (you shall be able, have the power) (sewaas

(the land) i&i5 (the good thing[s] of) eudis

(& you shall cause to inherit, leave as an inheritance) . oa53a 040
(forever) =88 (unto) woas (for [to] your descendants) . ead,s 16as
(to us) .& (that are happening) ..=a{3 (& all of these things) .«c8s .A&e: 23
(our evil deeds) i .83 1248 (b/c of) Sy (are occurring) .«oé
(even these great Sins) 13308 .3é 1adme (& our evil Sins) 1x= .85 1oms
(have caused to be diminished, lessened) atai (Oh LORD) i (For You) s aat
(or have lightened the burden or load of, made less heavy, taken away, relieved)
(our sins) &4z 1ol
(when) 23 (again) aea (a root) 1ias 1id ¢tz (us) .8 (& You have given) aacuo: a2
(so that) «és (Your law) &3 1$axi (t0 transgress) aassws (we were turning) .aase

(to join in, take part with or ITHPA: to be mixed, have dealings with) ey iasnss*

(the uncleanness, unclean thing[s], abomination[s]) :4zexs=
(of the land) £3:3 (of the peoples) rowsa

* LXX has the word gmipiynvart from gmiptryvopt - "to mix in or with." Pass. "to
mingle with, have intercourse or dealings with."

(until) w38 (us) .8 (to destroy) eadand (at us) .S (Were You not angry) ass i8: oa
(or a seed, offspring) iLae (a root) r4as (shall be left) maaxs (that not) w55

(or our name) .. woxsé

(of Yisrael) Aurimaia (God) 168i (Oh LORD) 123% (LORD) 133%: o8

(it has been left to us, we are left) .8 maaxi (You are true) sz 14,ax

(on this day, today) wises ([only] a root) 14
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(before You) ¢soin (We are) .~&si (now) wké (Behold) 26: 4a

(not) 8 (in our unrighteous acts, lawless deeds, transgressions) .83 18ébaswsi %8s

(before You) i (any longer) aoa (to stand) aiss ([we] are able) ase (for) s
(these things) .~a& (with, b/c of) s
(Ezra) 154 (was praying) 18w (& while) ade: .
(& was confessing, acknowledging, professing, asserting, affirming) 16 13050
(on) A& (& was prostrated) Aasio (he was weeping) 1as ([&] while) a3
(were assembled) axidaz (the temple) iSa.e (before) aza (the ground) w£s:
(Yerushalem) =361 ([those] from) .o (around him) ..eess
(& women) wxs0 (0f men) 13285 (a very large multitude) A 14 158
(for) . (weeping) 1as (& children) 1.X%6 (& young men & women) wo.sse
(great, much, loud) w33 (there was) 1é0 oot
(very, in abundance; among the multitude) 1:£ eo
(Yeconyah, Shecanyah) »use (called out, shouted) asyi (& while) ade:sa
(the descendants) »4s (from) .. ([the son] of Yehiel) a.45*
(we have sinned) .dsom dm (Oh Ezra) 154 (he said) sz (of Yisrael) saisenis
(women) ixs (& we caused to dwell with us) .dansio (against the LORD) 1Xa%a
(of the land) w&5:3 (the people) wos (from) .o (foreign) wbas aaiu
(for Yisrael) Aisw28 (hope) 1336 (there is) oo ant (& NOW) 1280 (even with us) s

* Yehiel is pronounced variously in the Peshitta as: s.:e. [Yoel] (1 Chron. 9:35),
A.ues [Ammiel - 7] (1 Chron. 11:44), L4 (1 Chron. 15:18), Ausn (1Chron. 15:20),
A.iiex (1 Chron. 16:5), A8 [Nahaliel] (1 Chron. 23:8), s.viiu (Hananel] (1
Chron. 27:32), silewi (2 Chron. 21:2), Aszis (2 Chron. 31:13; 35:8). - Ienhoc.

(by this way [thing]) 13éa (these things) ..3é (B/c of) Sy .
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(to) aas (an oath) 1406 (lef there be to us; we shall make) .8 2o

(to put away, remove, reject, repudiate, cast out) eadsns (the LORD) i3

1618 sdaz (Who are) .wa (those) ..aé (our wives) .&» 1xa (all of) ..otas

(as) i (their children) .«e8y > Liia (with) = (of another race)

(& all of) .eena0 (by you) S (it was judged, decided, thought necessary) aivaaazs
(the LORD) 33%3 (the law of) ewanis (who are obeying) .omraasws (those) .sas

(Ezra) 154 (t0) aés (then they said [thus]) eanie (they stood) ews (When) aa::.

(to you) ¢&as* (do thoroughly or completely, accomplish, perform) 1swx (arise) mes
(when) 23 (with you) s (& we are) .iue (the matter) wissen (for) s (iS) oa

(you are growing strong, taking courage, being strengthened [strong]) aai Aiasw

(do [it]) aas

* "to you is the matter" = "it is your task" (RSV) or "to thee doth this matter
appertain" (Sir Lancelot, KJV).

(he made swear, bound by an oath) .sei (Ezra) 154 (arose) =as (& when) ado:=.
(of the priests) wsei» (the families) 1843 (the leaders of) =i

(of Yisrael) Auzimaia (the descendants) 6= (all of) (setas (& of the Levites) raddae
(these things) ..3& (according t0) ¢z (t0 do) a8

(& they swore, took an oath) a0

1 Ezra 9:1-36 = Ezra 10:6-44 / 1 Ezra 9:37-55 = Nehemiah 7:73-8:12
Chapter 9 5 : s10da

(the court) :£53 (from) .o (Ezra) 154 (arose) =a (& when) aso: 2

(to the treasury) 148 st (he went) sq: (of the temple) iSaieia
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(Elyashiv, Eliashib [KJV]) %315 (the son of) «as (of Yonathan, Yehohanan) (&&exs
(bread, food) waws (While) 23 (there) .4 (& he lodged, spent the night) ade: s

(he drank) ..ax: (water) o (& not, nor) Se (he had tasted, eaten) nsy, (not) S
183305 . A& 18 aasai 28 (b/c [on account] of) ats ([he was] mourning) Aai (while) a3
(those great unlawful deeds [unrighteous acts, transgressions, iniquities])

(of the multitude) ::£ ewa

(in all of) e%sa (preaching, a proclamation) :£e4633 (& there was) aéee: 4

(those) .asei (to all of) . setas (& in Yerushalem) wdx 36130 (Yehudah) yocn

(that they shall enter) . oAsa5 (the captivity) :4ax (Who from) .«»

(Yerushalayim) mdx,368

(they shall meet with them) . esaas (not) i (that if) .25 (& all of those) .asér . éoda0: 2
(days) wésex (three) :48a (0r) of (tW0) .38 (in these) ..Aé

(of the elders) ix.xa5 (the judgment, decision) ris» (according to) i

(& the leaders of the seat = "ruling leaders who sit before each other") 13ae% ~x.30

(& that person) oée (their cattle) . ses s 149 (shall be offered in sacrifice) . esedaa

(shall be alienated, removed, dispossessed, renounced, disowned, rejected) raaiss

(from) .= (also: be abstained; be declared [become] alien, strange, foreign)

(the exile, captivity [who had returned]) 14o==x3 (the multitude of) o oo

(who were of) .3 (all of those) . s16 . so8s (& were assembled) oxisato: o

(& of Binyamin) ..sXa336 (of Yehudah) 13eens (the family) 14aax

(this was) eer 1i& (to Yerushalem) ndx.36:8 (Within 3 days) 1&bas 148as

(in the month) wiaia (on the 20th day) ..aesa (the 9th month Chislev) Lixa wias

* In the Sacred Calendar, Chislev 2505 (Nov.-Dec.) is the 9th month. In the Civil
Calendar, Sivan 170 (May-June) is the 9th month.
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(the multitude) 1.8 sw (all of) oda (together) 13msi (& they sat) eanse: o

(in the open space [square], spaciousness) 1&isora /1dmoas™

(b/c) Sy» (they were shivering) oéa .85 (While) 23 (of the temple) Lanar
(was going on) 1ée mza (winter, the storm) réams

* The black print matches the LXX & Ezra 10:9. "Winter" can also be pronounced
Loam - 'sit-wa."

(you) .east (to them) . oo (he said) aoi (Ezra) 154 (arose) na (& when) aso:

(& you have caused to dwell) . saansio (have committed wrong, injustice) .eadesi
(to increase) easans (Of another race) wéas asaini (Wives) wxs (With you) . aass
(of Yisrael) Auzimara (the sins) 1odm

(thanks, confession) 14,304 (give) azé (& now, Now then) wxé .ai: ..

(of our ancestors) .83 1323 (God) 168: (to the LORD) 13a%8 (& praise) :&msaxae
(from) .= (& separate yourselves) exsdaze (His will) et 1ita, (& dO) ezase: s
1618 aadal .38 123 (& from) .we (0f the land) w55 (the peoples) zass

(these foreign wives)

153 184 (& they said) oanie (the multitude) 1:£ ae (& had shouted) oécr ansyio:

(you have spoken) aasnis (as) i (after this manner, thus) is& (with a loud voice)

(we will do) aass
<o 4.0 1isxe (Many) s (the multitude is) 1.8 v oo (But) o : 2.

(to stand) maws (we are able) .d. e (& not) Lo (it is the wintry [stormy, cold] hour)

(& the work) 2346 (under the air [atmosphere] = outside, in the open air) a.ai aaa
(two) .~3a (0r) Lo (in one day) 24 oo ([possible] for us fo do) .8 (is not) ~eedsr S

(in these things) ..A&= (we were sinning, had sinned) ik (for a lot) 3 128 e

(the first leaders) 1soas 2.5 (Therefore) A (let stay) . ewons: =
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(who are from, in) .»3 (& all of those) . 616 . 60850 (of the multitude) 1:£ aws

(those) .asé (our dwelling place, habitation, abode, settlements) .&.3 1308% aa

(let them come) .sars (foreign wives) iéas asaiui txa (Who have) .8 avis
(at the appointed time) riay .oani 23
([with them] the elders) rx.=a (place) 14502 (every) 3a (& of) .0 : 4

(we shall loosen [turn away, be freed from) :axs3 (until) ws3s (& the judges) 1aiio

(b/c of this deed, matter) rié rissoma (0f the LORD) ia%s (the wrath) 148 038
(of Haziel, Asahel) A1 43 (that son) e& (But) .3 (Yonathan) . &ew - o
(of Tugna [Tiqvah]) rimeas’ (that son) oé (& Khazayah, Yahzeyah) iiyio!
(& Mosheh, Meshullam) ixewe (these things) .. (such as) i (opposed) oAz’
(& Shabbethai) isaxe’ (& Levi) +ate (& Yonab[?]) arae*
(between them) . soaiia (mediated, acted as mediators) as gl

* Corresponds to (Ezra 10:15). ' IaCioig = ks /. — Ist Esdras Variant
ECexiog =1mpm "Hezekiah" (KJV) / L. > @emKovog / OoKoVog = Mpn / Lémé.
3 Perhaps eAas - "complained (accused) about these things." * 2. > ZafBotatog
(nom.) =02y / .aax (Neh. 8:7).

(all of these things) .86 .«e85 (in accordance with) i (& they did) ezase: o
(the captivity) :&max (Who [returned] from) .»3 (those) . ssé

(priest) i (that) o6 (Ezra) 154 (for himself) o8 (& chose) 136 o

(all of them) . sot» (of their families) . eotss :853%5 (the leading men) wak.3 21338
(together) :3msi (& they sat, dwelt, remained) aasno (by name) woxs

(of the 10th month Tever[h]) 14us3 wiass™ (on the new moon, first day) awdss

(the action, business, affair, matter) wissee (to establish, confirm) essss
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* In the Sacred Calendar, Teveth nov or Tevet 7w (Dec.-Jan.) is the 10th month.
In the Civil Calendar, Tammuz 25 (June-July) is the 10th month.

«oei+a (those things) .. (to an end) woSex J4is (& came) ~4io: 1

(wives) rxs (Who were holding, had taken) ese .amuia (0f those men) . aaé 2328

(till, as far as, by, on) woas (of another race) wéas asaisz
(of the 1st month Nisan) L%as wiass™ (the new moon, beginning) Lasoéas

* In the Sacred Calendar, Nisan 1071 (Mar.-Apr.) is the 1st month. In the Civil
Calendar, Tishri "2wn or Tishre *2wn (Sept.-Oct.) is the 1st month.

(those priests) . asé a3 (from, of) .= (& were found out, discovered) awdaxio:an

(that foreign wives) 18 asaiur 1xa3 (Who were assembled, came together) oxisais
[were:] (they had) .o ant

(that son) & (of Yeshua) sex.» (the descendants) s (From) e : 5

(his brethren) otys wai (& from) .o (of Yozadaq) =3gers

(& Yoyariv, Yarib) cassace® (& Eliezer) 54310 (Maaseyah) ras'
(& Yehonadab, Yonadab, Gedalyah) aiia.c’

' MaOniag or Maconog, Maactog, ete.= mpun. - .aw (Ezra 10:15). * Ioptpog =
27 & 277 / =ik (Ezra 8:16; 10:18). * mhT.

(& they raised [their] hand[s], swore, pledged) i[ 3+]: anw3io:

(to put away, repudiate, remove, cast out, reject) eadss

(& [to give] for atonement, pardon) :i$emse (their wives) . ootz 8™
(their ignorancef[s], fault[s], error[s]) . eetss 1883, 1S (for) au (rams) 1323

* I retained the misspelling of the word =3 "women, wives" here. This meaning
would match the LXX. However, CAL says this word is x4, 143 "soul, life."

(of Amaryah, Immer) wiani; (the descendants) 1is (& from) .o 2s

Chapter 9—95 of 105 pages

The Disputed Books in Some Bible Codices Aramaic-English Interlinear ©2021 by Preacher Mattai



(& Zecaryah, Zevadyah) ixasys' (Hananyah, Hanani) i

(the descendants) iis (& from) .oe (& Shemayah) issaxs’ (& ) a0’
(& Eliyah) wsss0e® (Maaseyah) Liess’ (of Harim) .sez5*

(& Azaryah, Uzziyah) 2340 (& Yehiel) Saiaase® (& Shemayah) iissaxs’

3 These two names at Aramaic 1 Ezra are not listed at (Hebrew Ezra 10:20-21) or
in the Greek variant text. They may be a reduplication & hence an accidental
scribal addition for the descendants of Harim. However, they are in my other
Greek Old Testament; which accounts for how those two names got into this
Aramaic translation. The Greek variant reading does have the four additional
names *7, which follow.! ZaBdatoc. > Mavng . * Tapaiog. * Inpop / Hpop = 070
/ =ii. > Maooiag. © Edelag. ” Zapotog. ® Iepenh = 5% / saan (1 Chron. 7:2) -
Variant IinA = 5% (Ezra 10:21). Yehiel is spelled A at (Ezra 8:13) & siss at
(Ezra 10:26).

(of Pinekhas, Pashhur) swsas (the descendants) »Ga (From) . : =25
(Yishmael) ;ﬁsa;;} (& Maaseyah) iiasos (Elhanan, Elyoenai) .dia:
(& Elasah) :4us=q’ (& Yozavad, Yozabad) sessae® (& Nethanel) Soisaid®

* Corresponds to (Ezra 10:22). ! Spelled Sssax2 (Gen. 16:11,15-16; etc.). * Spelled
g (Num. 1:8; 2:5; 7:18, etc.). Both theée name spellings in 1 Ezra resemble
more to the Hebrew spelling. * Qki[o]dnioc, Qraiindog, etc. 181sx looks like
the Aramaic word :8= "hour." - ZaAbag, Zaicag, etc. = .

(& Shimi) .ssxe (Yozabad) 1aay' (the Levites) & (& from) .o : 55
( , Qelita) mas,ida’ (iS) ~medot (this man) wi& (& Qolayah, Qelayah) »Saae’
(& Yonah, Eliezer) .dexe (& Yehudah) 13000 (& Pethahyah) xease’

* Corresponds to (Ezra 10:23). ! [oCapdog. ? 19p. Spelled 12&a/ 57 (Neh. 11:7)
and 18en/ 1779 (Jer. 29:21). ° Spelled w58/ x077p (Ezra 10:23) & o sa /X005
(Neh. 8:7; 10:10 [11]) . - KaArtag. ¢ TTabotog = mmoe.

(the priestly psalm singers, holy psalmists) idies s (& from) (oo 25
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Elyashib Baccura or Elyashiv [&] Baccura) :5as3” as.d:!
(Elyashit y [&] 23" b AL

* Or: "& of the priestly psalm singers: Elyashiv, Baccura." ! Spelled a.= (1 Chron.
3:23 [24]), ax%u (1 Chron. 24:12), sss: (Ezra 10:6, 24; Neh. 3:20, etc.) and ax.a.
(Ezra 10:27, 36; Neh. 3:1, etc.). - The Hebrew text of Ezra 10:24 only has the name
"Elyashib." ? i5ea3 (m.) - "a weaned camel foal" (Smith's Dict.). - 15eaa- "a
knuckle-bone; a device used in the game of chance; a dice" (Oraham). 12",
EMacapog, Bakyovpog (Baccur)."

(of Shallum) asexs” (the daughters) :4i5' (& from) .s0: @
(even Tolbanes, Telem) .Aza o’

! The Aramaic translator misread the Greek word Qupwpwv "door-guards" for the
Greek word Buyatepmv "daughters" (Gen. 24:3). - The LXX reads: "& of the
gatekeepers; Salloumos (Shallum) & Tolbanes." (1 Esdras 10:25). The
corresponding text at Ezra 10:24,in either Hebrew, Greek or Aramaic, also has the
word "gatekeepers." * Spelled mask (Ezra 10:24). > ToABovng = TeAnp / asy: /250
(Ezra 10:24).

(of Parosh) ceas; (the descendants) 12 (of) .o (Yisrael) Auzene (From) .o os
(Yedayah, Yizziyah) iis4.” (Yirmeyahu, Ramyah) iisei.!

(& Eliezer, Elazar) 3.3z (& Miyamin) Aczwwe* (& Malchiyah) _ates’

(& Benayah) iiiae (& , Hashabyah, Malchiyah) s8ax.s’

* Corresponds to (Ezra 10:25). ' Usually spelled iiso3: "Yirmeyahu, Jeremiah." 2
Yedayah can be pronounced Aramaicly as: s (1 Chron. 24:7), 2as. (Ezra 2:36;
Neh. 7:39; 12:7, 19, etc.) & vis36 (Neh. 12:6). 3Or: ~ai0s "& Malchiyah." Usually
spelled: Liato. - Mehyra(c) = 1250 or 72270 (Ezra 10:31; Neh. 8:4; Jer. 45 [38]:6;
etc.). * Manhog, etc. > Acepiag / AciBrog = AcePro / tiasw / maun (Ezra 8:19). -
Perhaps a scribe accidently added the s .

(& of Mattanyahu) ::sisse (of Elam) ssez5' (the descendants) a5 (From) .o 4»
(& Obadyah [Abdi]) raseixd® (Azriel [Yehiel]) Ai5oss® (& of Zecaryah) iiadyze
(& Yedayah [Eliyah]) :isa.0’ (& Yerimoth, Yeremoth) saw.aio’
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* Corresponds to (Ezra 10:26). ' Hho =79% or x7x / :$i (1 Sam. 21:9 [10]; 1 Kings
4:18; 16:6; etc.). Variant Hiop = "Hhiap / =, 2 IeCpiniog = Tounh / ox0m /
ssa. - [eCpinA, ete. (Perhaps a variant) = 5X971 or D80 / Aat OF Azdes (1
Chron. 4:3; 5:24). > Ioapdrog / Qapdiog / QBadtog = APdia /12y / aas. -
ABdio(g) = 112w /3172y (1 Chron. 3:21; ete.; 2 Chron. 34:12). - The Aramaic
name resembles the word: :338ex - "subjection, servitude, slavery, oppression, etc."
* Spelled & pronounced sasa Or aewas in the Peshitta OT. * w7 (1 Chron. 9:10;
Ezra 2:36; Neh. 7:39; etc.). - Adiag, etc. = HAou(c) / moX / eeondu.

(Elyada, Elyoenai) s3.4:% (of Zattu) meaas' (the descendants) 1245 (& from) .se :as

(Yeremoth) saa.ss’ (Othniyah[?], Mattanyah) :isaas* (Elishama, Elyashib) ssaxa2’

(& Zerdaiah, Zered [?], Aziza *) La3sye’ (& Zabad) g axe’

* Corresponds to (Ezra 10:27). ! Zauw[0]0 = ZaBova. / XL * * cucds / "pPox. > *
2k s/ WO, OBoviag = * Luks / mama. - OBoviag may equal the name: 7730

"Othniyah," which doesn't appear in the Hebrew Bible. That name is derived by
just changing the ending of the name: 7%y "Othniel" / A.iias (Josh. 15:17). °

Topipod = ApumB / sasess/ 0inT. © Zapabog / Laax may = Zopotio / tiadx /
mwaw (Ezra 8:8; etc.). They may be a variant of Zafabav / fax /0o (Num.
34:24). - Otherwise, Lok / Zap(B)atorog = 02w (Compare 1 Ezra 9:48 with
Neh. 8:7). 7 Zepdaag or Zapd or Zepahtag. - Zapd = 334 "Zered."
(Yehohanan*) .iuax (of Bebai*) a3 (the descendants) 1ius (& from) .we: a5
(& Zecaryah, Zabbai*) iiadye (& Hananyah) 2aile
(& Hamathite [Athlai]*) 1igsame?
* Corresponds to (Ezra 10:28). ! BnBou or Boxyet. 2 Apodiag or Enod0rc. -
Apabia or AporBg(a)iog = wisa "Hamathites" (Job. 42:14). Apabi[-tiv] =
X4 / 1afsom (Gen. 10:18; 1 Chron. 1:16; 1 Macc. 12:25). - Apa® or
Quabo & Alpad = ssew "Hamath" (Josh. 19:35; Num. 13:22 [21]; etc.).
(Meshullam*) ase' (Binyamin, Bani*) w0lan (& from) .oe: 8

(Yashub) aa==* (Yedayah, Adayah*) s’ (& Malluch*, Maiplovy06) mesetw’
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(& Yeremoth*) sas.aie (& Sheal*) xabs 2o’

* Corresponds to (Ezra 10:29).! Meshullam is spelled Alxo, mod%, malxn, & medxd
in the Peshitta OT. - aSe means: "specifically, namely" (3 Macc. 4:19; Addai
35:12). - Qhapog.  Malluch is spelled ¢atw elsewhere. * . * Yashub is also spelled
and pronounced as: aka. and aax. > Acaniog or Iacanioc. - Aconiog is prob. a
variant of Acoan or AonA; which = &y or 58x or rx (2 Sam. 2:18; 1 Chron.
2:16; Zech. 14:5 (Var. lacoA, etc.) or Ezek. 27:19; etc.).

(of Adah [?], Adna*, ) ..;ls;;l (the descendants) Lia (& from) .we: 28
[& Moossias, Lakkounos & Naidos]? ( ) xoamma’
(& ) A loo ([&] ) osomonl solus’
(& Menashsheh) ixins (& Baanah, Binnui*) visse
* Corresponds to (Ezra 10:30)." A83t. - "Iddo" is transliterated as: ..3: (Ezra 8:17)
soak (Zec. 1:1, 7; etc.), 138 (Neh. 12:4), etc. - Adah (from 77p) is also transliterated
138 in the Peshitta OT. Additionally, 13 is used only once for the transliterations of
the names: 572 (Neh. 7:49) and xtp (Neh. 7:51). - * Adna is transliterated =838 &
1sa8. 2 NaaBog. * Greek Ist Esdras has 2 or 3 additional names. Only 2 additional

names if you count eswm.: and sowes’ as separate names. * Beckoonaouug. -
Variant: MotBoviag = * Matbavio / 1. ° ZeoOnA.

(of Hanan, Harim*) .4%3 (the descendants) 1is (& from) .se: =8

(& , Yishshiyah*) Liter0” ( , Elyoenai [?], Eliezer*) watu!
(& [-0:], Sheba [?], Shemayah*) 1:4xs* (& Malchiyah) aswe’
(& ) Shlmon*) L% 030503 030D 0"

* Corresponds to (Ezra 10:31). ! EMovac. - Ebio(n)vor & EMOevay = Elyoenai
or Elyehoenai (Ezra 10:22, 27; 1 Chron. 3:24; 4:36; 26:3). 2 Acaiiog = mpy / Lk,
Lk & i (2 Ki. 22:12; 1 Chron. 15:6; 2 Chron. 34:20). Acoua also =mpy (1
Chron. 4:36; 6:30 [15]; 9:5; 15:11). - Yish-shi-yah is spelled iéxz, 1éxsi, 162X &
»ax in the Peshitta OT. * Malchiyah is spelled iiasw. * ZapBorafo]c. - Zopo or
Tapev = vix /X2 (Gen. 10:28). ° Zipuwv Xocoauaiog. - Perhaps the Aramaic
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should read more like: Lsomwasos. . asowo "& Simon (Shimon) I- co-nos-ham-yah "
- Or: Leosmmosos sasswo "& Simoni (Shimon) Co-nos-ham-yah."

(Mattenai) siaass® (of Hashum) maxwis' (the descendants) 1iis (& from) .see: 48
(& Eliphelet) s %a.1:0 (& Benayah, Zabad*) :i=s (& Mattattah) LA wo’
(& Shimi) _uswaxe* (& Menashsheh) Lxiné

* Corresponds to (Ezra 10:33). ' *maxa. * *aaw. ? *18a%. - Mattabiog = mnma (1
Chron. 9:31; 16:5; Neh. 8:4). * Shimi is spelled o [38x], ~Assox [1x] (1 Chron.
25:17), Lssox "Shemayah" [2x] (1 Chron. 27:27; 2 Chron 31:13) &

x "Shlmon" [1x] (Zech. 12:13) in the Peshitta OT.

(Yirmeyahu) sa.i.: (of Bani) .asa;' (the descendants) s (& from) .we: a8

(the son of) eas [Uel]* (Yishmael) sz’ (& Maadai*) xisane’

(& Hazo) swme’ (& ) xaaod (of ) Lasadiy’

(& Elyashib*) saxatie® (& ) onoria®

( ) -3:' [Eliasis, Bannous]'' (& ) max. Sty ool

(& from) .we (Nethanyah, Nathan*) :s&s (Shelemyah) »isasx ( ) xox!?

(Azarel*) r.aa.:'* (Shashai*) s (of Zerah) .342 (the descendants) 15
(Yoseph) awak (Zimri) Lasq ( ) yanx'® (Hazael) &0

* Corresponds to (Ezra 10:34-42). ! "Bani" is transliterated iiss, .3 [5x], a3, etc.
in the Peshitta OT. > Mopud10g. - *.se0. * Asdaxnz (Gen. 16:11). * Greek 1st Esdras
has the additional name Iovni, which = 5xix. > Maudat or MaBdou.® Tediog.
71 (Gen. 22:22). - Avac. * (Ka-)Papaciov. * Euacifoc = EAtactB[¢] / 279K /
aids ' Mopvitavoupog. ' Greek st Esdras has the 2 additional names
Bavvoug and Edtactic. '21° This name x.sx.32 may be split to form two names to
agree with the LXX: xwox .02 = EAloA(c), Zopelc. - Zoueirg = * Zeper /vy /
ok, - .0 "my God" perhaps has the same vowels as "5y "lofty" (1 Sam. 1:3;
etc.).- x.wox resembles the names: "Shimshai & Shimshi." * ECpid = * E{pinA /
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SxTY / aasak. P i or i (1 Kin. 19:155 ete.). - AlamA(og) = oxby (Greek 1
Esdras 9:14 = Hebrew Ezra 10:15 [AcanA]). ' Zapartoc.
(of Naamah [?], Nebo* [?]) weseiz' (the descendants) s (From) s o8
(Yaddai) 234’ (Zevadyah, Zabad) iiasy (Mattithyah* [?]) i’
(Benayah) s (Yoel*) sazan
* Corresponds to (Ezra 10:43). ' Noopa” =" or Noapo / .sass/ 1ap1 (1 Chron. 8:4).
"Naamah" is a feminine name & is spelled wsi in the Peshitta OT. > Ma(ttiag.
Hoaig or Hdog= * Iadaut /777 / seav. - 14 means: "glad, cheerful, joyous, etc." It

kind of looks like a corruption of the word :X3:"hands." - Another possible
meaning is »%as, Which means: "heart." * IoonA = * IonA / Lia.

(made dwell with them, married, espoused) . somas. oasasi (All of these) .8 oot : ot

(& they named, gave them the name) ..ai oomxo™ (foreign women) w6ay assini 1xs
(their children) .«ovdis (with) =

* LXX reads: "& they put them [wives & children] away."
([&] those) . asé (& the Levites) inéso (the priests) s (& dwelt, lived) easmss: o
(in Yerushalayim) ==, 3613 (Yisrael) Aaidw: (Who were of) .02

(of the 7th month) X ax 1ias3 (on the new moon, first day) awéas

(of Yisrael) suidmpia (so the descendants) 1dae

(were in their dwelling-place, settlement, habitation) .eotss 15045 aas

(together) :3ust (the multitude) 1.4 s (all 0f) ots (& were gathered) exidnio:a
(is toward) a&ss (that) «&™* (the open space [square], spaciousness) r&mesi (at) A&

(of the holy porch [entrance, gateway]) LGcs 1des (the east) Lo

* ... that is toward the east of the holy porch" ="... that is before the east gate of
the temple."

(& reader) iieado (the chief priest) Lol =3 (to Ezra) 1548 (& they said) oaoio:st
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(which was given) acw.aiz (that) o (of Mosheh) ixews (the law) wbasni (bring) &
(of Yisrael) Animpia (God) 168i (the LORD) % (by) .

(the law) i8axis (the chief priest) wed =5 (Ezra) 154 (& brought) savio: =

(unto) ws3s (man) ixias (from) .o (their multitude) (setss 12£ ao (for all of) etas
(to hear) ssxws (the priests) wes (& for all of) . se8ats (Woman) 18aais

(of the 7th month) & ax 1iass (on the new moon) s (the law) wbeaxis
(even before) =ias (in the open square) 1&aesia (& had read aloud) 16 14a6 : 10
(from) .» (the priestly gate, gate of the temple) LGes 154

(men) 2328 (before) mia (nOON) 21508 (until) wo3s (early morning, dawn) 24a

(the multitude) 1.4 sw (all 0f) oda (= ===-) azoio (& WOmeN) 130

(fo the law) 1$axnis (& gave their mind [heed], paid attention) . semoes

(& reader) wiéaso (priest) Lios (that) eé (Ezra) 154 (& stood) mse : a0

(that pulpit) ~& (the wooden pulpit) 163 1%uia (0n) A (of the law) idasis
(which was prepared [for the occasion, that purpose]) a3asazs

(Mattiyah, Mattithyah*) »ias' (with him, beside him) osos. (& $t00d) asasio: L
(Uriyah) ise: (Azaryah) i23” (Hananyah, Anayah*) sl (Shema*) sasx
(on) .« (Baal-Samos) xanxtss* (Hizqiyah, Hilgiyah*) s’

([his] right side) wisa

* Corresponds to (Neh. 8:4). ' Mattafioc. - Usually spelled :é.a% (Mattithyah). -
Perhaps pronounced similar to .&s (Matthew) as: iias. > Alaptog is the extra
name here in contrast to (Nehemiah 8:4). Maaseyah's other name is either Azaryah
or Baal-Samos. ? ECexioc -"Hezekiah" (KJV). - 1t (Hilgiyah) is just one letter
different than (Hizqiyah - "Hezekiah"). * Baah Zapoc.

(Mishael) A2 (Pedayah™) rsatsa’ ([his] left side) 1Soe (& 0n) .s00 : 20
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(Hashub, Hashbaddanah*) sess’ (Hashum*) ia0s* (Malchiyah) st
([&] Zecaryah) i:aay (Nebaryah, Meshullam* [?]) -zaa2s*

* Corresponds to (Neh. 8:4). ! ®ai(a)datog, etc. - Dardoiog or Dadaiog =TT
(1 Chron. 3:18 [19]). - Pedayah is usually spelled / pronounced as: i:4a. > The one
word (name) AwBacovog was translated into Aramaic as the two names iao3 &
aawa. A®Bacovfocg was probably originally the two words A®0 [0i7] (Ps. 83:8
[9]) and AcovBoc. That would make it agree with the second half of (Neh. 8:4);
which has seven names there. Acovfe / Acovf =maun /2wn (1 Chron. 3:20;
Neh. 3:11, 23; 10:23 [24]; 11:15).* NaBaprog.

(of the law) w$exis (the book) wi&as (Ezra) 1548 (took up) ads (& when) ase: o
(he was seated) 160 anas (the multitude) 12§ aw (in the sight [front] of) ~oeb3a
(all of them) . sots (before) aia (gloriously) amriaxw (at the front) wiaa (for) au
(had loosened, untied, unsealed, broke open, opened) 1éer 1ax (& when) ase: ox
(& blessed) 30 (stood erect) oxas 2 3a (all of them) L sets (the law) 1$6sis o8
(the Most High LORD) w30 3368 (Ezra) 154

(the [Up-]holder of all, Almighty) As aui

(80 be it) .oi (80 be it) ..wi (the people) wss (all of) eds (& shouted) amsyio: o
([their] hands) wX3+: (upwards) Ass (they had raised) o3 (& when) a3

(the ground) w«£s: (on) A& (they fell down, lowered [prostrated] themselves) ) asds

(the LORD) w;a%s ([&] they bowed down to, worshipped) oase

(& Sherebyah) iiaixs' (& Benayah, Bani*) iiiss (Yeshua) sax:ns

(Hodiyah*) ii3en’ (Shabbethai*) sigax’ (Aqqub*) Laed’® (& Yamin*) rasasd’®

(Yozabad*) asvas® (Azaryah) iiai (Qelita) iydmo’ (Maaseyah*) rsss’

4% (the Levites) 1l (Pelayah*) xoa:a” (Hananyah, Hanan*) Lo

118 603 (& t0) aaéss (of the LORD) iia%s (the law) wbani (were teaching) ese
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(they were reading, proclaiming, reciting, studying, -) eser . :}610 (that multitude)
(while) 23 (the LORD) 1Z3%3 (the law of) owewis (- explaining)

(together) wimsi (they were being inspired, elated) oo .omaiaw

(& [inspired (elated)] by the reading) wvilaae

* Corresponds to (Neh. 8:7). -4 7% Usually spelled iiaim, ~aax, iizee, 1iata and
adyan. 2 Iadtvoc. * TakovBoc. - Without the "I" would make the Greek name
become Akovpog; & hence look like the Hebrew name 23pp. ¢ Mouavvac. ®

IoCapdoc. ? Dartag or Drobogc. ' The Greek word avayivooko can mean: "to
read, know again (accurately), recognize, discern, distinguish."

(that) e&: (to Ezra) 1543 (Attharates) ey zaa:' (& said) asie: s
(& reader) iXeaa0 (chief one among the priests = chief priest) mes .3
(who were teaching) ese .20 (& to those Levites) .axé 1aa\te

(everything) s» (about) A< (the multitude) 1. ams

governor [Nehemiah]."
(to the LORD) iass (is holy) weo&z itoaa (This day) e wbas: .
(when, while) 23 (were weeping) oéer ..as (& all of them) . sots0
(the law) wawis (they heard, understood) assox
(& drink ye) o&=xze (the fat [best] things) riwex ([&] €at ye) adsai (Walk ye) eater: i
(aportion or portions) 133ex™ (& send ye) o3axo (the sweet things) s

(who don't have anything, have none) . se8 ant 1S5 (to those) . ssés

* The Greek text is singular here but the parallel Hebrew text of Nehemiah 8:10
reads: "portions."

(& not) Lo (to the LORD) iaws (the day) wses (For) s (is) oo (holy) risas:as

(you s/ become wearied, be deeply distressed, disheartened, discouraged) . ennsaa
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(you) .ea8 (shall be praising, glorifying) saxs (for) s (the LORD) 3%
(all of) etas (were commanding) eée .~2ad (& the Levites) 1ndto: 85
(this day) wi¢r ee (saying,) ..aei (When) aa (the assembly,) tas
(not) S (is holy;) oo ik aa
(you shall be sorrowful, sad, depressed, grieved, indignant; shall loathe) . essaa
(& to drink) :&=x36 (t0 €at) A31w8 (all of them) . ses (& were going) ese .oSyio: 21

(& to refresh themselves, take delight in, enjoy, be merry) essaasss

808 a2 183 (to those) . sa6s (portions) 133ex (& to give) Sdsate
(greatly) aid05 (& to rejoice, be glad) 1imsdé (who didn't have them)
* I was running out of space. essaawde also means: "& to make a banquet."
(they had been inspired) eser amdsarza (For) a (b/c) Lys0: o
(that they had learned) ese aat.s (by these words) ..3é 1w

(& [also b/c] they were gathered together [for this purpose], agreed [?]) axisaio

[(The end of Ist Ezra) :2: 15485 1Sex]
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